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Belles aventures 2019
71

Exciting adventures 2019

FEVRIER
Rochefort 
• 14 : inscriptions pour les activités 
voile optimist le mercredi de mars à 
juin - CNR 

MARS
Port des Barques
• Planche à voile - Reprise des 
entraînements - Pour les + de 12 ans – 
CNPB Ecole de Voile

Rochefort 
- Du 21 au 24 mars: ‘Rochefort 
Pacifique Cinéma et Littérature’,  

Fouras-les-Bains
• Du 6 au 27 : Stages vacances 5 jours 
à partir de 12 ans en  Paddle et kayak 
sur la Grande Plage – Antioche Kayak

Rochefort 
• Accro-Mâts dans la double forme 
Arsenal maritime 

AVRIL
• 20 : Escale patrimoine au Pays de 
Fort Boyard – Antioche Kayak

MAI
Rochefort Océan
• Du 22 au 26 : Fête de la Nature 

Ile d’Aix
• Du 23 au 26 : Aix-Libris, le livre 
jeunesse s’aventure sur l’île d’Aix 

Fouras-les-Bains
• 1er : Escale patrimoine en Kayak– 
Antioche Kayak
• 4 : Stand Up Paddle - Grande plage   
Fouras Paddle Beach

Rochefort 
• 26 et 28 : Musiques au Pays de Pierre 
Loti : musique classique et lectures 

JUIN
Rochefort Océan
• 30 : Faîtes  du nautisme

Fouras-les-Bains
• 8 : Foulez nordique au Pays de Fort 
Boyard  

Rochefort 
• 30 : Remontée de la Charente  - tous 
supports nautiques à propulsion non 
motorisée – CNR.

JUILLET 
Rochefort Océan
• 4 et 5 : Retour de l’Hermione 
De la rade de l’île d’Aix, remontée de 
la Charente jusqu’à Rochefort, son port 
d’attache 

Fouras-les-Bains
• 5 : Kayak - Accompagnement retour 
Hermione sur la Charente – Antioche 
Kayak
• 8 : SUP - initiation et stage  – Fouras 
Paddle Beach
• 13 : Kayak - Tour de l’île Madame – 
Antioche Kayak

Port des Barques
• 24 :  Vent des Barques

Rochefort 
• A partir du 6 : début des stages 
vacances - Voilier, kayak, paddle, 
pirogue et balades - CNR
• 19 et 20 : Stereoparc Festival à la 
Corderie Royale (Electro)

Tonnay Charente
•13 et 14 : Tonnay fête sa Charente

AOUT
Rochefort Océan
• Du 19 au 21 : La Route des Carrelets 
à Fouras et Port des Barques 

Fouras-les-Bains
• 7 : Fouras Popeye Beach – Stand 
Up Paddle et kayak - Antioche Kayak 
& CNF
• 7. 8 et 9 : Symphonie d’Eté - 4ème 
édition - Festival de musique classique
• 16 : SUP - Balade encadrée  – Fouras 
Paddle Beach
• 23 : Crépuscule en Kayak  - Antioche 
Kayak

Rochefort 
• 19 et 20 : Stereoparc Festival à la 
Corderie Royale (Electro)

SEPTEMBRE
Fouras-les-Bains
• 14 : Escale patrimoine en Kayak au 
pays de fort Boyard – Antioche Kayak

Rochefort 
• 3 : Ouverture des inscriptions adultes 
et enfants à l’année - voile, kayak, 
multi-activités, paddle et pirogue - CNR

OCTOBRE 
Fouras-les-Bains
• 12 et 13 : Fort Boyard Challenge

Port des Barques
Festival International des Pertuis et Iles 
du Monde (FIPIM)

Tonnay Charente
Le Festival des Aventuriers

DECEMBRE 
Rochefort 
Marché de Noël et Patinoire Place 
Colbert
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Croisières, Balades, Sorties à la carte

K CAP SUR FORT BOYARD ET LA RADE
        Head to Fort Boyard and the bay

► EN BATEAU À PASSAGERS
    > Au départ de Fouras-les-Bains
Embarquement à la Pointe de la Fumée pour 1h15 de promenade en mer. 
Approche de l’île d’Aix, de Fort Enet, contournement du Fort Boyard. / Embark at 
the Pointe de la Fumée for a 1h15 sea trip. Go close to the Ile d’Aix, Fort Enet, go 
round Fort Boyard.
Calendrier : tous les jours d’avril à septembre.
Tarifs / Rates : adulte : 14 € ; de 4 à 12 ans : 11 € ; moins de 4 ans : 6 € (sous 
réserve).
Office de Tourisme Rochefort Océan : Tél. + 33 (0)5 46 84 60 69

   > Au départ de Port-des-Barques
Embarquement à la cale des Fontaines, descente vers l’estuaire de la Charente, 
tour de Fort Boyard / Embark at the Cale des Fontaines, go out towards the 
Charente Estuary, round Fort Boyard.
Calendrier : tous les jours d’avril à septembre.
Tarifs / Rates : adulte : 12 € ; de 4 à 12 ans : 9 € ; moins de 4 ans : 4 €.
Office de Tourisme Rochefort Océan : Tél. +33 (0)5 46 84 87 47

► EN CATAMARAN À VOILE DE 12 M
   > Au départ de Fouras-les-Bains
Estuaire de la Charente, la rade de l’île d’Aix, l’approche des forts dont Boyard 
de jour ou au coucher du soleil pour une croisière ‘Unik-Apéro’. RDV : au départ 
de Port Sud ou de la Pointe de la Fumée en fonction des marées / The Charente 
estuary, Ile d’Aix harbour and a close up of forts such as Fort Boyard, by day, or at 
sunset with drinks on a ‘Unik-Apéro’ cruise. Cruises leave from Port Sud or Pointe 
de la Fumée depending on the tide.
NOUVEAU - Eté 2019 : accessibilité à tous
Calendrier : de avril à novembre, 2 heures de balade.
Tarifs / Rates : adulte : 29 € ou 49 € le soir ; enfant : 19 € ou 39 € le soir.
Office de Tourisme : + 33 (0)5 46 84 60 69 / 05 46 99 08 60

K FORT BOYARD, LA RADE ET L’ÎLE D’AIX
        Fort Boyard, the Bay and the l’île d’Aix

► EN BATEAU À PASSAGERS
    > Au départ de Port-des-Barques
Embarquement à la cale des Fontaines, descente vers l’estuaire de la Charente, 
tour de Fort Boyard et escale d’un jour à l’île d’Aix / Embark at the Cale des 
Fontaines, go out towards the Charente Estuary, round Fort Boyard, get off the 
boat and spend the day on the Ile d’Aix before boarding to return.
Calendrier : tous les jours d’avril à octobre.
Tarif unique / Rate : 19 €. 
Office de Tourisme Rochefort Océan – Tél. +33 (0)5 46 84 87 47

   > Au départ de Rochefort
Depuis le ponton de la Corderie Royale, l’Arsenal de Rochefort, l’estuaire de la 
Charente, approche de Fort Boyard, escale libre de 5 à 6 heures sur l’île d’Aix / 
Go from the Corderie Royale pontoon, past the Rochefort Arsenal to the Charente 
Estuary, approach Fort Boyard, and have 5 or 6 hours free time on the Ile d’Aix.
Calendrier : tous les jours, d’avril à septembre.
Tarifs / Rates : adulte : 26 € ; de 4 à 12 ans : 20 € ; moins de 3 ans : 10 €
Office de Tourisme Rochefort Océan – Tél. +33 (0)5 46 99 08 60
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Croisières, Balades, Sorties à la carte

► EN VOILIER
     > Au départ de la Fontaine Royale de Lupin à Saint-Nazaire /s Charente
Balades d’initiation à la voile et de découverte du littoral «Escapade sous voile 
en pertuis charentais» au choix, 3h ou 6h de navigation sur les eaux calmes des 
pertuis. / By sailing walks and discovery of the shore / 3h or 6h of navigation.
Calendrier : du 1er avril au 31 octobre, tous les jours sur réservation
Tarifs  / Rates : adulte : 45 € (3h) ou 70 € (6h) ; enfant de moins de 12 ans : 30 
€ (3h) ou 50 € (6h).
Par la mer –par-la-mer.com Tél. + 33 (0)6 07 14 25 37 

    > Au départ de Rochefort
A bord d’un voilier de 10 m, descente de la Charente, tour du fort Boyard et de 
l’île d’Aix. Avec le skipper, découverte de l’histoire de la Charente et de la voile./ 
Go down the Charente aboard a comfortable sailing boat ; go round Fort Boyard 
and the Ile d’Aix. 
Calendrier : tous les jours d’avril à octobre. 
Tarif unique / Rate : 50 € 
Club Nautique Rochefortais – Tél. +33 (0)5 46 87 34 61

K BALADE NATURE SUR LA CHARENTE
► EN VOILIER
A bord d’un voilier de 10 m, accompagné d’un skipper et d’un guide de la LPO, 
découvrez les oiseaux qui peuplent la Charente à marée basse, tout en écoutant 
l’histoire du fleuve Charente / Aboard a sailboat,  accompanied by a skipper and a 
guide of the League for the Protectionof Birds, discover the birds of the Charente 
river while listening to its history. 
Calendrier : de mai à septembre, 3 heures de balade. 
Tarif / Rate : 39 € par personne. 
Club Nautique Rochefortais – Tél. +33 (0)5 46 87 34 61

K BALADE GOURMANDE SUR LA CHARENTE
► EN VOILIER
Au départ de Rochefort, à bord d’un voilier, avec un skipper, embarquez vers l’île 
Madame ou la Corderie Royale. Dégustez des produits régionaux en écoutant 
l’histoire de la Charente et en manœuvrant un bateau de 10 mètres / Depart from 
Rochefort aboard a sailing boat with a skipper, sail towards the Ile Madame or the 
Corderie Royale. Sample regional products while listening to the history of the 
Charente and handling the 10-metre boat. 
Calendrier : de mai à septembre, le vendredi en soirée, 3 heures de balade.
Tarif / Rate : 39 € par personne. 
Club Nautique Rochefortais – Tél. +33 (0)5 46 87 34 61

Cruises, Outings, Customized outings

Activités « famille »



K KAYAK
> Découverte accompagnée de la presqu’île de Fouras-les-Bains
Accessible aux personnes handicapées, famille et enfants. Histoire et 
patrimoine dans un contexte de randonnée nautique / Departure from Fouras, 
supervised commentated navigation. Go towards Fort Boyard in real, good 
quality kayaks, stopover in the Ile d’Aix for a gourmet break before returning to 
Fouras in the evening. 
Calendrier : toute l’année en fonction de la météo, 2 heures de balade.
Tarifs / Rates : 27 € ; famille (2 adultes + 2 enfants) : 65 €, matériel de navigation inclus.
Antioche Kayak : Tél. + 33 (0)6 63 20 51 44

> Escale découverte à la rencontre des forts
Au départ de Fouras, dans un décor de grand site, au cœur de l’estuaire de la 
Charente et des îles d’Aix et madame, naviguez et abordez les forts Liédot, Lupin, 
La Pointe… qui ont servi la défense de l’Arsenal de Rochefort / Leaving from Fouras, 
you’ll paddle through the heart of the Charente estuary – one of France’s great 
national sites – between the islands of Aix and Madame, visiting forts like Liédot, 
Lupin and La Pointe that were part of the defence system of Rochefort Arsenal.
Calendrier : toute l’année en lien avec l’ouverture des forts, 3 heures de randonnée.
Tarif / Rate : 35 € ; navigation commentée incluse.
Antioche Kayak : Tél. + 33 (0)6 63 20 51 44

> Les îles du Pertuis
Accessible aux personnes handicapées. Au départ de Fouras, navigation 
encadrée et commentée par un guide nautique. Sur de véritable kayaks de 
qualité avec voile et gouvernail, cap au choix sur les îles Madame, Oléron ou 
Aix / Accessible to people with disabilities. Departing from Fouras, a guided 
and commented kayak excursion led by a nautical excursion guide. On a 
genuine, high quality kayak equipped with sail and rudder, you can choose your 
destination from the islands of Madame, Oléron or Aix.
Calendrier : toute l’année.
Tarif / Rate : à partir de 35 €
Antioche Kayak : Tél. + 33 (0)6 63 20 51 44

> Découverte de l’île Madame
A deux pas de Port-des-Barques, l’île Madame à marée haute, une balade de 
2 heures / A two-hour excursion at high tide around Ile Madame, just a short 
paddle from Port-des-Barques.
Calendrier : d’avril à septembre tous les jours
Tarif / Rate : 20 € par personne.
Club Nautique Rochefortais – Tél. + 33 (0)5 46 87 34 61

> Cap sur l’île d’Aix
Par la mer, l’Ile d’Aix, son histoire, ses plages pour pique-niquer et retour à 
Fouras en pagayant à son rythme / Ile d’Aix by sea with its history and its 
beaches. Stop to picnic before paddling back to Fouras at your own pace.
Calendrier : d’avril à septembre tous les jours de 10h à 16h.
Tarif / Rate : 50 € par personne.
Club Nautique Rochefortais – Tél. +33 (0)5 46 87 34 61

> INSOLITE : Escale au pays de Fort Boyard
Au départ de Fouras, navigation encadrée et commentée. Sur de véritables 
kayaks de qualité, cap sur Fort Boyard puis escale gourmande à l’île d’Aix, 
visite  commentée du village  avant le retour le soir sur Fouras / Departure from 
Fouras, supervised and commented navigation on kayaks. Go towards the Fort 
Boyard, have a stopover at the Ile d’Aix for a gourmet break then have a guided 
tour of the village before going back to Fouras.
Calendrier : Toute l’année. Prévoir la journée pour la randonnée, la visite du 
village de l’île d’Aix. Apporter son pique nique. 
Tarif / Rate : 89 € la journée, matériel compris
Antioche Kayak : Tél. + 33 (0)6 63 20 51 44 

Croisières, Balades, Sorties à la carte
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> NOUVEAU : EN PIROGUE
> Découverte active en pagayant
Accessible dès 12 ans. En pirogue, le patrimoine de la Charente en passant par 
la corderie royale, le Pont transbordeur et pourquoi pas Fort Lupin, l’Ile d’Aix, 
son histoire, ses plages pour pique-niquer, et retour à Fouras en pagayant à son 
rythme / From 12 yrs and up. See the sites of the Charente from a dugout canoe, 
from the Corderie Royale to the transporter bridge, and why not Fort Lupin and 
Ile d’Aix with its history and beaches? Stop for a picnic before paddling back to 
Fouras at your own pace.
Calendrier : toute l’année en fonction de la météo, 2 heures de balade.
Tarif : 20 € par personne
Club Nautique Rochefortais : Tél. + 33 (0)5 46 87 34 61

K EN PADDLE
  > Au départ de Fouras-les-Bains, Plage Sud et Grande Plage
Initiation et perfectionnement en mer et plan d’eau, autour de la presqu’île de 
Fouras. Découverte du marais du Pays de Rochefort Océan. / Departure from 
the peninsula Fouras-les-Bains, introduction to Stand up Paddle and discover 
the Land of Fort Boyard.
Calendrier : toute l’année. Tarif / Rate : à partir de 17 €.
Antioche Kayak : Tél. + 33 (0)6 63 20 51 44
Fouras Paddle Beach : Tél. + 33 (0)6 95 13 23 49

> Au départ de Rochefort
Découverte du Stand Up Paddle sur la Charente vers la Corderie Royale ou 
le canal de Charras, en toute sécurité, accompagné d’un moniteur et d’un 
bateau à moteur./ Depart from Rochefort, discover Stand Up Paddle on the 
Charente toward the Corderie Royale or the Charras Canal, in complete safety, 
accompanied by a monitor and a motor boat.
Calendrier : d’avril à septembre. Tarifs / Rates : 12 € l’heure ; 20 € les 2 heures
Club Nautique Rochefortais : Tél. +33 (0)5 46 87 34 61

K A LA CARTE ET PRIVATIVE
         personalized and private trip 
  > Votre choix de croisière, votre souhait de balade à la voile, en kayak…
La découverte des pertuis, la rade et l’estuaire de la Charente, déjeuner à deux 
pas de Fort Boyard, un bain au large de l’île d’Aix, un espace privatif pour 
savourer le bonheur en famille, entre amis, à Rochefort Océan / Discover the 
inlet, the harbor and the Charente estuary, lunch near Fort Boyard, swim in 
the open sea around the Ile d’Aix, a private time to enjoy being with the family, 
between friends on Rochefort Ocean.
Calendrier : d’avril à octobre, balade de 3 h00 jusqu’à 6 jours. 
Tarif / Rate : selon la prestation.
Club Nautique Rochefortais : Tél. +33 (0)5 46 87 34 61

K NOUVEAU : MARCHE AQUATIQUE CÔTIÈRE
  > A Fouras-les-Bains
Les séances se déroulent à la Grande 
Plage en fonction des marées. Séance 
de découverte - sur réservation -, séance 
en individuel ou en groupe / Sea wading. 
Sessions take place along the Grande 
Plage, tides depending. Introductory 
session (booking required), individual or 
group sessions available.
Calendrier : toute l’année, hors vacances scolaires.
Tarifs / Rates : adhésion annuelle : 43 €  + 1 € la séance 
Foulées Nordiques de la Prée : Tél. + 33 (0)6 33 26 36 69

Croisières, Balades, Sorties à la carte Cruises, Outings, Customized outings

Activités « famille »



K CANOË-KAYAK / STAND UP PADDLE
> A Fouras-les-Bains
•ECOLE DE PAGAIE – Port Sud – Tél : +33 (0)6 63 20 51 44

www.antioche-kayak.com

•FOURAS PADDLE BEACH - Grande Plage - Tél : +33 (0)6 95 13 23 49 

Activité proposée aux personnes handicapées, certifiée et qualifiée en Kayak Handi

> A Port-des-Barques
•CLUB NAUTIQUE DE PORT DES BARQUES 

Tél : +33 (0)5 46 83 32 92 / (0)6 84 71 80 00

www.ville-portdesbarques.fr

Label Club Fédération Française de Voile

> A Rochefort
•CLUB NAUTIQUE ROCHEFORTAIS - Tél : +33 (0)5 46 87 34 61

www.clubnautiquerochefortais.fr

Labels : Fédération Française de Canoe Kayak

> Sur le territoire de Rochefort Océan
•WEEKNGO ITINÉRANCE KAYAK - STAND UP PADDLE - MONSTER SUP - 

RADEAUX

Tél. 06 10 21 03 70 - 06 47 39 78 19
www.weekngo.com - nautic@weekngo.com

Initiation / Perfectionnement
Initiation / Advanced

K VOILE / SAILING
> A l’île d’Aix
•CERCLE NAUTIQUE DE L’ILE D’AIX

Tél : +33 (0)5 46 84 69 89 / (0)6 70 90 98 55

www.cnia.fr

Label Ecole Française de Voile et Association de plaisanciers.

> A Fouras-les-Bains
•ECOLE DE VOILE – Tél : +33 (0)5 46 84 61 66

www.ecoledevoilefouras.fr 

Label Ecole Française de Voile

> A Port-des-Barques
•CLUB NAUTIQUE DE PORT DES BARQUES 

Tél : +33 (0)5 46 83 32 92 / (0)6 84 71 80 00

www.ville-portdesbarques.fr

Label Club Fédération Française de Voile

>   A Rochefort
•CLUB NAUTIQUE ROCHEFORTAIS - Tél : +33 (0)5 46 87 34 61

www.clubnautiquerochefortais.fr

Labels : Fédération Française de Voile, Ecole de sport et équipe de Club.



K CANOË-KAYAK / STAND UP PADDLE
> A l’île d’Aix
•CERCLE NAUTIQUE DE L’ILE D’AIX

Tél : +33 (0)5 46 84 69 89 / (0)6 70 90 98 55

www.cnia.fr

> A Fouras-les-Bains
•ANTIOCHE KAYAK – Port Sud et grande Plage – Tél : +33 (0)6 63 20 51 44 

www.antioche-kayak.com

•FOURAS PADDLE BEACH - Grande Plage - Tél : +33 (0)6 95 13 23 49 

•ECOLE DE VOILE – Tél : +33 (0)5 46 84 61 66

www.ecoledevoilefouras.fr

> A Port-des-Barques
•CLUB NAUTIQUE DE PORT DES BARQUES 

Tél : +33 (0)5 46 83 32 92 / (0)6 84 71 80 00

www.ville-portdesbarques.fr

Label Club Fédération Française de Voile

> A Rochefort
•CLUB NAUTIQUE ROCHEFORTAIS - Tél : +33 (0)5 46 87 34 61

www.clubnautiquerochefortais.fr

K VOILE / SAILING
> A l’île d’Aix
•CERCLE NAUTIQUE DE L’ILE D’AIX

Tél : +33 (0)5 46 84 69 89 / (0)6 70 90 98 55

www.cnia.fr

> A Fouras-les-Bains
•ECOLE DE VOILE – Tél : +33 (0)5 46 84 61 66 

www.ecoledevoilefouras.fr 

> A Port-des-Barques
•CLUB NAUTIQUE DE PORT DES BARQUES

Tél : +33 (0)5 46 83 32 92 / (0)6 84 71 80 00

www.ville-portdesbarques.fr

> A Rochefort
•CLUB NAUTIQUE ROCHEFORTAIS - Tél : +33 (0)5 46 87 34 61

www.clubnautiquerochefortais.fr

Location de matériel
Renting equipment
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JANVIER / JANUARY

FÉVRIER / FEBRUARY

Horaires des marées 2019
© SHOM n° 2018-452 Reproduction des prédictions de marées du SHOM pour La Rochelle-Pallice -non vérifiée par le SHOM et réalisée sous la seule responsabilité de l’éditeurTide timetable 2019

Date

PLEINES MERS / HIGH TIDE BASSES MERS / LOW TIDE

MATIN SOIR MATIN SOIR

h.mn haut. m Coef h.mn haut. m Coef h.mn haut. m h.mn haut. m

M 1 01:30 5.25 56 14:01 5.35 57 06:47 2.15 19:26 2.05

M 2 02:21 5.40 60 14:50 5.40 63 07:52 2.00 20:25 1.90

J 3 03:02 5.50 66 15:30 5.50 69 08:50 1.85 21:17 1.75

V 4 03:37 5.65 71 16:02 5.55 74 09:39 1.70 22:02 1.65

S 5 04:08 5.75 76 16:31 5.60 78 10:23 1.60 22:42 1.55

D 6 04:39 5.85 79 17:01 5.65 80 11:01 1.55 23:18 1.55

L 7 05:11 5.90 80 17:31 5.65 80 11:37 1.50 23:54 1.55

M 8 05:44 5.90 79 18:01 5.60 78 12:13 1.55 --:-- --.--

M 9 06:17 5.80 76 18:31 5.50 74 00:29 1.65 12:48 1.60

J 10 06:50 5.70 72 19:01 5.35 69 01:05 1.75 13:23 1.75

V 11 07:24 5.55 66 19:33 5.15 62 01:40 1.95 14:00 1.95

S 12 08:02 5.35 59 20:12 5.00 55 02:18 2.15 14:38 2.15

D 13 08:49 5.15 52 21:10 4.80 48 02:59 2.30 15:22 2.30

L 14 10:01 4.95 45 22:52 4.75 43 03:46 2.50 16:14 2.45

M 15 11:31 4.95 42 --:-- --.-- --- 04:43 2.60 17:15 2.50

M 16 00:16 4.85 43 12:46 5.05 45 05:48 2.60 18:21 2.40

J 17 01:19 5.05 48 13:47 5.30 53 06:56 2.40 19:26 2.15

V 18 02:14 5.35 59 14:42 5.55 65 07:59 2.05 20:24 1.80

S 19 03:04 5.70 72 15:33 5.85 79 08:56 1.65 21:18 1.40

D 20 03:53 6.00 86 16:21 6.15 92 09:49 1.20 22:09 1.05

L 21 04:40 6.30 97 17:08 6.30 102 10:41 0.80 22:59 0.80

M 22 05:27 6.45 105 17:54 6.35 107 11:30 0.55 23:48 0.65

M 23 06:13 6.50 108 18:40 6.30 108 12:19 0.50 --:-- --.--

J 24 07:00 6.40 106 19:26 6.05 102 00:36 0.65 13:07 0.55

V 25 07:47 6.15 98 20:15 5.75 92 01:25 0.80 13:56 0.80

S 26 08:38 5.80 86 21:13 5.40 79 02:15 1.10 14:46 1.20

D 27 09:46 5.40 71 22:35 5.10 64 03:07 1.45 15:39 1.60

L 28 11:16 5.10 58 23:56 4.95 52 04:03 1.80 16:38 2.00

M 29 12:37 4.95 48 --:-- --.-- --- 05:04 2.15 17:43 2.30

M 30 01:05 4.95 46 13:45 5.00 45 06:13 2.35 18:55 2.40

J 31 02:02 5.10 47 14:40 5.05 50 07:26 2.35 20:03 2.25

Date

PLEINES MERS / HIGH TIDE BASSES MERS / LOW TIDE

MATIN SOIR MATIN SOIR

h.mn haut. m Coef h.mn haut. m Coef h.mn haut. m h.mn haut. m

V 1 02:48 5.25 53 15:23 5.20 57 08:31 2.20 21:00 2.05

S 2 03:26 5.45 62 15:56 5.35 66 09:24 1.95 21:46 1.85

D 3 03:58 5.60 69 16:23 5.50 73 10:07 1.75 22:26 1.70

L 4 04:28 5.80 76 16:50 5.60 78 10:45 1.60 23:01 1.55

M 5 04:57 5.90 80 17:16 5.70 82 11:19 1.45 23:35 1.45

M 6 05:27 5.95 83 17:43 5.70 83 11:53 1.40 --:-- --.--

J 7 05:57 5.95 83 18:09 5.70 82 00:09 1.45 12:26 1.40

V 8 06:26 5.90 81 18:35 5.60 79 00:42 1.50 12:59 1.45

S 9 06:56 5.80 77 19:03 5.50 74 01:14 1.60 13:31 1.60

D 10 07:28 5.60 70 19:36 5.30 66 01:48 1.75 14:06 1.80

L 11 08:07 5.40 62 20:17 5.10 58 02:24 1.95 14:44 2.00

M 12 08:59 5.10 54 21:22 4.85 49 03:06 2.15 15:29 2.20

M 13 10:33 4.90 46 23:26 4.75 43 03:56 2.35 16:24 2.40

J 14 12:12 4.90 42 --:-- --.-- --- 04:58 2.50 17:33 2.50

V 15 00:49 4.95 43 13:26 5.15 47 06:13 2.45 18:49 2.35

S 16 01:55 5.25 52 14:28 5.45 59 07:30 2.15 19:59 2.00

D 17 02:52 5.65 67 15:23 5.85 76 08:36 1.70 21:00 1.50

L 18 03:43 6.05 84 16:11 6.15 92 09:34 1.15 21:54 1.05

M 19 04:31 6.40 99 16:56 6.40 105 10:26 0.70 22:45 0.65

M 20 05:15 6.60 110 17:38 6.50 113 11:15 0.40 23:33 0.45

J 21 05:57 6.70 115 18:18 6.45 115 12:02 0.25 --:-- --.--

V 22 06:36 6.55 113 18:55 6.20 110 00:20 0.40 12:48 0.35

S 23 07:11 6.25 104 19:28 5.90 98 01:06 0.55 13:33 0.65

D 24 07:42 5.85 91 19:58 5.50 83 01:52 0.85 14:20 1.10

L 25 08:09 5.40 74 20:31 5.10 65 02:40 1.30 15:08 1.60

M 26 08:42 4.95 57 23:01 4.80 49 03:31 1.80 16:02 2.15

M 27 12:05 4.70 43 --:-- --.-- --- 04:28 2.25 17:05 2.55

J 28 00:31 4.75 38 13:25 4.70 36 05:36 2.55 18:21 2.70



MARS / MARCH

AVRIL / APRIL

Date

PLEINES MERS / HIGH TIDE BASSES MERS / LOW TIDE

MATIN SOIR MATIN SOIR

h.mn haut. m Coef h.mn haut. m Coef h.mn haut. m h.mn haut. m

L 1 03:36 5.20 50 16:11 5.20 56 09:34 2.30 21:56 2.15

M 2 04:11 5.45 61 16:37 5.45 67 10:16 1.95 22:35 1.85

M 3 04:41 5.65 71 17:01 5.65 76 10:52 1.65 23:10 1.55

J 4 05:08 5.85 80 17:24 5.80 83 11:26 1.40 23:44 1.35

V 5 05:36 6.00 86 17:48 5.95 88 11:59 1.25 --:-- --.--

S 6 06:05 6.10 90 18:14 6.00 90 00:17 1.25 12:31 1.15

D 7 06:34 6.15 90 18:42 6.00 90 00:49 1.20 13:02 1.15

L 8 07:05 6.05 88 19:13 5.90 86 01:21 1.20 13:35 1.25

M 9 07:40 5.85 83 19:47 5.70 78 01:55 1.30 14:10 1.40

M 10 08:19 5.60 74 20:27 5.45 68 02:32 1.50 14:49 1.70

J 11 09:12 5.25 63 21:24 5.10 57 03:15 1.75 15:34 2.00

V 12 10:54 4.95 51 23:40 4.95 47 04:05 2.05 16:29 2.30

S 13 12:37 4.95 44 --:-- --.-- --- 05:08 2.30 17:40 2.55

D 14 01:11 5.05 44 13:55 5.15 46 06:29 2.40 19:05 2.45

L 15 02:21 5.35 52 14:57 5.50 59 07:53 2.10 20:22 2.05

M 16 03:20 5.70 67 15:49 5.85 76 09:02 1.65 21:25 1.55

M 17 04:10 6.05 84 16:35 6.15 91 09:59 1.15 22:20 1.10

J 18 04:54 6.35 97 17:15 6.35 102 10:49 0.75 23:09 0.75

V 19 05:33 6.45 105 17:50 6.40 107 11:36 0.55 23:55 0.55

S 20 06:08 6.45 108 18:21 6.35 107 12:20 0.55 --:-- --.--

D 21 06:38 6.30 105 18:50 6.20 101 00:39 0.55 13:02 0.70

L 22 07:05 6.05 97 19:18 5.95 91 01:21 0.75 13:43 1.00

M 23 07:33 5.70 85 19:49 5.65 78 02:03 1.05 14:24 1.40

M 24 08:04 5.35 70 20:26 5.35 63 02:46 1.45 15:07 1.90

J 25 08:40 4.95 55 21:17 5.00 48 03:30 1.90 15:54 2.35

V 26 09:35 4.60 41 23:15 4.75 36 04:19 2.35 16:48 2.70

S 27 12:57 4.50 32 --:-- --.-- --- 05:17 2.65 17:55 2.90

D 28 00:58 4.75 31 14:06 4.65 32 06:28 2.80 19:14 2.90

L 29 02:03 4.90 35 14:55 4.90 39 07:46 2.70 20:22 2.65

M 30 02:52 5.10 45 15:31 5.10 50 08:47 2.40 21:13 2.30

* Passage en heure d’été le 31/03 ā 2 heures du matin.

Horaires des marées 2019
© SHOM n° 2018-452 Reproduction des prédictions de marées du SHOM pour La Rochelle-Pallice -non vérifiée par le SHOM et réalisée sous la seule responsabilité de l’éditeur

H
O

R
A

IR
E
S

 D
E
S

 M
A

R
É
E
S

Attention : les horaires de pleine mer annoncés sont ceux du port de La Rochelle.

Date

PLEINES MERS / HIGH TIDE BASSES MERS / LOW TIDE

MATIN SOIR MATIN SOIR

h.mn haut. m Coef h.mn haut. m Coef h.mn haut. m h.mn haut. m

V 1 01:37 4.90 37 14:24 4.85 40 06:56 2.65 19:39 2.60

S 2 02:27 5.10 45 15:07 5.05 50 08:10 2.45 20:39 2.30

D 3 03:07 5.30 55 15:40 5.25 60 09:04 2.15 21:26 2.00

L 4 03:39 5.55 65 16:06 5.45 70 09:47 1.85 22:05 1.75

M 5 04:09 5.75 74 16:29 5.65 78 10:23 1.60 22:39 1.55

M 6 04:36 5.90 81 16:53 5.75 83 10:56 1.40 23:12 1.35

J 7 05:04 6.05 86 17:17 5.85 87 11:29 1.25 23:45 1.30

V 8 05:32 6.10 88 17:42 5.90 88 12:00 1.20 --:-- --.--

S 9 06:00 6.05 88 18:08 5.85 86 00:16 1.25 12:31 1.25

D 10 06:29 5.95 85 18:36 5.75 82 00:48 1.35 13:02 1.35

L 11 07:01 5.80 79 19:09 5.55 74 01:20 1.45 13:35 1.55

M 12 07:39 5.55 70 19:47 5.30 65 01:55 1.65 14:13 1.75

M 13 08:26 5.20 59 20:39 5.00 54 02:36 1.90 14:56 2.05

J 14 09:59 4.90 49 22:52 4.80 44 03:24 2.20 15:50 2.35

V 15 11:51 4.85 42 --:-- --.-- --- 04:25 2.40 16:59 2.55

S 16 00:28 4.95 41 13:10 5.10 44 05:44 2.45 18:22 2.50

D 17 01:38 5.25 50 14:15 5.45 58 07:09 2.20 19:40 2.10

L 18 02:38 5.65 66 15:08 5.85 76 08:20 1.70 20:44 1.55

M 19 03:29 6.10 85 15:55 6.20 93 09:18 1.10 21:39 1.05

M 20 04:15 6.45 100 16:38 6.45 107 10:09 0.65 22:29 0.60

J 21 04:56 6.65 111 17:16 6.55 114 10:57 0.35 23:15 0.40

V 22 05:33 6.70 115 17:50 6.45 115 11:42 0.25 --:-- --.--

S 23 06:07 6.55 113 18:20 6.25 109 00:00 0.35 12:26 0.40

D 24 06:35 6.25 104 18:48 5.95 97 00:44 0.55 13:08 0.75

L 25 07:02 5.85 90 19:16 5.60 82 01:28 0.85 13:52 1.20

M 26 07:29 5.40 73 19:48 5.25 64 02:12 1.30 14:37 1.75

M 27 08:01 4.95 55 20:36 4.85 47 03:00 1.85 15:27 2.25

J 28 08:53 4.55 40 23:40 4.70 35 03:53 2.30 16:26 2.70

V 29 12:52 4.55 32 --:-- --.-- --- 04:57 2.70 17:41 2.90

S 30 00:57 4.80 31 13:54 4.75 34 06:18 2.80 19:05 2.80

D 31 01:53 4.95 39 15:38 5.00 44 08:37 2.60 21:09 2.50

9



MAI / MAY

JUIN / JUNE

Date

PLEINES MERS / HIGH TIDE BASSES MERS / LOW TIDE

MATIN SOIR MATIN SOIR

h.mn haut. m Coef h.mn haut. m Coef h.mn haut. m h.mn haut. m

M 1 03:32 5.30 56 16:00 5.35 61 09:34 2.10 21:56 2.00

J 2 04:07 5.55 66 16:26 5.55 71 10:14 1.75 22:34 1.70

V 3 04:37 5.75 75 16:53 5.75 79 10:51 1.50 23:11 1.45

S 4 05:08 5.95 83 17:20 5.95 86 11:26 1.30 23:46 1.30

D 5 05:40 6.05 88 17:49 6.05 89 12:00 1.20 --:-- --.--

L 6 06:12 6.10 90 18:21 6.05 90 00:21 1.20 12:35 1.15

M 7 06:47 6.00 89 18:56 5.95 87 00:57 1.15 13:11 1.20

M 8 07:27 5.85 84 19:35 5.80 81 01:35 1.20 13:50 1.35

J 9 08:13 5.60 77 20:23 5.55 71 02:17 1.40 14:33 1.60

V 10 09:17 5.30 66 21:43 5.25 61 03:03 1.60 15:22 1.90

S 11 10:55 5.05 56 23:32 5.15 53 03:56 1.90 16:20 2.20

D 12 12:23 5.10 50 --:-- --.-- --- 05:01 2.10 17:31 2.35

L 13 00:53 5.25 50 13:36 5.25 52 06:17 2.15 18:49 2.30

M 14 02:01 5.45 56 14:36 5.50 62 07:33 1.95 20:01 2.00

M 15 02:59 5.70 67 15:28 5.75 73 08:39 1.60 21:03 1.60

J 16 03:50 5.90 79 16:13 5.95 84 09:36 1.30 21:58 1.25

V 17 04:34 6.05 88 16:52 6.10 92 10:27 1.05 22:48 1.00

S 18 05:12 6.10 94 17:26 6.15 95 11:14 0.90 23:34 0.90

D 19 05:45 6.10 95 17:57 6.15 95 11:58 0.95 --:-- --.--

L 20 06:16 5.95 93 18:27 6.05 91 00:18 0.90 12:39 1.05

M 21 06:45 5.80 87 18:59 5.90 84 01:00 1.05 13:19 1.30

M 22 07:16 5.55 79 19:34 5.65 74 01:40 1.25 13:59 1.60

J 23 07:50 5.30 68 20:14 5.40 63 02:21 1.55 14:40 1.95

V 24 08:30 5.00 57 21:04 5.15 52 03:03 1.90 15:24 2.25

S 25 09:24 4.75 47 22:15 4.95 42 03:48 2.20 16:13 2.55

D 26 11:15 4.60 38 23:41 4.85 36 04:38 2.50 17:09 2.75

L 27 12:53 4.60 35 --:-- --.-- --- 05:38 2.65 18:15 2.80

M 28 00:55 4.85 35 13:54 4.75 37 06:45 2.65 19:22 2.70

M 29 01:56 4.95 40 14:40 4.95 45 07:49 2.50 20:21 2.45

J 30 02:46 5.15 49 15:17 5.20 54 08:44 2.25 21:10 2.20

V 31 03:27 5.35 59 15:51 5.40 64 09:30 1.95 21:54 1.90

Date

PLEINES MERS / HIGH TIDE BASSES MERS / LOW TIDE

MATIN SOIR MATIN SOIR

h.mn haut. m Coef h.mn haut. m Coef h.mn haut. m h.mn haut. m

S 1 04:06 5.60 69 16:23 5.65 73 10:12 1.65 22:36 1.60

D 2 04:43 5.75 77 16:56 5.85 81 10:52 1.45 23:16 1.35

L 3 05:20 5.90 84 17:31 6.00 86 11:31 1.25 23:56 1.20

M 4 05:58 6.00 88 18:08 6.05 89 12:11 1.15 --:-- --.--

M 5 06:39 5.95 89 18:50 6.00 89 00:37 1.10 12:52 1.15

J 6 07:25 5.85 87 19:38 5.90 85 01:20 1.10 13:36 1.25

V 7 08:18 5.65 82 20:37 5.70 78 02:06 1.20 14:23 1.45

S 8 09:25 5.45 74 21:54 5.50 70 02:56 1.35 15:15 1.70

D 9 10:44 5.25 66 23:16 5.40 62 03:50 1.60 16:13 1.90

L 10 12:02 5.20 60 --:-- --.-- --- 04:51 1.80 17:18 2.05

M 11 00:30 5.35 58 13:12 5.25 58 05:58 1.90 18:27 2.05

M 12 01:38 5.40 59 14:13 5.40 61 07:07 1.85 19:35 1.95

J 13 02:38 5.50 63 15:07 5.55 67 08:13 1.75 20:39 1.75

V 14 03:31 5.60 70 15:53 5.70 73 09:13 1.55 21:37 1.50

S 15 04:17 5.70 76 16:33 5.80 78 10:06 1.40 22:29 1.35

D 16 04:57 5.70 80 17:08 5.85 82 10:55 1.35 23:16 1.25

L 17 05:31 5.70 82 17:41 5.90 83 11:39 1.30 --:-- --.--

M 18 06:04 5.65 82 18:13 5.90 81 00:00 1.25 12:20 1.40

M 19 06:35 5.60 80 18:47 5.80 78 00:41 1.30 12:59 1.50

J 20 07:07 5.45 76 19:23 5.70 73 01:20 1.40 13:38 1.65

V 21 07:41 5.30 70 20:01 5.55 66 01:59 1.60 14:17 1.85

S 22 08:17 5.15 62 20:43 5.35 59 02:38 1.80 14:57 2.10

D 23 08:58 4.95 55 21:30 5.15 51 03:18 2.00 15:39 2.30

L 24 09:49 4.80 47 22:29 5.00 44 04:02 2.25 16:26 2.50

M 25 11:06 4.65 42 23:40 4.90 40 04:50 2.40 17:20 2.65

M 26 12:35 4.70 39 --:-- --.-- --- 05:46 2.50 18:20 2.65

J 27 00:53 4.90 40 13:40 4.80 41 06:47 2.50 19:23 2.55

V 28 01:55 5.00 44 14:32 5.00 48 07:48 2.35 20:21 2.35

S 29 02:49 5.15 52 15:17 5.25 57 08:44 2.15 21:13 2.05

D 30 03:38 5.40 62 15:59 5.50 67 09:34 1.85 22:02 1.75

Attention : les horaires de pleine mer annoncés sont ceux du port de La Rochelle.

Horaires des marées 2019
Tide timetable 2019 © SHOM n° 2018-452 Reproduction des prédictions de marées du SHOM pour La Rochelle-Pallice -non vérifiée par le SHOM et réalisée sous la seule responsabilité de l’éditeur



11

JUILLET / JULY

AOÛT / AUGUST

Date

PLEINES MERS / HIGH TIDE BASSES MERS / LOW TIDE

MATIN SOIR MATIN SOIR 

h.mn haut. m Coef h.mn haut. m Coef h.mn haut. m h.mn haut. m

L 1 04:23 5.60 72 16:40 5.75 76 10:20 1.60 22:49 1.45

M 2 05:08 5.80 81 17:23 5.95 85 11:06 1.35 23:35 1.15

M 3 05:52 5.95 88 18:07 6.10 91 11:51 1.15 --:-- --.--

J 4 06:38 6.00 93 18:53 6.15 94 00:21 0.95 12:37 1.05

V 5 07:25 6.00 94 19:43 6.10 93 01:08 0.85 13:25 1.05

S 6 08:16 5.85 92 20:38 5.95 89 01:56 0.85 14:13 1.15

D 7 09:13 5.65 86 21:39 5.75 82 02:46 1.00 15:05 1.30

L 8 10:18 5.45 77 22:48 5.55 72 03:38 1.20 15:59 1.50

M 9 11:32 5.25 68 --:-- --.-- --- 04:33 1.50 16:58 1.75

M 10 00:02 5.35 64 12:46 5.15 60 05:33 1.75 18:01 1.90

J 11 01:14 5.25 58 13:51 5.20 56 06:38 1.95 19:07 2.00

V 12 02:21 5.25 56 14:50 5.30 57 07:45 2.00 20:15 1.95

S 13 03:20 5.25 58 15:39 5.40 61 08:50 1.95 21:18 1.85

D 14 04:10 5.35 63 16:21 5.55 66 09:49 1.80 22:14 1.70

L 15 04:51 5.40 69 16:57 5.65 71 10:39 1.70 23:03 1.55

M 16 05:25 5.45 73 17:30 5.75 75 11:24 1.60 23:46 1.50

M 17 05:56 5.50 76 18:02 5.80 77 --:-- --.-- 12:04 1.55

J 18 06:25 5.55 78 18:34 5.85 77 00:25 1.45 12:42 1.55

V 19 06:54 5.50 77 19:06 5.80 76 01:02 1.45 13:18 1.60

S 20 07:23 5.45 74 19:40 5.70 72 01:38 1.50 13:54 1.70

D 21 07:53 5.35 70 20:13 5.55 67 02:13 1.60 14:30 1.85

L 22 08:24 5.20 64 20:49 5.40 61 02:49 1.80 15:06 2.05

M 23 08:58 5.05 57 21:30 5.15 54 03:26 1.95 15:45 2.25

M 24 09:41 4.85 50 22:25 5.00 47 04:06 2.15 16:30 2.40

J 25 10:51 4.75 44 23:46 4.85 42 04:52 2.35 17:21 2.55

V 26 12:37 4.75 41 --:-- --.-- --- 05:47 2.50 18:22 2.60

S 27 01:10 4.85 41 13:51 4.90 42 06:51 2.50 19:30 2.50

D 28 02:17 5.00 45 14:49 5.15 50 07:57 2.35 20:35 2.25

L 29 03:16 5.25 55 15:41 5.45 61 08:59 2.10 21:33 1.90

M 30 04:09 5.55 67 16:30 5.75 74 09:54 1.75 22:27 1.45

M 31 04:58 5.85 80 17:17 6.05 86 10:46 1.35 23:18 1.05

Date

PLEINES MERS / HIGH TIDE BASSES MERS / LOW TIDE

MATIN SOIR MATIN SOIR

h.mn haut. m Coef h.mn haut. m Coef h.mn haut. m h.mn haut. m

J 1 05:45 6.05 92 18:02 6.30 96 11:35 1.05 --:-- --.--

V 2 06:30 6.20 100 18:47 6.40 103 00:07 0.75 12:24 0.80

S 3 07:15 6.25 104 19:33 6.40 104 00:54 0.55 13:11 0.70

D 4 07:59 6.10 103 20:18 6.25 100 01:42 0.50 13:59 0.75

L 5 08:45 5.90 96 21:06 5.95 91 02:29 0.65 14:48 0.95

M 6 09:36 5.55 85 22:02 5.60 79 03:18 0.95 15:39 1.25

M 7 10:47 5.25 72 23:24 5.25 65 04:09 1.35 16:33 1.60

J 8 12:16 5.05 58 --:-- --.-- --- 05:05 1.80 17:32 1.95

V 9 00:53 5.00 53 13:31 5.00 49 06:07 2.15 18:39 2.20

S 10 02:09 4.95 46 14:36 5.10 46 07:18 2.35 19:52 2.30

D 11 03:14 5.00 48 15:29 5.25 51 08:30 2.30 21:02 2.15

L 12 04:06 5.15 54 16:11 5.45 59 09:34 2.10 22:02 1.95

M 13 04:45 5.30 63 16:46 5.60 66 10:26 1.90 22:50 1.75

M 14 05:15 5.40 70 17:17 5.75 73 11:10 1.70 23:31 1.55

J 15 05:41 5.55 76 17:45 5.85 78 11:48 1.60 --:-- --.--

V 16 06:06 5.60 79 18:13 5.95 80 00:07 1.45 12:23 1.50

S 17 06:31 5.65 81 18:43 5.95 81 00:41 1.40 12:56 1.50

D 18 06:57 5.65 80 19:12 5.90 79 01:14 1.40 13:29 1.55

L 19 07:22 5.60 78 19:41 5.75 75 01:46 1.45 14:01 1.65

M 20 07:49 5.45 73 20:12 5.60 70 02:18 1.60 14:34 1.80

M 21 08:18 5.30 66 20:47 5.35 62 02:50 1.75 15:08 2.00

J 22 08:53 5.10 58 21:31 5.10 53 03:26 2.00 15:47 2.20

V 23 09:42 4.90 49 22:47 4.85 45 04:07 2.20 16:33 2.45

S 24 11:36 4.70 41 --:-- --.-- --- 04:57 2.45 17:31 2.60

D 25 00:36 4.80 39 13:20 4.85 39 06:00 2.60 18:44 2.65

L 26 01:55 4.95 41 14:28 5.10 45 07:16 2.55 20:03 2.40

M 27 02:59 5.25 51 15:26 5.50 59 08:31 2.25 21:11 1.95

M 28 03:56 5.60 67 16:18 5.90 75 09:34 1.80 22:09 1.40

J 29 04:45 5.95 83 17:05 6.25 91 10:29 1.35 23:01 0.90

V 30 05:31 6.25 98 17:49 6.55 104 11:19 0.90 23:50 0.55

S 31 06:13 6.45 108 18:31 6.70 112 --:-- --.-- 12:07 0.60

Attention : les horaires de pleine mer annoncés sont ceux du port de La Rochelle.

Horaires des marées 2019
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SEPTEMBRE / SEPTEMBER

OCTOBRE / OCTOBER

* Passage en heure d’hiver le 27/10 ā 3 heures du matin

Date

PLEINES MERS / HIGH TIDE BASSES MERS / LOW TIDE

MATIN SOIR MATIN SOIR 

h.mn haut. m Coef h.mn haut. m Coef h.mn haut. m h.mn haut. m

D 1 06:54 6.45 113 19:11 6.65 113 00:37 0.30 12:54 0.45

L 2 07:32 6.30 111 19:49 6.40 107 01:22 0.35 13:40 0.55

M 3 08:09 6.05 102 20:25 6.05 96 02:08 0.55 14:26 0.80

M 4 08:44 5.65 88 20:59 5.60 80 02:54 0.95 15:14 1.20

J 5 09:23 5.25 71 21:39 5.10 62 03:42 1.45 16:06 1.65

V 6 11:35 4.95 54 --:-- --.-- --- 04:35 1.95 17:03 2.15

S 7 00:35 4.80 47 13:10 4.90 42 05:36 2.40 18:10 2.50

D 8 01:59 4.75 38 14:18 5.00 38 06:50 2.65 19:30 2.60

L 9 03:03 4.90 40 15:12 5.20 44 08:11 2.60 20:47 2.40

M 10 03:52 5.10 49 15:54 5.40 55 09:18 2.35 21:46 2.10

M 11 04:28 5.30 60 16:27 5.60 65 10:09 2.05 22:32 1.85

J 12 04:55 5.45 69 16:55 5.80 74 10:50 1.75 23:10 1.60

V 13 05:17 5.60 77 17:21 5.95 80 11:26 1.60 23:43 1.45

S 14 05:39 5.75 82 17:48 6.05 84 11:59 1.45 --:-- --.--

D 15 06:02 5.85 85 18:15 6.10 85 00:15 1.35 12:31 1.40

L 16 06:26 5.85 85 18:43 6.05 85 00:46 1.30 13:02 1.40

M 17 06:51 5.80 83 19:11 5.95 82 01:17 1.35 13:33 1.50

M 18 07:17 5.70 79 19:40 5.75 76 01:47 1.50 14:03 1.65

J 19 07:46 5.55 72 20:14 5.50 68 02:18 1.65 14:36 1.85

V 20 08:20 5.35 63 20:56 5.20 58 02:52 1.90 15:14 2.10

S 21 09:03 5.05 52 22:12 4.90 47 03:33 2.15 15:59 2.35

D 22 10:58 4.80 42 --:-- --.-- --- 04:21 2.45 16:56 2.60

L 23 00:17 4.80 39 12:58 4.90 37 05:24 2.70 18:12 2.70

M 24 01:38 5.00 39 14:10 5.20 44 06:46 2.70 19:41 2.45

M 25 02:45 5.30 51 15:10 5.60 60 08:09 2.35 20:53 1.95

J 26 03:40 5.75 69 16:01 6.05 78 09:15 1.85 21:51 1.35

V 27 04:28 6.10 87 16:47 6.40 96 10:11 1.30 22:42 0.80

S 28 05:11 6.40 103 17:29 6.70 108 11:01 0.80 23:30 0.45

D 29 05:51 6.55 113 18:08 6.80 115 11:48 0.50 --:-- --.--

L 30 06:28 6.55 116 18:44 6.70 115 00:16 0.30 12:34 0.40

Date

PLEINES MERS / HIGH TIDE BASSES MERS / LOW TIDE

MATIN SOIR MATIN SOIR 

h.mn haut. m Coef h.mn haut. m Coef h.mn haut. m h.mn haut. m

M 1 07:02 6.40 112 19:17 6.40 107 01:00 0.40 13:19 0.50

M 2 07:33 6.15 102 19:48 6.00 94 01:44 0.65 14:04 0.80

J 3 08:03 5.75 86 20:16 5.55 77 02:28 1.10 14:50 1.25

V 4 08:35 5.35 69 20:47 5.05 59 03:14 1.65 15:39 1.80

S 5 09:23 4.95 51 --:-- --.-- --- 04:05 2.20 16:33 2.30

D 6 00:11 4.65 43 12:36 4.85 37 05:04 2.65 17:39 2.65

L 7 01:37 4.70 34 13:49 4.95 33 06:18 2.90 19:01 2.80

M 8 02:39 4.85 36 14:44 5.10 40 07:42 2.80 20:21 2.60

M 9 03:26 5.05 45 15:27 5.35 51 08:50 2.55 21:19 2.30

J 10 04:00 5.25 57 16:00 5.55 62 09:41 2.20 22:03 1.95

V 11 04:26 5.45 67 16:28 5.75 72 10:21 1.90 22:40 1.70

S 12 04:47 5.65 76 16:54 5.95 80 10:57 1.65 23:13 1.50

D 13 05:09 5.80 82 17:20 6.05 85 11:30 1.50 23:45 1.35

L 14 05:32 5.95 86 17:48 6.10 87 --:-- --.-- 12:02 1.40

M 15 05:57 6.00 88 18:16 6.10 87 00:16 1.30 12:34 1.40

M 16 06:23 5.95 86 18:45 6.00 85 00:47 1.35 13:05 1.45

J 17 06:50 5.90 82 19:16 5.85 79 01:18 1.45 13:37 1.55

V 18 07:21 5.70 75 19:51 5.60 71 01:50 1.60 14:12 1.75

S 19 07:57 5.50 66 20:37 5.25 61 02:27 1.85 14:51 2.00

D 20 08:44 5.15 55 22:07 4.95 50 03:09 2.15 15:38 2.30

L 21 10:55 4.90 45 --:-- --.-- --- 03:59 2.45 16:36 2.55

M 22 00:04 4.90 41 12:40 5.05 40 05:03 2.70 17:54 2.60

M 23 01:22 5.10 42 13:51 5.30 47 06:26 2.70 19:21 2.40

J 24 02:26 5.45 54 14:50 5.70 62 07:48 2.35 20:32 1.90

V 25 03:19 5.80 71 15:41 6.10 80 08:54 1.80 21:30 1.35

S 26 04:07 6.15 88 16:27 6.40 95 09:50 1.30 22:21 0.90

D 27 03:49 6.40 101 16:08 6.60 106 09:40 0.85 22:08 0.60

L 28 04:27 6.50 109 16:46 6.65 111 10:28 0.60 22:54 0.50

M 29 05:02 6.50 111 17:20 6.50 109 11:13 0.55 23:38 0.65

M 30 05:35 6.35 106 17:52 6.25 102 11:58 0.70 --:-- --.--

J 31 06:06 6.10 96 18:22 5.85 90 00:21 0.90 12:42 1.00

Attention : les horaires de pleine mer annoncés sont ceux du port de La Rochelle.

Horaires des marées 2019
Tide timetable 2019 © SHOM n° 2018-452 Reproduction des prédictions de marées du SHOM pour La Rochelle-Pallice -non vérifiée par le SHOM et réalisée sous la seule responsabilité de l’éditeur
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NOVEMBRE / NOVEMBER

DÉCEMBRE / DECEMBER

Date

PLEINES MERS / HIGH TIDE BASSES MERS / LOW TIDE

MATIN SOIR MATIN SOIR

h.mn haut. m Coef h.mn haut. m Coef h.mn haut. m h.mn haut. m

V 1 06:37 5.80 82 18:51 5.45 75 01:04 1.35 13:26 1.40

S 2 07:12 5.45 67 19:26 5.05 59 01:49 1.80 14:13 1.90

D 3 08:02 5.10 51 20:27 4.65 44 02:37 2.25 15:04 2.35

L 4 10:32 4.85 39 23:52 4.65 34 03:32 2.70 16:04 2.70

M 5 11:57 4.90 33 --:-- --.-- --- 04:38 2.95 17:17 2.85

M 6 00:56 4.75 34 12:59 5.00 36 05:56 2.95 18:34 2.75

J 7 01:45 4.95 41 13:46 5.20 46 07:06 2.70 19:36 2.50

V 8 02:21 5.15 51 14:24 5.40 56 08:00 2.40 20:22 2.15

S 9 02:50 5.35 61 14:56 5.60 66 08:43 2.10 21:02 1.90

D 10 03:15 5.60 71 15:25 5.80 75 09:21 1.85 21:38 1.65

L 11 03:39 5.75 78 15:54 5.95 81 09:57 1.65 22:12 1.45

M 12 04:05 5.90 84 16:24 6.05 85 10:32 1.50 22:46 1.35

M 13 04:33 6.00 87 16:55 6.05 87 11:06 1.40 23:19 1.35

J 14 05:02 6.00 87 17:27 6.00 86 11:41 1.40 23:53 1.40

V 15 05:33 5.95 84 18:02 5.85 82 --:-- --.-- 12:17 1.45

S 16 06:09 5.80 79 18:43 5.60 75 00:30 1.55 12:55 1.60

D 17 06:51 5.60 70 19:38 5.30 66 01:10 1.75 13:38 1.85

L 18 07:51 5.30 61 21:12 5.10 56 01:55 2.00 14:28 2.10

M 19 09:49 5.15 52 22:46 5.05 49 02:48 2.30 15:27 2.30

M 20 11:18 5.20 48 --:-- --.-- --- 03:52 2.50 16:39 2.35

J 21 00:01 5.20 49 12:28 5.45 53 05:08 2.45 17:57 2.20

V 22 01:04 5.45 57 13:29 5.70 63 06:23 2.20 19:06 1.85

S 23 01:58 5.75 70 14:21 5.95 76 07:29 1.85 20:05 1.50

D 24 02:46 6.00 83 15:08 6.20 88 08:27 1.45 20:58 1.15

L 25 03:29 6.20 92 15:50 6.30 96 09:20 1.10 21:47 0.95

M 26 04:07 6.30 98 16:29 6.30 99 10:08 0.90 22:33 0.90

M 27 04:43 6.30 99 17:04 6.20 98 10:55 0.90 23:18 1.00

J 28 05:17 6.20 96 17:37 6.00 93 11:39 0.95 --:-- --.--

V 29 05:50 6.05 89 18:09 5.70 85 00:00 1.20 12:22 1.20

S 30 06:24 5.85 80 18:41 5.40 74 00:43 1.50 13:05 1.50

Date

PLEINES MERS / HIGH TIDE BASSES MERS / LOW TIDE

MATIN SOIR MATIN SOIR

h.mn haut. m Coef h.mn haut. m Coef h.mn haut. m h.mn haut. m

D 1 07:02 5.55 68 19:18 5.10 62 01:26 1.80 13:49 1.85

L 2 07:48 5.30 56 20:10 4.85 50 02:10 2.20 14:35 2.20

M 3 08:55 5.05 45 22:09 4.65 41 02:59 2.50 15:26 2.50

M 4 10:28 4.90 38 23:44 4.65 36 03:54 2.75 16:24 2.75

J 5 11:50 4.90 35 --:-- --.-- --- 04:56 2.85 17:30 2.75

V 6 00:45 4.75 37 12:51 5.00 39 06:03 2.85 18:35 2.65

S 7 01:31 4.95 43 13:40 5.15 47 07:05 2.65 19:31 2.40

D 8 02:09 5.15 52 14:22 5.35 57 07:57 2.40 20:18 2.15

L 9 02:42 5.40 61 14:57 5.55 66 08:42 2.10 21:00 1.90

M 10 03:13 5.60 70 15:32 5.75 74 09:23 1.85 21:39 1.65

M 11 03:44 5.80 78 16:07 5.90 81 10:03 1.60 22:17 1.50

J 12 04:17 5.95 83 16:42 5.95 85 10:42 1.45 22:55 1.35

V 13 04:52 6.00 86 17:20 5.95 87 11:21 1.30 23:35 1.35

S 14 05:30 6.00 87 18:01 5.90 86 --:-- --.-- 12:02 1.30

D 15 06:13 5.95 85 18:48 5.75 82 00:16 1.40 12:45 1.35

L 16 07:03 5.80 79 19:46 5.55 76 01:00 1.50 13:31 1.50

M 17 08:07 5.60 72 20:59 5.35 69 01:48 1.70 14:21 1.65

M 18 09:29 5.45 65 22:18 5.20 62 02:40 1.90 15:17 1.85

J 19 10:49 5.40 59 23:33 5.25 58 03:40 2.05 16:20 2.00

V 20 12:02 5.40 57 --:-- --.-- --- 04:46 2.15 17:28 2.05

S 21 00:39 5.35 58 13:07 5.55 61 05:55 2.10 18:37 1.95

D 22 01:36 5.50 64 14:05 5.65 67 07:02 1.95 19:40 1.75

L 23 02:28 5.70 71 14:56 5.80 75 08:05 1.70 20:38 1.55

M 24 03:14 5.85 79 15:41 5.85 82 09:02 1.45 21:30 1.35

M 25 03:55 6.00 84 16:21 5.90 86 09:53 1.30 22:18 1.30

J 26 04:32 6.05 87 16:57 5.85 88 10:41 1.20 23:02 1.30

V 27 05:07 6.05 87 17:31 5.80 87 11:25 1.20 23:44 1.35

S 28 05:41 6.00 85 18:02 5.65 83 --:-- --.-- 12:06 1.30

D 29 06:14 5.90 80 18:32 5.50 77 00:25 1.50 12:47 1.45

L 30 06:49 5.75 73 19:04 5.30 69 01:05 1.70 13:26 1.70

M 31 07:26 5.55 65 19:40 5.10 60 01:45 1.90 14:07 1.95

Attention : les horaires de pleine mer annoncés sont ceux du port de La Rochelle.

Horaires des marées 2019
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Tonnay-Charente
L’escale fluviomaritime de la Charente

Sur la Charente, la navigation est fluviale de sa source au pont 
suspendu de Tonnay-Charente, et maritime à partir de Port-des-
Barques vers l’Océan. Entre les deux, à partir de Tonnay-Charente, la 
navigation est fluviomaritime. 

Situation du ponton : 

Afin de faciliter la transition entre l’univers maritime et l’univers fluvial, 
un ponton de 40 m accueille les navires à passagers et les bateaux 
des plaisanciers à Tonnay-Charente. Installé rive droite, sur une avan-
cée dans la Charente, il est soumis au marnage de la Charente et 
n’échoue que par des coefficients de marée supérieurs à 100. C’est à 
partir de ce ponton, vers l’aval, que le trafic commercial peut s’exer-
cer, d’où l‘éventualité de croiser un cargo.

Utilisation du ponton : 

• Navires à passagers (ils sont prioritaires) : sur la partie du ponton 
équipé de garde-corps.

• Bateaux des plaisanciers : le reste du ponton, dans la limite des 
places disponibles.

Conditions d’accès : pour tout renseignement, contacter la mairie 
de Tonnay-Charente au +33 (0) 05 46 82 14 30.

Services : électricité et Wifi.

En cas d’indisponibilité du ponton : se renseigner à la capitainerie 
du port de plaisance de Rochefort au + 33 (0) 05 46 83 99 96  pour 
une possibilité d’escale sur le ponton d’attente du port de plaisance, 
rive droite de la Charente.



A fluvio-maritime stopover 
on the Charente river

From the spring of the Charente river to the Old Suspension Bridge 
of Tonnay-Charente, the navigation is fluvial, and then becomes 
maritime from Port-des-Barques. 

Between these two, from Tonnay-Charente, it is what we call a fluvial-
maritime navigation. 

The pontoon on the fluviomaritime zone

In order to facilitate the transition between these two types of 
navigation, a pontoon is set up in Tonnay-Charente for passenger 
ships and for vacationers with boats. Installed on the right bank of 
the Charente river, it is subjected to the tide of the river and only 
runs aground when the tidal coefficient is above 100. Downstream, 
it is from this pontoon that the commercial trafic starts, and you’ll 
eventually cross roads with a freighter. 

Use of the pontoon

Passenger ships (they have priority)  : On the part of the pontoon 
equipped with railing.

Vacationers boats  : The rest of the pontoon, within the limits of 
available places. 

Terms of access : For further information, please contact the town 
hall of Tonnay-Charente+33 (0) 05 46 82 14 30.

Services : electricity and wifi connexion.

In case of unavailability of the pontoon: inquire at the harbor 
master’s office of the marina of Rochefort + 33 (0) 05 46 83 99 96, for a 
possibility of a stopover on the waiting pontoon of the marina on the 
right bank of the Charente. 
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 Pour vos escales (plaisanciers uniquement) : 
Saison 2019, la 3e nuit gratuite

Saison 2019 the 3rd night free

Port de plaisance de Rochefort : adhérents à passeport-escales

Nous vous invitons à réserver vos séjours, pour votre carénage 
avec un mois d’avance, ainsi que votre hivernage à flot ou au sec 
avant le 1er juillet.

For your moorings (sailors only) : 
You are request to reserve your mooring a month in advance ;
you should also reserve your overwintering place ashore for your 
boat before 1st july 2019.

 Tarifs : Création d’un forfait hivernage et carénage. 
 Rates : Overwintering  and fairing flat rate.

  Contact : Capitainerie Port de plaisance
                 Rochefort Marina’s  Harbour Master’s Office

 �Afin de faciliter votre navigation, les 15 premières minutes 
d’ouverture seront réservées aux bateaux sortants. 

To make your navigation easier, the first 15 minutes of opening 
times are reserved to departures.

 �Service plus : port à sec de Rochefort avec zone technique et aire de 
carénage : grue de 15 tonnes. Renseignements à la Capitainerie.

Plus service: Rochefort dry dock with a technical area and an area 
for boats. 15 ton crane.

 Capitainerie Port de plaisance de Rochefort :

   Rochefort Marina’s Harbour Master’s Office

�Quai Le Moyne de Sérigny - 17300 ROCHEFORT 
Tél : +33 (0)5 46 83 99 96 / Fax : (0)5 46 99 80 56
Port : +33 (0)6 86 01 64 29

port.plaisance@ville-rochefort.fr
www.ville-rochefort.fr/plaisance-et-nautisme 
VHF canal 9 : 45°56’8N - 00°57’3W 

OUVERTURE DU BASSIN A LA DEMANDE 48 H AVANT

de Janvier à Mars et d’Octobre à Décembre

OPENING OF THE HARBOUR ON REQUEST 

48 H IN ADVANCE
from January to March and from October to December

Port de plaisance de Rochefort
Rochefort Marina



AVRIL / APRIL

MAI / MAY

Date

MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

Coef Pleine mer Ouverture Fermeture Coef Pleine mer Ouverture Fermeture

L 1 50 03h36 56 16 11 16h30 17h00

M 2 61 04h11 67 16 37 17h00 17h30

M 3 71 04h41 76 17 01 17h30 18h00

J 4 80 05h08 83 17 24 18h00 18h30

V 5 86 05h36 88 17 48 18h10 18h50

S 6 90 06h05 90 18 14 18h35 19h15

D 7 90 06h34 7h00 7h30 90 18 42 19h00 19h45

L 8 88 07h05 7h30 8h00 86 19 13 19h30 20h00

M 9 83 07h40 8h00 8h30 78 19 47

M 10 74 08 19 8h40 9h00 68 20 27

J 11 63 09 12 9h30 10h00 57 21 24

V 12 51 10 54 10h15 10h45 47 23 40

S 13 - -- -- 44 12 37 13h00 13h30

D 14 44 01 11 46 13 55 14h15 14h45

L 15 52 02 21 59 14 57 15h30 16h00

M 16 67 03 20 76 15 49 16h10 16h45

M 17 84 04 10 91 16 35 17h00 17h30

J 18 97 04 54 102 17 15 17h35 18h15

V 19 105 05 33 107 17 50 18h10 19h00

S 20 108 06 08 6h30 7h00 107 18 21 18h45 19h30

D 21 105 06 38 7h00 7h30 101 18 50 19h10 20h00

L 22 97 07 05 7h30 8h00 91 19 18 19h40 20h30

M 23 85 07 33 8h00 8h30 78 19 49

M 24 70 08 04 8h30 9h00 63 20 26

J 25 55 08 40 9h00 9h30 48 21 17

V 26 41 09 35 * * 36 23 15

S 27 - -- -- * * 32 12 57

D 28 31 00 58 * * 32 14 06

L 29 35 02 03 39 14 55 14h15 14h45

M 30 45 02 52 50 15 31 15h45 16h15

Date

MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

Coef Pleine mer Ouverture Fermeture Coef Pleine mer Ouverture Fermeture

M 1 56 03 32 61 16 00 16h15 17h00

J 2 66 04 07 71 16 26 16h45 17h15

V 3 75 04 37 79 16 53 17h15 18h00

S 4 83 05 08 96 17 20 17h40 18h30

D 5 88 05 40 98 17 49 18h00 19h00

L 6 90 06 12 90 18 21 18h40 19h15

M 7 89 06 47 87 18 56 19h15 19h45

M 8 84 07 27 7h45 8h30 81 19 35 19h45 20h30

J 9 77 08 13 8h30 9h15 71 20 23

V 10 66 09 17 9h30 10h00 61 21 43

S 11 56 10 55 11h15 11h45 53 23 32

D 12 - -- -- 50 12 23 12h45 13h30

L 13 50 00 53 52 13 36 14h00 14h30

M 14 56 02 01 62 14 36 15h00 15h30

M 15 67 02 59 73 15 28 15h50 16h30

J 16 79 03 50 84 16 13 16h30 17h00

V 17 88 04 34 92 16 52 17h10 18h00

S 18 94 05 12 95 17 26 17h45 18h30

D 19 95 05 45 95 17 57 18h15 19h00

L 20 93 06 16 91 18 27 18h45 19h15

M 21 87 06 45 84 18 59 19h15 19h45

M 22 79 07 16 7h30 8h00 74 19 34

J 23 68 07 50 8h15 8h45 63 20 14

V 24 57 08 30 8h45 9h15 52 21 04 * *

S 25 47 09 24 9h45 10h15 42 22 15

D 26 38 11 15 * * 36 23 41

L 27 - -- -- 35 12 53 * *

M 28 35 00 55 37 13 54 14h15 14h45

M 29 40 01 56 45 14 40 15h00 15h30

J 30 49 02 46 54 15 17 15h30 16h15

V 31 59 03 27 64 15 51 16h10 16h45

* Ouverture des bassins à la demande 24 h avant +33 (0)5 46 83 99 96 - VHF canal 9
* Opening of the harbour on request 24 hours in advance  +33 (0)5 46 83 99 96 - VHF channel 9

Horaires d’ouverture et de fermeture 
du port de plaisance de Rochefort 2019

© SHOM n° 2018-452 Reproduction des prédictions de marées du SHOM pour La Rochelle-Pallice

Attention : les horaires de pleine mer annoncés sont ceux du port de La Rochelle
Beware: the times mentioned for high tides are those of the Port of La Rochelle
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JUIN/ JUNE

JUILLET / JULY

Date

MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

Coef Pleine mer Ouverture Fermeture Coef Pleine mer Ouverture Fermeture

S 1 69 04 06 73 16 23 16h45 17h45
D 2 77 04 43 81 16 56 17h15 18h15
L 3 84 05 20 86 17 31 17h45 18h15
M 4 88 05 58 89 18 08 18h25 19h00
M 5 89 06 39 7h00 7h30 89 18 50 19h10 19h40
J 6 87 07 25 7h45 8h15 85 19 38 20h00 20h30
V 7 82 08 18 8h30 9h00 78 20 37 21h00 21h45
S 8 74 09 25 9h45 10h30 70 21 54 22h00 22h30
D 9 66 10 44 11h00 11h45 62 23 16
L 10 - -- -- 60 12 02 12h15 13h00
M 11 58 00 30 58 13 12 13h30 14h00
M 12 59 01 38 61 14 13 14h30 15h00
J 13 63 02 38 67 15 07 15h20 16h00
V 14 70 03 31 73 15 53 16h10 17h00
S 15 76 04 17 78 16 33 16h45 17h45
D 16 80 04 57 82 17 08 17h25 18h15
L 17 82 05 31 83 17 41 18h00 18h30
M 18 82 06 04 81 18 13 18h30 19h00
M 19 80 06 35 78 18 47 19h00 19h30
J 20 76 07 07 7h30 8h00 73 19 23 19h45 20h15
V 21 70 07 41 8h00 8h45 66 20 01 20h15 21h00
S 22 62 08 17 8h35 9h15 59 20 43 21h00 21h40
D 23 55 08 58 9h15 9h45 51 21 30 21h40 22h15
L 24 47 09 49 10h00 10h30 44 22 29
M 25 42 11 06 11h25 12h00 40 23 40
M 26 - -- -- 39 12 35 13h00 13h30
J 27 40 00 53 41 13 40 14h00 14h30
V 28 44 01 55 48 14 32 14h45 15h30
S 29 52 02 49 57 15 17 15h30 16h30
D 30 62 03 38 67 15 59 16h15 17h15

Date

MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

Coef Pleine mer Ouverture Fermeture Coef Pleine mer Ouverture Fermeture

L 1 72 04 23 76 16 40 17h00 18h00

M 2 81 05 08 85 17 23 17h40 18h40

M 3 88 05 52 6h15 6h45 91 18 07 18h30 19h30

J 4 93 06 38 7h00 7h30 94 18 53 19h10 20h10

V 5 94 07 25 7h45 8h30 93 19 43 20h00 21h00

S 6 92 08 16 8h30 9h15 89 20 38 21h00 22h00

D 7 86 09 13 9h30 10h15 82 21 39 22h00 22h45

L 8 77 10 18 10h30 11h15 72 22 48

M 9 68 11 32 11h45 12h30 - -- --

M 10 64 00 02 60 12 46 13h00 14h00

J 11 58 01 14 56 13 51 14h10 15h00

V 12 56 02 21 57 14 50 15h10 16h00

S 13 58 03 20 61 15 39 16h00 17h00

D 14 63 04 10 66 16 21 16h40 17h40

L 15 69 04 51 71 16 57 17h15 18h15

M 16 73 05 25 75 17 30 17h45 18h45

M 17 76 05 56 6h15 6h45 77 18 02 18h20 19h20

J 18 78 06 25 6h45 7h15 77 18 34 19h00 20h00

V 19 77 06 54 7h15 8h00 76 19 06 19h20 20h20

S 20 74 07 23 7h45 8h30 72 19 40 20h00 21h00

D 21 70 07 53 8h10 9h00 67 20 13 20h30 21h30

L 22 64 08 24 8h45 9h30 61 20 49 21h10 22h00

M 23 57 08 58 9h15 10h00 54 21 30 21h45 22h30

M 24 50 09 41 10h00 10h30 47 22 25

J 25 44 10 51 11h10 12h00 42 23 46

V 26 - -- -- 41 12 37 13h00 13h45

S 27 41 01 10 42 13 51 14h10 14h45

D 28 45 02 17 50 14 49 15h00 16h00

L 29 55 03 16 61 15 41 16h00 17h00

M 30 67 04 09 74 16 30 16h45 17h45

M 31 80 04 58 86 17 17 17h30 18h30

Horaires d’ouverture et de fermeture 
du port de plaisance de Rochefort 2019

Attention : les horaires de pleine mer annoncés sont ceux du port de La Rochelle
Beware: the times mentioned for high tides are those of the Port of La Rochelle

* Ouverture des bassins à la demande 24 h avant +33 (0)5 46 83 99 96 - VHF canal 9
* Opening of the harbour on request 24 hours in advance  +33 (0)5 46 83 99 96 - VHF channel 9



Attention : les horaires de pleine mer annoncés sont ceux du port de La Rochelle
Beware: the times mentioned for high tides are those of the Port of La Rochelle

2019 Timetable for the opening and 
closing of Rochefort Marina

AOÛT / AUGUST

SEPTEMBRE / SEPTEMBER

Date

MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

Coef Pleine mer Ouverture Fermeture Coef Pleine mer Ouverture Fermeture

J 1 92 05 45 6h15 7h00 96 18 02 18h20 19h20
V 2 100 06 30 6h45 7h30 103 18 47 19h10 20h15
S 3 104 07 15 7h40 8h20 104 19 33 19h50 21h00
D 4 103 07 59 8h20 9h00 100 20 18 20h40 21h30
L 5 96 08 45 9h05 9h45 91 21 06 21h30 22h30
M 6 85 09 36 10h00 10h45 79 22 02 22h15 23h00
M 7 72 10 47 11h00 11h45 65 23 24
J 8 - -- -- 58 12 16 12h40 13h30
V 9 53 00 53 49 13 31 13h55 14h30
S 10 46 02 09 46 14 36 14h50 15h30
D 11 48 03 14 51 15 29 15h50 16h30
L 12 54 04 06 59 16 11 16h30 17h30
M 13 63 04 45 66 16 46 17h05 18h00
M 14 70 05 15 73 17 17 17h40 18h40
J 15 76 05 41 6h00 6h30 78 17 45 18h00 19h00
V 16 79 06 06 6h25 7h00 80 18 13 18h25 19h30
S 17 81 06 31 6h50 7h30 81 18 43 19h00 20h00
D 18 80 06 57 7h15 8h00 79 19 12 19h30 20h30
L 19 78 07 22 7h45 8h30 75 19 41 20h00 21h00
M 20 73 07 49 8h10 8h45 70 20 12 20h30 21h30
M 21 66 08 18 8h20 9h30 62 20 47 21h00 22h00
J 22 58 08 53 9h10 10h00 53 21 31 21h45 22h30
V 23 49 09 42 10h00 10h30 45 22 47
S 24 41 11 36 11h55 12h30 - -- --
D 25 39 00 36 39 13 20 13h40 14h30
L 26 41 01 55 45 14 28 14h45 15h30
M 27 51 02 59 59 15 26 15h45 16h30
M 28 67 03 56 75 16 18 16h30 17h15
J 29 83 04 45 91 17 05 17h25 18h25
V 30 98 05 31 104 17 49 18h00 19h15
S 31 108 06 13 6h30 7h30 112 18 31 18h50 20h00

Date

MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

Coef Pleine mer Ouverture Fermeture Coef Pleine mer Ouverture Fermeture

D 1 113 06 54 7h15 8h15 113 19 11 19h20 20h30
L 2 111 07 32 7h45 8h30 107 19 49 20h10 21h00
M 3 102 08 09 8h30 9h15 96 20 25 20h45 21h30
M 4 88 08 44 9h00 9h30 80 20 59 21h15 22h00
J 5 71 09 23 9h45 10h30 62 21 39
V 6 54 11 35 - -- -- 12h00 12h30
S 7 47 00 35 42 13 10 13h30 14h00
D 8 38 01 59 38 14 18 14h40 15h30
L 9 40 03 03 44 15 12 15h30 16h15
M 10 49 03 52 55 15 54 16h15 17h00
M 11 60 04 28 65 16 27 16h45 17h30
J 12 69 04 55 74 16 55 17h15 18h00
V 13 77 05 17 80 17 21 17h40 18h30
S 14 82 05 39 84 17 48 18h00 19h00
D 15 85 06 02 85 18 15 18h30 19h30
L 16 85 06 26 85 18 43 19h00 19h45
M 17 83 06 51 7h15 7h45 82 19 11 19h30 20h00
M 18 79 07 17 7h40 8h15 76 19 40 20h00 20h30
J 19 72 07 46 8h00 8h30 68 20 14 20h30 21h00
V 20 63 08 20 8h40 9h15 58 20 56 21h15 21h45
S 21 52 09 03 9h20 10h00 47 22 12
D 22 42 10 58 11h20 12h00 - -- --
L 23 39 00 17 37 12 58 13h15 13h45
M 24 39 01 38 44 14 10 14h20 15h00
M 25 51 02 45 60 15 10 15h20 16h00
J 26 69 03 40 78 16 01 16h20 16h50
V 27 87 04 28 96 16 47 17h10 18h00
S 28 103 05 11 108 17 29 17h50 18h30
D 29 113 05 51 6h15 7h00 115 18 08 18h30 19h30
L 30 116 06 28 7h00 7h30 115 18 44 19h00 19h45

* Ouverture des bassins à la demande 24 h avant +33 (0)5 46 83 99 96 - VHF canal 9
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L'Arsenal des Mers

Entrez dans la fabrique des légendes !
Depuis plus de 350 ans, l’Arsenal de Rochefort imagine, invente, fabrique 
et arme des bateaux qui rayonnent sur les mers et à travers l’histoire 
de la marine Française, tantôt pour défendre ou conquérir, tantôt pour 
découvrir le monde. Ici sont nées de grandes aventures maritimes, 
humaines, de grandes expéditions, de grandes innovations. Ici sont 
nées des légendes des mers. Grâce à l’investissement des collectivités 
territoriales (Nouvelle-Aquitaine, Charente-Maritime) et Rochefort 
Océan, les acteurs touristiques de l’Arsenal de Rochefort (L’Hermione, 
la Corderie Royale, le Musée national de la 
Marine et l’Accro-mâts) rassemblent leurs 
forces pour créer une expérience unique 
fondée sur l’Histoire et l’aventure maritime.

En figure de proue, l'Hermione, la légendaire 
frégate de Lafayette reconstruite pendant 17 
années au coeur de l'Arsenal de Rochefort 
sur le site qui l'a vu naître il y a plus de deux 
siècles. Après son expédition en Méditerranée 
l'an dernier, en 2019 l'Hermione met le cap 
sur Rouen et sa Grande Armada avec son 
voyage "Normandie Liberté" pour revenir 
à  Rochefort, son port d'attache, le 5 juillet, 
veille de l'ouverture officielle du nouveau site 
Arsenal des Mers.

Ainsi, à compter du 6 juillet, l’aventure continue et l'Arsenal fait revivre 
ces légendes. Redécouvrez tous les secrets de l’Arsenal à travers de 
nouveaux ateliers de construction utilisant les savoir faire artisanaux, 
un parcours légendaire, des machines à expérimenter à la Corderie 
Royale ; exercez-vous avec agilité au métier de gabier sur le parc 
d'aventure installé prêt de l'Hermione : l'Accro-mâts ; suivez le parcours 
des légendes et découvrez un fabuleux trésor ; laissez-vous conter la 
construction navale et les innovations de l'Arsenal au Musée National 
de la Marine ; rêvez avec les nuits de l'Arsenal, tous les lundis de l'été...   

Une journée inoubliable pour les grands et les 
petits !

Renseignements : www.arsenaldesmers.fr
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UN VENT DE RENOUVEAU

SOUFFLE SUR L’ARSENAL !

Dès juillet 2019

Rochefort 
Port et Arsenal d’envergure 

A travers l’édition de ce guide du nautisme, la Communauté d’agglomération 
Rochefort Océan contribue à valoriser l’offre en matière de pratiques nautiques 
et de découvertes autour de la Charente et de l’estuaire, en favorisant 
notamment des modes de déplacements doux. Ce support vise également 
à sensibiliser à la préservation de l’environnement et au respect des règles 
au sein de ce milieu sensible, afin que chacun y trouve sa place. Cette action 
s’inscrit dans les objectifs de l’Opération Grand Site dans la perspective de 
l’obtention du label Grand Site de France en partenariat avec l’Etat, la Région, 
le Département de la Charente-Maritime, le Conservatoire du littoral.



Enter the making of legends !

For over 350 years, the Arsenal de 
Rochefort  (Rochefort Dockyard) 
has imagined, invented, manufactured 
and armed boats that have travelled 
the seas throughout the history 
of the French Navy, sometimes to 
defend or conquer, sometimes to 
discover the world. Here are born 
great, humane, maritime adventures ; 
great expeditions, great innovations.  
Here sea legends are born.

Thanks to investment from territorial 
communities (Nouvelle-Aquitaine, 
La Charente-Maritime and Rochefort 
Océan), the Rochefort Dockyard 
tourism stakeholders (L’Hermione, 
the Corderie Royale, the National 
Maritime Museum, and Accro-mâts) 
have pooled their resources to 
create a unique experience based on 
Maritime adventure and history.

As a figurehead there is L’Hermione, 
La Fayette’s legendary frigate that took 17 years to rebuild in the heart of 
Rochefort Dockyard on the site that witnessed the original birth over two 
centuries ago. After her expedition to the Mediterranean last year, 2019 
will see L’Hermione heading towards Rouen with her Great Armada for 
her voyage “Normandy Freedom” before coming back to Rochefort, 
her home port, on  July 5th, the eve of the official opening of the new 
site “Arsenal des Mers”, Maritime Dockyard.

Thus, as of July 6th, the adventure continues and the Dockyard brings 
these legends to life. Rediscover all the Dockyard’s secrets through 
new construction workshops by using artisanal expertise, legendary 
processes, and machines to experience this in the Corderie Royale ; 
apply your agility to learning the boatswain’s job in the theme park 
set up near L’Hermione: Acco-mâts ; follow the legends course and 
discover a fabulous treasure ; take in the story of naval construction and 
innovations by the Dockyard in the National Maritime Museum ; dream 
during Dockyard Nights, every Monday in the summer…
An unforgettable day for both big and small! 
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Rochefort 
“Arsenal des Mers” Maritime Dockyard 

Through this nautical activities guide, the Urban Community of Rochefort Océan 
is helping to promote nautical activities in the area as well as the Charente 
estuary’s sites of interest. It especially encourages activities involving walking 
and cycling. This document also aims to raise awareness regarding protection 
of the environment and the importance of respecting rules within fragile 
environments so that nature and human activities can coexist. This action is 
designed to meet the goals of the ‘Opération Grand Site’ initiative, with a view 
to obtaining Great National Site status, in partnership with national, regional 
and local government and the French coastal protection agency.
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RENSEIGNEMENTS : + 33 (0)5 46 83 30 86 
contact@pont-transbordeur.fr - www.pont-transbordeur.fr

Arche du Grand Site de l’Estuaire de la Charente - Arsenal de 
Rochefort, le Pont Transbordeur est un chef d’œuvre de l’architecture 
métallique et le dernier ouvrage de ce type en France. Depuis 2016 
et jusqu’au printemps 2020, les traversées à bord de la nacelle sont 
interrompues en raison des travaux de restauration du monument.
Un site en chantier qui se visite !
Sur la rive d’Echillais, la Maison du Transbordeur vous accueille 
gratuitement du 30 mars au 11 novembre 2019. Son espace 
muséographique et numérique vous permet de comprendre le 
fonctionnement de l’ouvrage, sa place en France et dans le monde. 
Vivez l’expérience d’une traversée à bord de la nacelle virtuelle 
comme si vous y étiez ! Des visites guidées de chantier, des jeux de 
piste et la location du sac aventure en famille vous sont proposés au 
cours de la saison.
De Rochefort à Echillais, cheminez sur le parcours artistique «le 
Sentier des Guetteurs» et découvrez les secrets du Transbordeur et 
de son environnement. Les travaux réalisés sur l’ouvrage vous sont 
expliqués dans la maison du chantier près de l’embarcadère du 
bateau passeur sur la rive échillaisienne.
Une liaison fluviale pour les piétons et cyclistes
Profitez du bateau passeur d'avril à septembre entre Rochefort et 
Échillais. Retrouvez les horaires de passage en pages 24 à 31.

MAISON DU TRANSBORDEUR DU LUNDI AU DIMANCHE
Monday to Sunday

Du 30 mars au 30 avril
From 31st March to 30 th April

9h30-12h / 14h-18h

Mai / May 9h30-12h / 14h-18h30

Juin / Juillet / Août 
June / July / August

9h30-12h30 / 14h-19h

Septembre / September 9h30-12h / 14h-18h30

Octobre au 11 novembre
October to 11th November

9h30-12h / 14h-17h30

Du 12 novembre à Mars 2020
From 12th November to March 2020

Fermeture annuelle
Annual closure

 
Pont Transbordeur



Acting as a supporting 
arch for the Charente 
E s t u a r y – R o c h e f o r t 
Arsenal Great National 
Site, the Transporter 
Bridge is a masterpiece 
of metal construction 
and the last remaining 
structure of its kind 
in France. Gondola 
crossings have been 
suspended since 2016 
and until spring 2020 to 
allow for the monument’s 
restoration.

A site in restoration but 
open for visits

The Transporter Bridge 
Visitor Centre (Maison 
du Transbordeur) on the 
Echillais side of the river is free to visit from the end of 30 March until 
11 November 2019. Its visitor experience and interactive displays 
allow visitors to understand the workings of the bridge and its 
significance in France and worldwide. Experience a virtual gondola 
ride as if you were really crossing the bridge! Guided visits of the 
restoration site, and treasure hunts are proposed throughout the 
opening season.

Follow the ‘Sentier des Guetteurs’ arts trail, from Rochefort to 
Echillais and discover the secrets of the Transporter Bridge and its 
surroundings. The restoration works being carried out on the bridge 
are explained at the Maison du Chantier near the ferry jetty on the 
Echillais side of the river. 

A river crossing for pedestrians and cyclists

From April to September, take advantage of the small ferry between 
Rochefort and Echillais. For crossing times, see pages 24 to 31.

Transporter Bridge
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TARIFS
LES PASSEURS SONT GRATUITS POUR :

- Les enfants de moins de 4 ans, 
- Les accompagnateurs de groupes scolaires 
sur la base d’un adulte pour 6 enfants pour les 
écoles primaires et d’un adulte pour 8 enfants 
pour les collèges, lycées et universités,
- Tout accompagnateur de groupe pour les per-
sonnes en situation de handicap quelle que soit 
la taille du groupe,
- Chauffeur de bus et / ou chef de groupe de plus 
de 15 personnes,
- Le titre groupe est valable à partir de 10 per-
sonnes,
- Les titres de transport sont utilisables dans la 
saison en cours,
- Les vélos sont pris en charge gratuitement sur 
les passeurs. 

Service de navettes fluviales entre Rochefort, Echillais et Soubise 
organisé par la Communauté d’agglomération Rochefort Océan



POINTS DE VENTE

CONTACT

Où acheter son titre de transport ?
- à bord des bateaux passeurs
- au guichet de la liaison maritime Fouras - Aix, Pointe de la Fumée à Fouras

Mais aussi auprès des partenaires :
- L’Office de tourisme Rochefort Océan (Echillais, Fouras, Port-des-Barques, Ile 
d’Aix, Soubise)
- A la Maison du Transbordeur
- Au Centre International de la Mer

Société Fouras Aix - 14 cours des Dames - 17000 LA ROCHELLE
Tél. 05 46 84 84 75 - sfa-groupes@wanadoo.fr - ww.riveo-rochefortocean.com
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Circuits cyclables en bord de Charente



Horaires rotations Soubise  Rochefort 
Bateau passeur « Le Rohan »

AVRIL / APRIL

MAI / MAY

Date MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

S 30 de 9:00 à 12:00 de 14:00 à 18:00
D 31 de 9:00 à 12:00 de 14:00 à 18:00
L 1

M 2

M 3

J 4

V 5

S 6 de 9:00 à 12:00 de 15:15 à 18:00
D 7 de 9:00 à 12:00 de 15:45 à 18:00
L 8 de 9:00 à 12:00 de 16:15 à 18:00
M 9 de 9:00 à 13:15 de 16:30 à 18:00
M 10 de 9:00 à 13:30 de
J 11 de 9:00 à 12:00 de 13:00 à 15:15
V 12 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
S 13 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
D 14 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
L 15 de 9:30 à 12:30 de 14:00 à 18:00
M 16 de de 13:00 à 18:00
M 17 de à de 13:00 à 18:00
J 18 de 9:00 à 10:00 de 13:45 à 18:00
V 19 de 9:00 à 10:45 de 14:30 à 18:00
S 20 de 9:00 à 11:30 de 15:15 à 18:00
D 21 de 9:00 à 12:30 de 15:45 à 18:00
L 22 de 9:00 à 13:00 de 16:15 à 18:00
M 23 de 9:00 à 13:30 de 16:45 à 18:00
M 24 de 9:00 à 13:30 de 16:45 à 18:00
J 25 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
V 26 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
S 27 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
D 28 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
L 29 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
M 30 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00

Date MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

M 1 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
J 2 de 9:00 à 10:00 de 12:30 à 18:00
V 3 de 9:00 à 10:30 de 13:15 à 18:00
S 4 de 9:00 à 11:00 de 14:00 à 18:00
D 5 de 9:00 à 11:30 de 14:45 à 18:00
L 6 de 9:00 à 12:00 de 15:15 à 18:00
M 7 de 9:00 à 12:30 de 16:00 à 18:00
M 8 de 9:00 à 13:00 de 16:15 à 18:00
J 9 de 9:00 à 13:30 de 16:45 à 18:00
V 10 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
S 11 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
D 12 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
L 13 de
M 14 de
M 15 de
J 16 de
V 17 de
S 18 de 9:00 10:45 14:00 18:00
D 19 de 9:00 à 11:30 de 16:45 à 18:00
L 20

M 21

M 22

J 23

V 24

S 25 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
D 26 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
L 27

M 28

M 29

J 30 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
V 31 de 11:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
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JUIN/ JUNE

JUILLET / JULY

Date MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

S 1 de 9:00 à 10:00 de 13:00 à 18:00
D 2 de 9:00 à 10:30 de 13:30 à 18:00
L 3

M 4

M 5 de 9:00 à 12:30 de 15:30 à 18:00
J 6

V 7

S 8 de 9:00 à 13:30 de 17:00 à 18:30
D 9 de 9:00 à 12:00 de 13:00 à 15:45
L 10 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 17:30
M 11

M 12 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
J 13

V 14

S 15 de 13:00 à 18:00
D 16 de 9:00 à 10:15 de 13:30 à 18:00
L 17 de 9:00 à 11:15 de 14:15 à 18:00
M 18 de 9:00 à 12:00 de 14:45 à 18:00
M 19 de 9:00 à 12:30 de 15:30 à 18:00
J 20 de 9:00 à 13:00 de 16:00 à 18:00
V 21 de 9:00 à 13:00 de 16:15 à 18:00
S 22 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
D 23 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
L 24

M 25

M 26 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
J 27

V 28

S 29 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
D 30 de 13:00 à 18:00

Date MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

L 1 de 9:00 à 10:00 de 13:30 à 19:00
M 2 de 9:00 à 10:30 de 13:45 à 19:00
M 3 de 9:00 à 11:15 de 14:30 à 19:00
J 4 de 9:00 à 12:00 de 15:30 à 19:00
V 5 de 9:00 à 12:30 de 16:00 à 19:00
S 6 de 9:00 à 13:30 de 16:45 à 19:00
D 7 de 9:00 à 12:30 de 13:30 à 14:30 de 17:30 à 19:00
L 8 de 9:00 à 12:30 de 13:30 à 15:30 de 18:00 à 19:00
M 9 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 16:30
M 10 de 10:45 à 12:30 de 14:00 à 18:15
J 11 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
V 12 de 9:30 à 12:30 de 14:00 à 19:00
S 13 de 10:45 à 12:30 de 14:00 à 19:00
D 14 de 13:30 à 19:00
L 15 de 9:00 à 10:15 de 13:30 à 19:00
M 16 de 9:00 à 11:00 de 13:45 à 19:00
M 17 de 9:00 à 11:30 de 14:30 à 19:00
J 18 de 9:00 à 12:15 de 15:15 à 19:00
V 19 de 9:00 à 12:45 de 15:45 à 16:00
S 20 de 9:00 à 13:00 de 16:00 à 19:00
D 21 de 9:00 à 13:30 de 16:30 à 19:00
L 22 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 14:45 de 17:00 à 19:00
M 23 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
M 24 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
J 25 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
V 26 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
S 27 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
D 28 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
L 29 de 10:30 à 12:30 de 14:00 à 19:00
M 30 de 13:30 à 19:00
M 31 de 9:00 à 10:15 de 13:30 à 19:00
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Crossings the Charente river 
with the passing boats



AOÛT / AUGUST

SEPTEMBRE / SEPTEMBER

Date MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

J 1 de 9:00 à 10:50 de 14:15 à 19:00
V 2 de 9:00 à 11:45 de 15:15 à 19:00
S 3 de 9:00 à 12:30 de 16:00 à 19:00
D 4 de 9:00 à 13:00 de 16:30 à 19:00
L 5 de 9:00 à 13:30 de 17:30 à 19:00
M 6 de 9:00 à 12:30 de 13:30 à 15:00
M 7 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 16:00
J 8 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 17:00
V 9 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:30
S 10 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
D 11 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
L 12 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
M 13 de 9:00 à 10:30 de 13:00 à 19:00
M 14 de 9:00 à 11:00 de 13:15 à 19:00
J 15 de 9:00 à 11:30 de 14:00 à 19:00
V 16 de 9:00 à 12:00 de 14:30 à 19:00
S 17 de 9:00 à 12:30 de 15:15 à 19:00
D 18 de 9:00 à 13:00 de 15:45 à 19:00
L 19 de 9:00 à 13:00 de 16:15 à 19:00
M 20 de 9:00 à 12:00 de 13:15 à 14:15 de 16:30 à 19:00
M 21 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
J 22 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
V 23 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
S 24 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
D 25 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
L 26 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
M 27 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 19:00
M 28 de 11:30 à 12:30 de 14:00 à 19:00
J 29 de 9:00 à 10:00 de 13:30 à 19:00
V 30 de 9:00 à 10:45 de 14:15 à 19:00
S 31 de 9:00 à 11:30 de 15:00 à 19:00

Date MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

D 1 de 9:00 à 12:00 de 15:45 à 19:00
L 2

M 3

M 4 de 9:00 à 13:30
J 5

V 6

S 7 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
D 8 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
L 9

M 10

M 11 de 9:00 à 10:30 de 14:00 à 18:00
J 12

V 13

S 14 de 9:00 à 11:30 de 14:15 à 18:00
D 15 de 9:00 à 12:00 de 14:45 à 15:15
L 16

M 17

M 18 de 9:00 à 13:00 de 16:00 à 18:00
J 19

V 20

S 21 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
D 22 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
L 23

M 24

M 25 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
J 26

V 27

S 28 de 9:00 à 10:30 de 13:45 à 18:00
D 29 de 9:00 à 11:00 de 14:30 à 18:00
L 30

SOUBISE

ROCHEFORT

Horaires rotations Soubise  Rochefort 
Bateau passeur « Le Rohan »



Date MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

S 30 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
D 31 de 10:30 à 12:30 de 14:00 à 18:00
L 1 de à de 13:00 à 18:00
M 2 de à de 13:00 à 18:00
M 3 de 9:00 à 10:00 de 13:45 à 18:00
J 4 de 9:00 à 10:30 de 14:30 à 18:00
V 5 de 9:00 à 11:00 de 15:00 à 18:00
S 6 de 9:00 à 11:30 de 15:30 à 18:00
D 7 de 9:00 à 12:00 de 16:00 à 18:00
L 8 de 9:00 à 12:30 de 16:30 à 18:00
M 9 de 9:00 à 13:00 de 17:00 à 18:00
M 10 de 9:00 à 13:30 de
J 11 de 9:00 à 12:00 de 13:00 à 15:00
V 12 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 16:00
S 13 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 17:30
D 14 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
L 15 de 10:30 à 12:30 de 14:00 à 18:00
M 16 de de 13:00 à 18:00
M 17 de à de 13:30 à 18:00
J 18 de à de 14:00 à 18:00
V 19 de 9:00 à 10:30 de 15:00 à 18:00
S 20 de 9:00 à 11:15 de 15:40 à 18:00
D 21 de 9:00 à 12:00 de 16:15 à 18:00
L 22 de 9:00 à 12:45 de 16:45 à 18:00
M 23 de 9:00 à 13:30 de 17:15 à 18:30
M 24 de 9:00 à 14:00 de à
J 25 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 15:30
V 26 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
S 27 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
D 28 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
L 29 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
M 30 de 10:45 à 12:30 de 14:00 à 18:00

Date MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

M 1 de à de 12:30 à 18:00
J 2 de à de 13:00 à 18:00
V 3 de 9:00 à 10:00 de 13:45 à 18:00
S 4 de 9:00 à 10:30 de 14:30 à 18:00
D 5 de 9:00 à 11:00 de 15:00 à 18:00
L 6 de 9:00 à 11:30 de 15:45 à 18:00
M 7 de 9:00 à 12:00 de 16:15 à 18:00
M 8 de 9:00 à 13:00 de 16:45 à 18:00
J 9 de 9:00 à 13:30 de 17:15 à 18:30
V 10 de 9:00 à 12:00 de 13:00 à 14:45
S 11 de 9:00 à 12:00 de 13:00 à 15:45
D 12 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 17:00
L 13 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
M 14 de 10:30 à 12:30 de 14:00 à 18:00
M 15 de à de 13:00 à 18:00
J 16 de à de 13:00 à 18:00
V 17 de 9:00 à 9:45 de 13:45 à 18:00
S 18 de 9:00 à 10:15 de 14:30 à 18:00
D 19 de 9:00 à 11:00 de 15:15 à 18:00
L 20 de 9:00 à 11:45 de 15:45 à 18:00
M 21 de 9:00 à 12:30 de 16:15 à 18:00
M 22 de 9:00 à 13:15 de 16:45 à 18:00
J 23 de 9:00 à 13:30 de 17:15 à 18:30
V 24 de 9:00 à 13:30 de à
S 25 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 16:00
D 26 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
L 27 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
M 28 de 9:00 à 12:30 de 14:00 à 18:00
M 29 de 9:45 à 12:30 de 14:00 à 18:00
J 30 de 11:00 à 12:00 de 13:30 à 18:00
V 31 de à de 13:00 à 18:00

AVRIL / APRIL

MAI / MAY
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Horaires rotations Echillais  Rochefort 
Bateau passeur « Ferdinand Arnodin »



Horaires rotations Echillais  Rochefort 
Bateau passeur « Ferdinand Arnodin »

Date MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

S 1 de à de 13:00 à 18:00
D 2 de à de 13:45 à 18:00
L 3 de 9:00 à 10:30 de 14:30 à 18:00
M 4 de 9:00 à 11:15 de 15:15 à 18:00
M 5 de 9:00 à 12:00 de 16:00 à 18:00
J 6 de 9:00 à 12:45 de 16:45 à 18:00
V 7 de 9:00 à 13:30 de
S 8 de 9:00 à 13:30 de
D 9 de 9:00 à 12:00 de 13:00 à 15:30
L 10 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 16:30
M 11 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 17:45
M 12 de 10:00 à 12:00 de 13:30 à 18:00
J 13 de 13:00 à 18:00
V 14 de 13:00 à 18:00
S 15 de 13:00 à 18:00
D 16 de 9:00 à 10:00 de 14:00 à 18:00
L 17 de 9:00 à 10:45 de 14:45 à 18:00
M 18 de 9:00 à 11:20 de 15:15 à 18:00
M 19 de 9:00 à 12:00 de 16:00 à 18:00
J 20 de 9:00 à 12:30 de 16:30 à 18:00
V 21 de 9:00 à 13:00 de 17:00 à 18:00
S 22 de 9:00 à 13:30 de
D 23 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 15:00
L 24 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 16:00
M 25 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 17:00
M 26 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 18:00
J 27 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 18:00
V 28 de 10:15 à 12:15 de 13:45 à 18:00
S 29 de 11:15 à 12:15 de 13:45 à 18:00
D 30 de 13:00 à 18:00

Date MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

L 1 de 13:30 à 19:00
M 2 de 9:00 à 10:15 de 14:15 à 19:00
M 3 de 9:00 à 10:45 de 15:00 à 19:00
J 4 de 9:00 à 11:30 de 15:45 à 19:00
V 5 de 9:00 à 12:30 de 16:45 à 19:00
S 6 de 9:00 à 13:30 de 17:15 à 19:00
D 7 de 9:00 à 12:00 de 13:00 à 14:00 de 18:00 à 19:00
L 8 de 9:00 à 12:00 de 13:00 à 15:00
M 9 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 16:00
M 10 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 17:00
J 11 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 18:30
V 12 de 10:15 à 12:00 de 13:30 à 19:00
S 13 de 13:30 à 19:00
D 14 de 13:30 à 19:00
L 15 de 9:00 à 10:00 de 13:30 à 19:00
M 16 de 9:00 à 10:30 de 14:15 à 19:00
M 17 de 9:00 à 11:15 de 15:00 à 19:00
J 18 de 9:00 à 11:45 de 15:45 à 19:00
V 19 de 9:00 à 12:15 de 16:15 à 19:00
S 20 de 9:00 à 13:00 de 16:45 à 19:00
D 21 de 9:00 à 13:30 de 17:00 à 19:00
L 22 de 9:00 à 13:30 de 17:30 à 19:00
M 23 de 9:00 à 12:00 de 13:15 à 14:45 de 17:45 à 19:00
M 24 de 9:00 à 12:00 de 13:15 à 15:45
J 25 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 16:15
V 26 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 17:45
S 27 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 19:00
D 28 de 10:15 à 12:00 de 13:30 à 19:00
L 29 de de 13:30 à 19:00
M 30 de de 13:30 à 19:00
M 31 de 9:00 à 10:00 de 14:00 à 19:00

JUIN/ JUNE

JUILLET / JULY

ROCHEFORT

ECHILLAIS



Date MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

J 1 de 9:00 à 10:30 de 14:45 à 19:00
V 2 de 9:00 à 11:15 de 15:45 à 19:00
S 3 de 9:00 à 12:00 de 16:30 à 15:00
D 4 de 9:00 à 12:45 de 17:00 à 15:45
L 5 de 9:00 à 13:30 de 18:00 à 16:50
M 6 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 14:30
M 7 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 15:00
J 8 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 16:30
V 9 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 18:00
S 10 de 9:30 à 12:00 de 13:30 à 19:00
D 11 de 10:30 à 12:00 de 13:30 à 19:00
L 12 de 13:30 à 19:00
M 13 de 13:30 à 19:00
M 14 de 9:00 à 10:15 de 13:30 à 19:00
J 15 de 09:00 à 10:45 de 14:45 à 19:00
V 16 de 9:00 à 11:30 de 15:15 à 19:00
S 17 de 9:00 à 12:00 de 15:45 à 19:00
D 18 de 9:00 à 12:30 de 16:15 à 19:00
L 19 de 9:00 à 13:00 de 16:45 à 17:45
M 20 de 9:00 à 13:30 de 17:15 à 19:00
M 21 de 9:00 à 13:30 de 17:45 à 19:00
J 22 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 15:00
V 23 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 15:45
S 24 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 17:00
D 25 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 18:30
L 26 de 9:15 à 12:00 de 13:30 à 19:00
M 27 de 11:00 à 12:00 de 13:30 à 19:00
M 28 de 13:15 à 19:00
J 29 de 13:45 à 19:00
V 30 de 9:00 à 10:15 de 14:30 à 19:00
S 31 de 9:00 à 11:00 de 15:15 à 19:00

Date MATIN / AM SOIR / AFTERNOON

D 1 de 9:00 à 11:45 de 16:15 à 19:00
L 2 de 9:00 à 12:30 de 16:45 à 18:00
M 3 de 9:00 à 13:00 de
M 4 de 9:00 à 13:30 de
J 5 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 15:00
V 6 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 16:15
S 7 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 17:45
D 8 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 18:00
L 9 de 10:00 à 12:00 de 13:30 à 18:00
M 10 de 11:15 à 12:15 de 13:45 à 18:00
M 11 de 13:30 à 18:00
J 12 de 9:00 à 10:00 de 13:30 à 18:00
V 13 de 9:00 à 10:30 de 14:00 à 18:00
S 14 de 9:00 à 11:00 de 14:45 à 18:00
D 15 de 9:00 à 11:30 de 15:30 à 18:00
L 16 de 9:00 à 12:00 de 16:00 à 18:00
M 17 de 9:00 à 12:30 de 16:15 à 18:00
M 18 de 9:00 à 13:00 de 16:45 à 18:00
J 19 de 9:00 à 13:00
V 20 de 9:00 à 13:00
S 21 de 9:00 à 12:15 de 13:30 à 15:15
D 22 de 9:00 à 12:30 de 13:30 à 16:30
L 23 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 18:00
M 24 de 9:00 à 12:00 de 13:30 à 18:00
M 25 de 10:30 à 12:00 de 13:30 à 18:00
J 26 de 13:30 à 18:00
V 27 de 13:30 à 18:00
S 28 de 9:00 à 10:00 de 14:00 à 18:00
D 29 de 9:00 à 10:45 de 15:00 à 18:00
L 30 de 9:00 à 11:30

AOÛT / AUGUST

ROCHEFORT

ECHILLAIS

SEPTEMBRE / SEPTEMBER

31Crossings the Charente river 
with the passing boats
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Ile Madame  
Un site protégé et historique

Située dans l’estuaire de la Charente, sur la commune touristique 
de Port-des-Barques, l’île Madame, d’une superficie d’environ 

70 ha est, à marée basse, « rattachée » au continent par un tombolo 
naturel d’un kilomètre nommé « la Passe aux Bœufs », prolongé vers le 
large par un platier rocheux dénommé « Passe aux Filles». 
Elle est donc accessible à marée basse, de préférence à pied et à 
bicyclette. L’île Madame est un espace fragile qu’il faut respecter et 
protéger. Sur le point haut de l’île, à 18 mètres au dessus du niveau 
moyen de la mer, l’ensemble fortifié de l’île Madame d’une superficie 
de 4,4 ha a été confié au Conservatoire du Littoral. Ce fort avait fait 
de l’île, dès le XVIIe siècle, un maillon du système de défense du 
littoral, de l’estuaire de la Charente et donc de l’Arsenal maritime 
de Rochefort. Sa visite est possible en compagnie d’un guide de 
l’Ecomusée de Port-des-Barques.

Votre visite
Après la croix des Galets, le fort de l’île Madame, approchez « le Puits 
des Insurgés » puis continuez par le chemin piétonnier qui fait le tour 
de l’île. Au nord, vers « la Passe aux Filles », à marée basse, vous 
croiserez sans doute les ostréiculteurs sur leurs tracteurs. 

Faites étape à la Ferme Aquacole pour écouter le saunier vous 
raconter le marais salant, la récolte du sel, mais aussi l’élevage des 
palourdes, du bar, des huîtres, ... et dégustez sur place des produits 
de l’île. Alentours, vous trouverez facilement les plantes des prés 
salés comme l’obione et la bette maritime. Sur le chemin du retour, 
les carrelets typiques du Pays de Fort Boyard font face à Oléron. 

Conseils : consultez les horaires de passage de « la Passe aux Bœufs » 
avant d’organiser votre sortie et prévoir des chaussures de marche 
peu fragiles et résistantes à l’eau de mer.

BLOC NOTES : 
	  Office de Tourisme à Port-des-Barques : +33 (0)5 46 84 87 47

	  Ecomusée de Port-des-Barques : +33 (0)5 46 84 19 19

	  Ferme Aquacole : +33 (0)5 46 84 12 67



Madame Island  
a historical and protected site

The Ile Madame is situated in the Charente estuary and is part 
of the tourist town of Port-des-Barques. This island, which has a 

surface area of about 70 ha, is “linked” to the mainland at low tide 
by a natural tombolo about 1 kilometer long called the “Passe aux 
Boeufs”, extended towards the open sea by a rocky outcrop named 
“Passe aux filles”. It is therefore accessible at low tide, preferably on 
foot or by bicycle. The Ile Madame is a fragile place that must be 
protected and respected. On the highest point of the Island, about 
18 meters above sea level, the fortified edification of 4.4 ha has 
been entrusted to the Conservatoire Littoral (The Coastal Protection 
Agency). As early as the XVII century this fort was a link in the defense 
system for the coast line, the Charente estuary and therefore the 
Naval Dockyard of Rochefort. It is possible to visit it with a guide 
from the Eco museum (Ecomusée) in Port-des-Barques.

Your visit
After the Croix des Galets (Galets Cross), and the Ile Madame Fort, 
approach the Puits des Insurgés (the Rebels’ Well) then continue on 
the path that goes round the Island. If you go towards the Passe aux 
Filles in the north of the island at low tide you will probably meet 
oyster farmers on their tractors. Stop at the fish farm (Ferme aquacole) 
to listen to the salt worker who will not only tell you about the salt 
marsh and the harvesting of salt, but also about the production of 
clams, sea bass, oysters…, then sample products from the island. You 
will easily find plants from the salt meadows such as sea purslane and 
sea beet. On the way back you will see the “carrelets” the typical net 
fishing cabins of the land of Fort Boyard.

Advice : consult the timetable for the times to cross the Passe-aux-
Boeufs before organizing your outing and make sure you have good 
walking shoes that resist sea water.
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Date LA PASSE EST PRATICABLE NON COUVERTE PAR LA MER

M 01 - 03:00  à 11:46 15:45 à 00:00
M 02  00:00 à 00:16 04:14  à 12:32 16:42 à 00:00
J 03  00:00 à 00:46 05:12  à 13:07 17:35 à 00:00
V 04  00:00 à 01:12 06:02  à 13:39 18:19 à 00:00
S 05  00:00 à 01:38 06:46  à 14:09 18:56 à 00:00
D 06  00:00 à 02:06 07:25  à 14:41 19:30 à 00:00
L 07  00:00 à 02:38 07:59  à 15:14 19:59 à 00:00
M 08  00:00 à 03:13 08:29  à 15:49 20:28 à 00:00
M 09  00:00 à 03:51 08:58  à 16:30 20:51 à 00:00
J 10  00:00 à 04:31 09:23  à 17:15 19:13 à 00:00
V 11  00:00 à 05:14 09:47  à 18:09 21:31 à 00:00
S 12  00:00 à 06:06 10:10  à 19:25 21:41 à 00:00
D 13  00:00 à 07:14 10:31  à 20:08 22:12 à 00:00
L 14  00:00 à 09:01 11:02  à 22:12 23:32 à 00:00
M 15  00:00 à 10:01 12:32  à 22:45
M 16  01:46 à 11:14 13:59  à 23:44
J 17  02:45 à 11:49 15:27  à 00:00
V 18  00:00 à 00:04 04:10  à 12:22 16:45 à 00:00
S 19  00:00 à 00:32 05:20  à 12:58 17:50 à 00:00
D 20  00:00 à 01:05 06:23  à 13:37 18:48 à 00:00
L 21  00:00 à 01:41 07:20  à 14:17 19:42 à 00:00
M 22  00:00 à 02:20 08:13  à 15:00 20:32 à 00:00
M 23  00:00 à 03:02 09:02  à 15:45 21:18 à 00:00
J 24  00:00 à 03:49 09:51  à 16:34 22:02 à 00:00
V 25  00:00 à 04:39 10:35  à 17:30 22:44 à 00:00
S 26  00:00 à 05:38 11:20  à 18:40 23:25 à 00:00
D 27  00:00 à 06:53 12:04  à 20:24
L 28  00:08 à 08:48 12:49  à 22:41
M 29  01:11 à 10:57 13:42  à 23:54
M 30  02:02 à 12:11 14:44  à 00:00
J 31  00:00 à 00:31 03:21  à 12:57 15:51 à 00:00

Date LA PASSE EST PRATICABLE NON COUVERTE PAR LA MER

V 01  00:00 à 00:52 04:34  à 13:27 16:56 à 00:00
S 02  00:00 à 01:19 05:35  à 13:50 17:50 à 00:00
D 03  00:00 à 01:39 06:24  à 14:11 18:35 à 00:00
L 04  00:00 à 02:03 07:06  à 14:34 19:14 à 00:00
M 05  00:00 à 02:30 07:41  à 15:01 19:45 à 00:00
M 06  00:00 à 03:00 08:12  à 15:32 20:15 à 00:00
J 07  00:00 à 03:32 08:41  à 16:03 20:42 à 00:00
V 08  00:00 à 04:05 09:06  à 16:37 21:05 à 00:00
S 09  00:00 à 04:40 09:30  à 17:15 21:27 à 00:00
D 10  00:00 à 05:17 09:53  à 18:00 21:46 à 00:00
L 11  00:00 à 06:04 10:12  à 19:00 21:59 à 00:00
M 12  00:00 à 07:13 10:30  à 20:15 22:32 à 00:00
M 13  00:00 à 09:15 11:51  à  22:37
J 14  00:06 à 10:51 13:23  à 23:24
V 15  02:14 à 12:00 14:42  à 23:55
S 16  03:55 à 12:25 16:19  à 00:00
D 17  00:00 à 00:25 05:02  à 12:58 17:34 à 00:00
L 18  00:00 à 00:57 06:10  à 13:32 18:36 à 00:00
M 19  00:00 à 01:32 07:09  à 14:09 19:30 à 00:00
M 20  00:00 à 02:09 08:01  à 14:47 20:19 à 00:00
J 21  00:00 à 02:49 08:48  à 15:26 21:02 à 00:00
V 22  00:00 à 03:33 09:33  à 16:09 21:43 à 00:00
S 23  00:00 à 04:19 10:12  à 16:56 22:20 à 00:00
D 24  00:00 à 05:11 10:48  à 17:51 22:51 à 00:00
L 25  00:00 à 06:16 11:19  à 19:06 23:15 à 00:00
M 26  00:00 à 07:23 11:30  à 22:02 23:59 à 00:00
M 27  00:00 à 11:40 12:40  à 23:46
J 28  01:14 à 12:50 14:10  à 00:00

JANVIER / JANUARY*

FÉVRIER / FEBRUARY*

Horaires des passages sur l’île Madame 2019
Timetable 2019 for crossing to the Ile Madame

*suivant les conditions météorologiques / according to weather conditions



Date LA PASSE EST PRATICABLE NON COUVERTE PAR LA MER

V 01  00:00 à 00:12 03:02  à 13:09 15:39 à 00:00
S 02  00:00 à 01:13 03:43  à 13:44 16:07 à 00:00
D 03  00:00 à 01:19 05:00  à 13:48 17:18 à 00:00
L 04  00:00 à 01:32 05:56  à 14:00 18:09 à 00:00
M 05  00:00 à 01:51 06:39  à 14:17 18:51 à 00:00
M 06  00:00 à 02:14 07:15  à 14:39 19:24 à 00:00
J 07  00:00 à 02:40 07:47  à 15:06 19:55 à 00:00
V 08  00:00 à 03:08 08:16  à 15:34 20:21 à 00:00
S 09  00:00 à 03:38 08:43  à 16:03 20:46 à 00:00
D 10  00:00 à 04:08 09:07  à 16:33 21:10 à 00:00
L 11  00:00 à 04:43 09:30  à 17:08 21:31 à 00:00
M 12  00:00 à 05:24 09:51  à 17:54 21:49 à 00:00
M 13  00:00 à 06:25 10:04  à 19:08 21:51 à 00:00
J 14  00:00 à 07:44 11:17  à 21:49 23:55 à 00:00
V 15  00:00 à 11:41 13:01  à 23:00
S 16  02:00 à 11:24 14:57  à  23:55
D 17  03:19 à 12:26 16:01  à 00:00
L 18  00:00 à 00:17 04:47  à 12:52 17:19 à 00:00
M 19  00:00 à 00:46 05:55  à 13:21 18:20 à 00:00
M 20  00:00 à 01:20 06:53  à 13:54 19:13 à 00:00
J 21  00:00 à 01:56 07:42  à 14:28 19:59 à 00:00
V 22  00:00 à 02:33 08:27  à 15:03 20:40 à 00:00
S 23  00:00 à 03:14 09:06  à 15:42 21:17 à 00:00
D 24  00:00 à 03:58 09:43  à 16:24 21:50 à 00:00
L 25  00:00 à 04:47 10:12  à 17:13 22:15 à 00:00
M 26  00:00 à 05:47 10:26  à 18:15 22:25 à 00:00
M 27  00:00 à 06:46 09:24  à 19:26 21:56 à 00:00
J 28  00:00 à 23:10
V 29  00:10 à 00:00
S 30  00:00 à 00:10 01:38  à  13:00 14:45 à 00:00
D 31  00:00 à 00:18 02:28  à  14:00 17:12 à 00:00

Date LA PASSE EST PRATICABLE NON COUVERTE PAR LA MER

L 01  00:00 à 02:04 05:12  à 14:29 17:36 à 00:00
M 02  00:00 à 02:12 06:14  à 14:35 18:34 à 00:00
M 03  00:00 à 02:28 07:02  à 14:50 19:18 à 00:00
J 04  00:00 à 02:50 07:40  à 15:12 19:54 à 00:00
V 05  00:00 à 03:15 08:14  à 15:36 20:27 à 00:00
S 06  00:00 à 03:43 08:46  à 16:03 20:57 à 00:00
D 07  00:00 à 04:11 09:16  à 16:31 21:04 à 00:00
L 08  00:00 à 04:42 09:43  à 17:01 21:51 à 00:00
M 09  00:00 à 05:18 10:09  à 17:35 22:17 à 00:00
M 10  00:00 à 06:02 10:29  à 18:21 22:43 à 00:00
J 11  00:00 à 07:09 10:41  à 19:30 22:59 à 00:00
V 12  00:00 à 09:35 11:14  à 22:24
S 13  01:00 à 11:15 14:07  à 23:30
D 14  02:47 à 12:05 15:40  à 00:00
L 15  00:00 à 00:34 04:08  à 13:13 16:45 à 00:00
M 16  00:00 à 01:01 05:30  à 13:38 18:00 à 00:00
M 17  00:00 à 01:32 06:35  à 14:06 18:58 à 00:00
J 18  00:00 à 02:05 07:30  à 14:36 19:49 à 00:00
V 19  00:00 à 02:40 08:17  à 15:07 20:34 à 00:00
S 20  00:00 à 03:18 08:59  à 15:40 21:14 à 00:00
D 21  00:00 à 03:58 09:37  à 16:17 21:49 à 00:00
L 22  00:00 à 04:41 10:08  à 16:57 22:19 à 00:00
M 23  00:00 à 05:29 10:29  à 17:44 22:42 à 00:00
M 24  00:00 à 06:29 10:36  à 18:42 22:53 à 00:00
J 25  00:00 à 07:24 10:04  à 19:47 22:39 à 00:00
V 26  00:00 à 22:30
S 27  00:10 à 23:55
D 28  02:00 à 13:46 14:36  à 00:00
L 29  00:00 à 00:33 03:33  à 13:30 16:15 à 00:00
M 30  00:00 à 01:38 04:12  à 13:59 16:42 à 00:00

Horaires des passages sur l’île Madame 2019
Timetable 2019 for crossing to the Ile Madame Avec l’aimable collaboration de l’Ecomusée de Port-des-Barques

AVRIL / APRIL*

Passage à l’heure d’été le 30 mars à 2 heures du matin

Avant de vous engager, vérifiez bien les horaires de passage à l’entrée de « la Passe aux Boeufs »
Before starting carefully check the crossing times at the entrance to the Passe aux Boeufs
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JUIN / JUNE*

MAI / MAY*

Horaires des passages sur l’île Madame 2019
Timetable 2019 for crossing to the Ile Madame

*suivant les conditions météorologiques / according to weather conditions

Date LA PASSE EST PRATICABLE NON COUVERTE PAR LA MER

M 01  00:00 à 01:42 05:21  à 14:03 17:46 à 00:00
J 02  00:00 à 01:59 06:14  à 14:19 18:36 à 00:00
V 03  00:00 à 02:21 06:58  à 14:41 19:18 à 00:00
S 04  00:00 à 02:48 07:37  à 15:06 19:55 à 00:00
D 05  00:00 à 03:16 08:14  à 15:33 20:31 à 00:00
L 06  00:00 à 03:48 08:50  à 16:03 21:05 à 00:00
M 07  00:00 à 04:23 09:23  à 16:36 21:40 à 00:00
M 08  00:00 à 05:04 09:55  à 17:15 22:15 à 00:00
J 09  00:00 à 05:55 10:24  à 18:04 22:51 à 00:00
V 10  00:00 à 07:14 10:51  à 19:15 23:36 à 00:00
S 11  00:00 à 09:28 12:22  à 21:39
D 12  00:46 à 10:46 14:06  à 23:16
L 13  02:28 à 12:25 15:00  à 00:00
M 14  00:00 à 00:04 03:55  à 12:51 16:25 à 00:00
M 15  00:00 à 00:41 05:08  à 13:19 17:34 à 00:00
J 16  00:00 à 01:17 06:09  à 13:08 18:32 à 00:00
V 17  00:00 à 01:53 07:02  à 14:19 19:22 à 00:00
S 18  00:00 à 02:29 07:49  à 14:49 20:07 à 00:00
D 19  00:00 à 03:06 08:29  à 15:21 20:47 à 00:00
L 20  00:00 à 03:47 09:05  à 15:57 21:23 à 00:00
M 21  00:00 à 04:29 09:33  à 16:37 21:53 à 00:00

M 22  00:00 à 05:16 09:54  à 17:22 22:18 à 00:00
J 23  00:00 à 06:15 10:01  à 18:17 22:38 à 00:00
V 24  00:00 à 07:08 09:52  à 19:18 22:50 à 00:00
S 25  00:00 à 08:39 10:17  à 20:45 23:42 à 00:00
D 26  00:00 à 22:23
L 27  00:59 à 12:33 13:13  à 23:35
M 28  02:16 à 13:00 14:45  à 00:00
M 29  00:00 à 01:00 03:00  à 13:29 15:34 à 00:00
J 30  00:00 à 01:07 04:21  à 13:30 16:51 à 00:00
V 31  00:00 à 01:28 05:21  à 13:47 17:49 à 00:00

Date LA PASSE EST PRATICABLE NON COUVERTE PAR LA MER

S 01  00:00 à 01:53 06:14  à 14:11 18:40 à 00:00
D 02  00:00 à 02:22 07:01  à 14:37 19:25 à 00:00
L 03  00:00 à 02:54 07:45  à 15:06 20:10 à 00:00
M 04  00:00 à 03:29 08:29  à 15:40 20:53 à 00:00
M 05  00:00 à 04:10 09:12  à 16:17 21:37 à 00:00
J 06  00:00 à 04:57 09:54  à 17:01 22:23 à 00:00
V 07  00:00 à 05:53 10:35  à 17:54 23:11 à 00:00
S 08  00:00 à 07:08 11:20  à 19:00
D 09  00:07 à 09:03 12:13  à 21:22
L 10  01:16 à 10:46 13:28  à 22:31
M 11  02:25 à 11:44 14:45  à 23:33
M 12  03:40 à 12:26 15:58  à 00:00
J 13  00:00 à 00:24 04:39  à 13:02 17:04 à 00:00
V 14  00:00 à 01:08 05:39  à 13:36 18:03 à 00:00
S 15  00:00 à 01:48 06:32  à 14:07 18:54 à 00:00
D 16  00:00 à 02:26 07:18  à 14:38 19:42 à 00:00
L 17  00:00 à 03:04 07:59  à 15:09 20:24 à 00:00
M 18  00:00 à 03:41 08:34  à 15:44 21:01 à 00:00
M 19  00:00 à 04:23 09:05  à 16:22 21:34 à 00:00
J 20  00:00 à 05:05 09:30  à 17:04 22:03 à 00:00
V 21  00:00 à 05:55 09:48  à 17:52 22:30 à 00:00
S 22  00:00 à 06:57 09:59  à 18:50 22:51 à 00:00
D 23  00:00 à 07:45 10:17  à 20:05 23:07 à 00:00
L 24  00:00 à 08:48 10:50  à 21:00
M 25  00:03 à 22:30 00:58  à 00:00
M 26 00:58 à 12:00 13:10  à 23:29
J 27  02:04 à 12:34 14:44  à 00:00
V 28  00:00 à 00:38 03:12  à 13:03 15:50 à 00:00
S 29  00:00 à 01:01 04:27  à 13:20 17:03 à 00:00
D 30  00:00 à 01:30 05:32  à 13:44 18:06 à 00:00



Horaires des passages sur l’île Madame 2019
Timetable 2019 for crossing to the Ile Madame

JUILLET / JULY*

AOÛT / AUGUST*

Avec l’aimable collaboration de l’Ecomusée de Port-des-Barques

Avant de vous engager, vérifiez bien les horaires de passage à l’entrée de « la Passe aux Boeufs »
Before starting carefully check the crossing times at the entrance to the Passe aux Boeufs

Date LA PASSE EST PRATICABLE NON COUVERTE PAR LA MER

L 01  00:00 à 02:02 06:31  à 14:13 19:02 à 00:00
M 02  00:00 à 02:37 07:25  à 14:45 19:56 à 00:00
M 03  00:00 à 03:16 08:17  à 15:22 20:48 à 00:00
J 04  00:00 à 04:00 09:08  à 16:02 21:39 à 00:00
V 05  00:00 à 04:45 09:56  à 16:47 22:29 à 00:00
S 06  00:00 à 05:38 10:43  à 17:38 23:19 à 00:00
D 07  00:00 à 06:40 11:31  à 18:38
L 08  00:11 à 07:57 12:21  à 20:12
M 09  00:51 à 09:35 13:17  à 22:10
M 10  01:57 à 11:03 14:18  à 22:30
J 11  03:00 à 12:07 15:24  à 00:00
V 12  00:00 à 00:19 04:04  à 12:55 16:30 à 00:00
S 13  00:00 à 01:13 05:05  à 13:33 17:33 à 00:00
D 14  00:00 à 02:00 06:01  à 14:04 18:32 à 00:00
L 15  00:00 à 02:35 06:52  à 14:33 19:23 à 00:00
M 16  00:00 à 03:08 07:36  à 15:01 20:07 à 00:00
M 17  00:00 à 03:39 08:15  à 15:34 20:46 à 00:00
J 18  00:00 à 04:11 08:49  à 16:07 21:20 à 00:00
V 19  00:00 à 04:46 09:18  à 16:43 21:49 à 00:00
S 20  00:00 à 05:24 09:44  à 17:23 22:16 à 00:00
D 21  00:00 à 06:08 10:07  à 18:07 22:41 à 00:00
L 22  00:00 à 07:00 10:26  à 19:00 23:03 à 00:00
M 23  00:00 à 08:04 10:39  à 20:02 23:22 à 00:00
M 24  00:00 à 08:36 11:00  à 21:23 23:36 à 00:00
J 25  00:00 à 10:06 11:30  à 22:30
V 26  01:00 à 11:42 13:22  à 00:00
S 27  00:00 à 00:16 02:04  à 12:51 14:35 à 00:00
D 28  00:00 à 00:53 03:33  à 12:59 16:22 à 00:00
L 29  00:00 à 01:18 04:58  à 13:24 17:40 à 00:00
M 30  00:00 à 01:50 06:11  à 13:53 18:47 à 00:00
M 31  00:00 à 02:24 07:13  à 14:28 19:47 à 00:00

Date LA PASSE EST PRATICABLE NON COUVERTE PAR LA MER

J 01  00:00 à 03:02 08:10  à 15:04 20:43 à 00:00
V 02  00:00 à 03:42 09:03  à 15:44 21:34 à 00:00
S 03  00:00 à 04:25 09:51  à 16:28 22:23 à 00:00
D 04  00:00 à 05:11 10:37  à 17:16 23:10 à 00:00
L 05  00:00 à 06:03 11:21  à 18:10 23:56 à 00:00
M 06  00:00 à 07:04 12:04  à 20:00
M 07  00:04 à 09:05 12:51  à 21:08
J 08  01:10 à 10:26 13:40  à 23:22
V 09  02:10 à 12:03 14:41  à 00:00
S 10  00:00 à 00:38 03:19  à 13:01 15:53 à 00:00
D 11  00:00 à 01:34 04:27  à 13:36 17:07 à 00:00
L 12  00:00 à 02:12 05:33  à 14:04 18:13 à 00:00
M 13  00:00 à 02:40 06:31  à 14:27 19:07 à 00:00
M 14  00:00 à 03:03 07:20  à 14:51 19:51 à 00:00
J 15  00:00 à 03:24 08:00  à 15:18 20:29 à 00:00
V 16  00:00 à 03:50 08:35  à 15:47 21:02 à 00:00
S 17  00:00 à 04:18 09:05  à 16:18 21:30 à 00:00
D 18  00:00 à 04:50 09:31  à 16:51 21:55 à 00:00
L 19  00:00 à 05:22 09:55  à 17:47 21:57 à 00:00
M 20  00:00 à 06:00 10:15  à 18:06 22:38 à 00:00
M 21  00:00 à 06:43 10:33  à 18:52 22:57 à 00:00
J 22  00:00 à 07:40 10:47  à 19:57 23:10 à 00:00
V 23  00:00 à 08:12 11:02  à 21:30
S 24  00:10 à 11:00 12:15  à 23:26
D 25  02:00 à 12:00 14:40  à 00:00
L 26  00:00 à 00:15 02:10  à 12:46 15:52 à 00:00
M 27  00:00 à 01:16 04:38  à 13:07 17:26 à 00:00
M 28  00:00 à 01:40 06:00  à 13:35 18:37 à 00:00
J 29  00:00 à 02:10 07:04  à 14:09 19:38 à 00:00
V 30  00:00 à 02:44 08:01  à 14:45 20:33 à 00:00
S 31  00:00 à 03:20 08:51  à 15:24 21:22 à 00:00
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SEPTEMBRE / SEPTEMBER*

OCTOBRE / OCTOBER* Passage à l’heure d’hiver le 27 octobre à 3 heures du matin

Horaires des passages sur l’île Madame 2019
Timetable 2019 for crossing to the Ile Madame

Date LA PASSE EST PRATICABLE NON COUVERTE PAR LA MER

D 01  00:00 à 04:00 09:38  à 16:06 22:07 à 00:00
L 02  00:00 à 04:40 10:20  à 16:51 22:50 à 00:00
M 03  00:00 à 05:25 11:00  à 17:41 23:31 à 00:00
M 04  00:00 à 06:17 11:38  à 18:42
J 05  00:07 à 07:25 12:14  à 20:11
V 06  00:46 à 09:40 12:49  à 23:37
S 07  01:30 à 11:51 14:31  à 00:00
D 08  00:00 à 01:05 02:55  à 13:14 15:11 à 00:00
L 09  00:00 à 01:40 04:25  à 13:35 16:40 à 00:00
M 10  00:00 à 02:13 05:07  à 13:54 17:51 à 00:00
M 11  00:00 à 02:27 06:12  à 14:12 18:46 à 00:00
J 12  00:00 à 02:42 07:01  à 14:31 19:29 à 00:00
V 13  00:00 à 02:58 07:40  à 14:55 20:05 à 00:00
S 14  00:00 à 03:19 08:14  à 15:21 20:36 à 00:00
D 15  00:00 à 03:45 08:44  à 15:49 21:03 à 00:00
L 16  00:00 à 04:13 09:11  à 16:19 21:28 à 00:00
M 17  00:00 à 04:42 09:34  à 16:51 21:50 à 00:00
M 18  00:00 à 05:13 09:56  à 17:24 22:11 à 00:00
J 19  00:00 à 05:46 10:15  à 18:03 22:30 à 00:00
V 20  00:00 à 06:28 10:30  à 18:58 22:40 à 00:00
S 21  00:00 à 07:31 10:37  à 20:56 23:30 à 00:00
D 22  00:00 à 09:38 11:18  à 23:00
L 23  01:04 à 11:23 13:23  à 23:58
M 24  03:18 à 12:28 15:42  à 00:00
M 25  00:00 à 01:07 04:28  à 12:47 17:16 à 00:00
J 26  00:00 à 01:26 05:50  à 13:16 18:26 à 00:00
V 27  00:00 à 01:52 06:52  à 13:50 19:24 à 00:00
S 28  00:00 à 02:23 07:46  à 14:26 20:16 à 00:00
D 29  00:00 à 02:55 08:34  à 15:04 21:02 à 00:00
L 30  00:00 à 03:32 09:18  à 15:44 21:45 à 00:00

Date LA PASSE EST PRATICABLE NON COUVERTE PAR LA MER

M 01  00:00 à 04:10 09:59  à 16:28 22:24 à 00:00
M 02  00:00 à 04:51 10:35  à 17:16 22:59 à 00:00
J 03  00:00 à 05:39 11:09  à 18:14 23:27 à 00:00
V 04  00:00 à 06:38 11:38  à 19:42 23:35 à 00:00
S 05  00:00 à 08:19 11:40  à 00:00
D 06  00:00 à 11:20 13:59  à 00:00
L 07  00:00 à 00:45 02:15  à 12:10 15:18 à 00:00
M 08  00:00 à 01:29 03:49  à 13:19 16:04 à 00:00
M 09  00:00 à 01:58 04:32  à 13:31 17:17 à 00:00
J 10  00:00 à 02:01 05:41  à 13:46 18:13 à 00:00
V 11  00:00 à 02:11 06:31  à 14:04 18:55 à 00:00
S 12  00:00 à 02:27 07:11  à 14:28 19:31 à 00:00
D 13  00:00 à 02:48 07:45  à 14:53 20:03 à 00:00
L 14  00:00 à 03:12 08:16  à 15:21 20:32 à 00:00
M 15  00:00 à 03:39 08:46  à 15:50 20:59 à 00:00
M 16  00:00 à 04:07 09:11  à 16:20 21:25 à 00:00
J 17  00:00 à 04:36 09:36  à 16:54 21:48 à 00:00
V 18  00:00 à 05:08 10:01  à 17:34 22:09 à 00:00
S 19  00:00 à 05:48 10:23  à 18:30 22:22 à 00:00
D 20  00:00 à 06:44 10:44  à 20:48 23:27 à 00:00
L 21  00:00 à 09:35 12:15  à 22:40
M 22  01:24 à 10:55 14:25  à 23:29
M 23  01:57 à 11:40 16:06  à 00:00
J 24  00:00 à 00:46 04:37  à 12:25 17:02 à 00:00
V 25  00:00 à 01:06 05:33  à 12:57 18:08 à 00:00
S 26  00:00 à 01:32 06:34  à 13:33 19:05 à 00:00
D 27  00:00 à 01:02 06:26  à 13:09 18:55 à 00:00
L 28  00:00 à 01:33 07:13  à 13:46 19:39 à 00:00
M 29  00:00 à 02:07 07:55  à 14:26 20:19 à 00:00
M 30  00:00 à 02:45 08:36  à 15:09 20:56 à 00:00
J 31  00:00 à 03:35 08:26  à 16:02 20:36 à 00:00



Horaires des passages sur l’île Madame 2019
Timetable 2019 for crossing to the Ile Madame

*suivant les conditions météorologiques / according to weather conditions

NOVEMBRE / NOVEMBER*

DÉCEMBRE / DECEMBER*

Avec l’aimable collaboration de l’Ecomusée de Port-des-Barques

Avant de vous engager, vérifiez bien les horaires de passage à l’entrée de « la Passe aux Boeufs »
Before starting carefully check the crossing times at the entrance to the Passe aux Boeufs

Date LA PASSE EST PRATICABLE NON COUVERTE PAR LA MER

V 01  00:00 à 04:10 09:45  à 16:54 21:47 à 00:00
S 02  00:00 à 05:05 10:10  à 18:16 21:35 à 00:00
D 03  00:00 à 06:22 10:18  à 00:00
L 04  00:00 à 09:22 11:42  à 00:00
M 05  00:00 à 10:27 13:27  à 23:56
M 06  01:57 à 11:58 14:06  à 00:00
J 07  00:00 à 00:42 02:31  à 12:03 15:24 à 00:00
V 08  00:00 à 00:31 03:51  à 12:17 16:23 à 00:00
S 09  00:00 à 00:40 04:47  à 12:36 17:10 à 00:00
D 10  00:00 à 00:57 05:32  à 13:00 17:50 à 00:00
L 11  00:00 à 01:18 06:10  à 13:28 18:27 à 00:00
M 12  00:00 à 01:43 06:46  à 13:57 19:01 à 00:00
M 13  00:00 à 02:10 07:19  à 14:27 19:33 à 00:00
J 14  00:00 à 02:38 07:52  à 15:00 20:05 à 00:00
V 15  00:00 à 03:08 08:24  à 15:37 20:35 à 00:00
S 16  00:00 à 03:44 08:58  à 16:20 21:03 à 00:00
D 17  00:00 à 04:27 09:34  à 17:19 21:31 à 00:00
L 18  00:00 à 05:24 10:13  à 19:27 22:49 à 00:00
M 19  00:00 à 06:49 11:14  à 21:11
M 20  00:15 à 09:10 12:54  à 22:05
J 21  01:54 à 10:17 14:24  à 23:40
V 22  03:17 à 11:03 15:40  à 23:47
S 23  04:09 à 11:42 16:44  à 00:00
D 24  00:00 à 00:16 05:09  à 12:21 17:41 à 00:00
L 25  00:00 à 00:46 06:03  à 12:59 18:30 à 00:00
M 26  00:00 à 01:17 06:51  à 13:37 19:15 à 00:00
M 27  00:00 à 01:51 07:35  à 14:17 19:55 à 00:00
J 28  00:00 à 02:27 08:15  à 15:00 20:29 à 00:00
V 29  00:00 à 03:06 08:52  à 15:46 20:58 à 00:00
S 30  00:00 à 03:51 09:26  à 16:39 21:19 à 00:00

Date LA PASSE EST PRATICABLE NON COUVERTE PAR LA MER

D 01  00:00 à 04:41 09:55  à 17:46 21:24 à 00:00
L 02  00:00 à 05:43 10:15  à 19:02 21:18 à 00:00
M 03  00:00 à 07:20 10:16  à 00:00
M 04  00:00 à 09:02 11:52  à 00:00
J 05  00:00 à 10:40 13:00  à 00:00
V 06  00:00 à 00:05 01:25  à 11:36 14:03 à 00:00
S 07  00:00 à 00:10 02:34  à 11:50 15:14 à 00:00
D 08  00:00 à 00:15 03:46  à 12:13 16:14 à 00:00
L 09  00:00 à 00:32 04:42  à 12:39 17:04 à 00:00
M 10  00:00 à 00:55 05:31  à 13:08 17:49 à 00:00
M 11  00:00 à 01:21 06:15  à 13:38 18:32 à 00:00
J 12  00:00 à 01:49 06:57  à 14:12 19:14 à 00:00
V 13  00:00 à 02:19 07:39  à 14:48 19:54 à 00:00
S 14  00:00 à 02:52 08:20  à 15:28 20:33 à 00:00
D 15  00:00 à 03:31 09:04  à 16:15 21:13 à 00:00
L 16  00:00 à 04:15 09:50  à 17:10 21:54 à 00:00
M 17  00:00 à 05:09 10:38  à 18:30 22:42 à 00:00
M 18  00:00 à 06:21 11:37  à 20:33 23:43 à 00:00
J 19  00:00 à 08:03 12:45  à 21:45
V 20  01:23 à 09:38 13:59  à 22:39
S 21  08:39 à 10:47 15:09  à 23:26
D 22  03:46 à 11:37 16:14  à 00:00
L 23  00:00 à 00:09 04:42  à 12:22 17:13 à 00:00
M 24  00:00 à 00:42 05:39  à 13:02 18:06 à 00:00
M 25  00:00 à 01:13 06:31  à 13:42 18:52 à 00:00
J 26  00:00 à 01:46 07:18  à 14:20 19:33 à 00:00
V 27  00:00 à 02:20 08:00  à 14:59 20:09 à 00:00
S 28  00:00 à 02:57 08:37  à 15:39 20:39 à 00:00
D 29  00:00 à 03:38 09:12  à 16:24 21:04 à 00:00
L 30  00:00 à 04:22 09:41  à 17:13 21:24 à 00:00
M 31  00:00 à 05:12 10:05  à 18:15 21:33 à 00:00
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Conseils : 
  Les dunes protègent la côte, participez à leur sauvegarde en res-

pectant les cheminements sans vous écarter ;

  Préservez la flore et ne cueillez pas les fleurs ;

  Maintenez l’île propre et retirez gratuitement des sacs poubelles
auprès de l’Office de Tourisme pour y mettre vos déchets.

Ile d’Aix 
Entre Histoire et Nature

Le charme insulaire d’une terre militaire 
Ile de quiétude, elle se découvre à pied, à bicyclette ou en calèche. 
Avec son village fortifié, ses batteries côtières, ses forts, dont le célèbre 
Fort Boyard, l’île est un lieu hors du temps, charmant les amateurs 
d’Histoire et les enfants rêvant d’aventures. Seule «véritable» île de 
la Charente-Maritime, l’île d’Aix puise dans son passé impérial, une 
grande fierté. Sous le Premier Empire, elle est transformée en île 
forteresse avec la construction du fort Liédot, fort indestructible et 
imprenable, et devient la clé de voûte du dispositif de défense de 
Rochefort. Après une première visite en 1808, l’Empereur Napoléon 1er y 
débarque une nouvelle fois en juillet 1815 et s’installe, durant quatre 
jours, dans la maison du Gouverneur, sa dernière résidence en terre 
française avant son exil à Sainte-Hélène. C’est également sur l’île 
d’Aix que perdure le savoir-faire d’un des derniers nacriers de France.

Un site naturel remarquable
L’île d’Aix, 3 km de long sur 700 m de large, concentre toute la 
diversité des paysages du littoral de la Charente-Maritime. Classée 
sur la liste des « Sites Naturels Remarquables », elle est un lieu fragile 
que l’on se doit de respecter.

BLOC NOTES : 
Office de Tourisme à l’Ile d’Aix : +33 (0)5 46 83 01 82



Advice : 
  Respect the paths that are suggested and do not divert from them ;

  Preserve the flora and do not pick the flowers ;

  Keep the island clean and collect bin bags from the Tourist Office 
to dispose of your rubbish.

Aix Island 
between history and nature

The charm of a military island
This quiet island can only be discovered on foot, by bicycle or by horse-
drawn carriage. Along with its fortified village, its coastal batteries, 
its forts, of which the well-known Fort Boyard, the island is timeless 
charming history lovers and children that dream of adventure. Only 
“true” island in Charente-Maritime, the Ile d’Aix is extremely proud 
of its imperial past. Under the First Empire it was transformed into an 
fortress island and became the key to Rochefort’s defense. Following 
a first visit in 1808, Emperor Napoleon I disembarked again in July 
1815 and established himself in the Governor’s house for four days, 
his last residence on French land before his exile to the Island of Saint 
Helena. It is also on the Ile d’Aix that the savoir-faire of the mother-of-
pearl artisans continues with one of the last artisans in France.

A remarkable natural site
The 3km long and 700m wide Ile d’Aix concentrates the full diversity 
of Charente-Maritime coastal landscapes. Classified on the list 
of “Remarkable Natural Sites”, it is a fragile place that must be 
respected.
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Horaires des passages 
Fouras - Île d’Aix - Fouras 2019

JANVIER / JANUARY
Date   FERRY                    FOURAS  L’ÎLE D’AIX

M 01 09h30 11h30 14h35 16h45 17h45
M 02 09h30 11h00 13h30 14h35 17h30 18h30
J 03 06h45 11h30 14h35 17h45 19h00
V 04 07h30 11h45 14h35 17h45 19h00
S 05 08h15 12h30 14h35 18h00 19h00
D 06 08h30 13h00 14h35 18h00 19h00
L 07 08h15 09h15 14h00 15h00 17h45 18h45
M 08 08h15 10h00 14h35 17h45 18h45
M 09 08h15 10h30 15h00 17h45 18h45
J 10 08h15 11h00 15h30 17h45 18h45
V 11 08h15 11h30 16h00 17h45 18h45
S 12 08h15 11h30 12h30 16h45 18h00 19h00
D 13 08h30 11h30 14h00 18h00 19h00
L 14 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
M 15 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
M 16 08h15 11h00 13h30 14h35 17h00 19h30
J 17 08h15 11h30 14h35 17h00 18h00
V 18 09h30 11h30 14h35 17h30 18h30
S 19 06h45 11h30 14h35 18h00 19h00
D 20 07h30 12h00 14h35 18h00 19h00
L 21 08h15 13h00 14h35 17h45 18h45
M 22 08h00 09h00 14h00 15h00 17h45 18h45
M 23 08h15 09h45 14h35 17h45 18h45
J 24 08h15 10h45 15h30 17h45 18h45
V 25 08h15 11h30 16h00 17h45 18h45
S 26 08h15 11h30 12h30 17h45 19h00
D 27 08h30 11h00 13h30 17h45 19h00
L 28 08h15 11h30 14h35 18h00 19h00
M 29 08h15 11h30 14h35 16h30 18h45
M 30 08h15 11h00 13h30 14h35 17h00 18h00
J 31 08h45 11h30 14h35 17h45 18h45

Date   FERRY                    L’ÎLE D’AIX  FOURAS

M 01 09h00 10h00 14h00 16h15 17h15
M 02 09h00 10h00 13h00 14h00 17h00 18h00
J 03 06h15 10h30 14h00 17h15 18h30
V 04 07h00 11h15 14h00 17h15 18h30
S 05 07h30 12h00 14h00 17h30 18h30
D 06 08h00 12h30 14h00 17h30 18h30
L 07 07h15 08h45 13h30 14h30 17h00 18h15
M 08 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
M 09 07h15 09h30 14h30 17h00 18h15
J 10 07h15 09h30 15h00 17h00 18h15
V 11 07h15 09h30 15h30 17h00 18h15
S 12 07h30 09h30 12h00 16h15 17h30 18h30
D 13 08h00 10h00 13h30 17h30 18h30
L 14 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
M 15 07h15 09h30 14h00 17h15 18h15
M 16 07h15 09h30 13h00 14h00 16h30 19h00
J 17 07h45 09h30 14h00 16h30 17h30
V 18 09h00 10h00 14h00 17h00 18h00
S 19 06h15 10h30 14h00 17h30 18h30
D 20 07h00 11h30 14h00 17h30 18h30
L 21 07h15 12h30 14h00 17h00 18h15
M 22 07h15 08h30 13h30 14h30 17h00 18h15
M 23 07h15 09h15 14h00 17h00 18h15
J 24 07h15 09h30 15h00 17h00 18h15
V 25 07h15 09h30 15h30 17h00 18h15
S 26 07h30 09h30 12h00 17h00 18h30
D 27 08h00 10h00 13h00 17h15 18h30
L 28 07h15 09h30 14h00 17h30 18h30
M 29 07h15 09h30 14h00 16h00 18h15
M 30 07h15 09h30 13h00 14h00 16h30 17h30
J 31 08h15 09h30 14h00 17h00 18h15



Horaires des passages 
Fouras - Île d’Aix - Fouras 2019

Date   FERRY                    FOURAS  L’ÎLE D’AIX

V 01 07h00 11h30 14h35 17h45 18h45
S 02 07h15 11h30 14h35 17h45 19h00
D 03 07h45 12h00 14h35 17h45 19h00
L 04 08h15 13h00 14h35 17h45 18h45
M 05 08h15 13h30 14h35 17h45 18h45
M 06 08h15 09h15 14h35 17h45 18h45
J 07 08h15 09h45 14h35 17h45 18h45
V 08 08h15 10h30 15h00 17h45 18h45
S 09 08h15 11h00 15h30 17h45 19h00
D 10 08h30 11h30 16h00 17h45 19h00
L 11 08h15 10h00 11h30 17h45 18h45
M 12 08h15 11h30 14h00 17h45 18h45
M 13 08h15 11h00 13h30 14h35 17h45 18h45
J 14 08h15 11h30 14h35 17h00 18h45
V 15 08h15 11h30 14h35 16h30 17h45
S 16 09h00 11h30 14h35 17h00 18h00
D 17 10h30 11h30 14h35 17h30 18h30
L 18 07h00 11h45 14h35 17h45 19h00
M 19 08h00 13h00 14h35 17h45 19h00
M 20 08h15 13h30 14h35 17h45 19h00
J 21 08h15 09h15 14h35 17h45 19h00
V 22 08h15 10h00 15h00 17h45 19h00
S 23 08h15 11h00 16h00 17h45 19h00
D 24 08h30 11h30 16h30 17h45 19h00
L 25 08h15 10h00 11h30 17h45 19h00
M 26 08h15 11h30 14h35 17h45 19h00
M 27 08h15 11h00 13h30 14h35 17h45 19h00
J 28 08h15 11h30 14h35 17h45 19h00

Date   FERRY                    L’ÎLE D’AIX  FOURAS

V 01 06h30 09h30 14h00 17h00 18h15
S 02 06h45 11h00 14h00 17h00 18h30
D 03 07h15 11h30 14h00 17h00 18h30
L 04 07h15 12h30 14h00 17h00 18h15
M 05 07h15 13h00 14h00 17h00 18h15
M 06 07h15 08h45 14h00 17h00 18h15
J 07 07h15 09h15 14h00 17h00 18h15
V 08 07h15 09h30 14h30 17h00 18h15
S 09 07h30 09h30 15h00 17h00 18h30
D 10 08h00 10h00 15h30 17h00 18h30
L 11 07h15 09h30 11h00 17h00 18h15
M 12 07h15 09h30 13h30 17h00 18h15
M 13 07h15 09h30 13h00 14h00 17h00 18h15
J 14 07h15 09h30 14h00 16h30 18h15
V 15 07h15 09h30 14h00 16h00 17h00
S 16 08h30 09h30 14h00 16h30 17h30
D 17 10h00 11h00 14h00 17h00 18h00
L 18 06h30 11h15 14h00 17h00 18h30
M 19 07h30 12h30 14h00 17h00 18h30
M 20 07h30 13h00 14h00 17h00 18h30
J 21 07h30 08h45 14h00 17h00 18h30
V 22 07h30 09h30 14h30 17h00 18h30
S 23 07h30 09h30 15h30 17h00 18h30
D 24 08h00 10h00 16h00 17h00 18h30
L 25 07h30 09h30 11h00 17h00 18h30
M 26 07h30 09h30 14h00 17h00 18h30
M 27 07h30 09h30 13h00 14h00 17h00 18h30
J 28 07h30 09h30 14h00 17h00 18h30

Source : Société Fouras-Aix / Service maritime de l’île d’Aix

FÉVRIER / FEBRUARY

2019 Timetable for crossings 
Fouras - Ile d’Aix - Fouras
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MARS / MARCH

Horaires des passages 
Fouras - Île d’Aix - Fouras 2019

Date   FERRY                    FOURAS  L’ÎLE D’AIX

V 01 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
S 02 07h00 11h30 14h35 17h45 19h00
D 03 07h30 11h30 14h35 15h30 17h45 19h00
L 04 07h45 12h00 14h35 17h45 18h45
M 05 08h15 12h30 14h35 17h45 18h45
M 06 08h15 13h00 14h35 17h45 18h45
J 07 08h00 09h00 13h30 14h35 17h45 18h45
V 08 08h15 09h30 14h35 17h45 18h45
S 09 08h15 10h00 14h35 17h45 19h00
D 10 08h30 10h30 15h00 17h45 19h00
L 11 08h15 11h30 15h30 17h45 18h45
M 12 08h15 11h00 12h00 16h00 17h45 18h45
M 13 08h15 11h00 13h15 17h45 18h45
J 14 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
V 15 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
S 16 08h15 11h30 14h35 17h00 19h30
D 17 09h00 11h30 14h35 17h00 18h00
L 18 10h00 11h30 14h35 17h30 18h30
M 19 06h45 11h30 14h35 17h45 18h45
M 20 07h45 12h30 14h35 17h45 18h45
J 21 08h15 13h15 14h35 17h45 18h45
V 22 08h15 09h15 14h00 15h00 17h45 18h45
S 23 08h15 10h00 14h45 17h45 19h00
D 24 08h30 10h45 15h30 17h45 19h00
L 25 08h15 11h30 16h00 17h45 18h45
M 26 08h15 11h30 12h30 16h30 17h45 18h45
M 27 08h15 11h00 13h15 14h15 17h45 18h45
J 28 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
V 29 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
S 30 08h15 11h30 14h35 17h45 19h00
D 31 08h00 11h30 14h35 17h45 19h00

Date   FERRY                    L’ÎLE D’AIX  FOURAS

V 01 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
S 02 06h30 09h30 14h00 17h00 18h30
D 03 07h00 10h30 14h00 15h00 17h00 18h30
L 04 07h15 11h30 14h00 17h00 18h15
M 05 07h15 12h00 14h00 17h00 18h15
M 06 07h15 12h30 14h00 17h00 18h15
J 07 07h15 08h30 13h00 14h00 17h00 18h15
V 08 07h15 09h00 14h00 17h00 18h15
S 09 07h30 09h30 14h00 17h00 18h30
D 10 08h00 10h00 14h30 17h00 18h30
L 11 07h15 09h30 15h00 17h00 18h15
M 12 07h15 09h30 11h30 15h30 17h00 18h15
M 13 07h15 09h30 12h45 17h00 18h15
J 14 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
V 15 07h15 09h30 14h00 17h15 18h15
S 16 07h30 09h30 14h00 16h30 19h00
D 17 08h30 10h00 14h00 16h30 17h30
L 18 09h30 10h30 14h00 17h00 18h00
M 19 06h15 11h00 14h00 17h00 18h15
M 20 07h15 12h00 14h00 17h00 18h15
J 21 07h15 12h45 14h00 17h00 18h15
V 22 07h15 08h45 13h30 14h30 17h00 18h15
S 23 07h30 09h30 14h15 17h00 18h30
D 24 08h00 10h00 15h00 17h00 18h30
L 25 07h15 09h30 15h30 17h00 18h15
M 26 07h15 09h30 12h00 16h00 17h00 18h15
M 27 07h15 09h30 12h45 13h45 17h00 18h15
J 28 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
V 29 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
S 30 07h30 09h30 14h00 17h00 18h30
D 31 07h30 10h00 14h00 17h00 18h30



Horaires des passages 
Fouras - Île d’Aix - Fouras 2019

AVRIL / APRIL

Source : Société Fouras-Aix / Service maritime de l’île d’Aix

2019 Timetable for crossings 
Fouras - Ile d’Aix - Fouras

Date   FERRY                    FOURAS  L’ÎLE D’AIX

L 01 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
M 02 08h15 12h00 14h35 17h45 18h45
M 03 08h15 13h30 14h35 17h45 18h45
J 04 08h00 09h00 14h35 17h45 18h45
V 05 08h15 09h30 14h35 17h45 18h45
S 06 08h15 10h00 15h00 17h45 19h00
D 07 08h15 09h30 10h30 15h30 17h45 19h00
L 08 08h15 10h00 11h00 16h00 17h45 18h45
M 09 08h15 10h00 11h30 16h30 17h45 18h45
M 10 08h15 10h00 12h00 17h45 18h45
J 11 08h15 10h00 11h30 13h30 17h45 18h45
V 12 08h15 10h30 11h30 14h35 17h45 18h45
S 13 08h15 10h00 11h00 12h00 14h35 17h00 19h00
D 14 08h15 10h00 11h00 12h00 14h35 17h00 18h00
L 15 06h30 10h00 11h30 14h35 16h30 17h30 18h30
M 16 06h45 11h00 12h00 14h35 17h00 18h00 19h00
M 17 07h30 12h30 13h30 14h35 17h00 18h00 19h00
J 18 08h15 13h30 14h35 17h00 18h00 19h00
V 19 08h00 09h00 14h35 17h00 18h00 19h00
S 20 08h15 09h45 15h00 16h00 17h00 18h00 19h00
D 21 08h15 09h30 10h30 15h30 17h00 18h00 19h00
L 22 08h15 10h00 11h00 16h00 17h00 18h00 19h00
M 23 08h15 10h00 11h00 12h00 16h30 18h00 19h00
M 24 08h15 10h00 11h00 12h00 17h00 18h00 19h00
J 25 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 17h00 18h00 19h00
V 26 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 17h00 18h00 19h00
S 27 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 17h00 18h00 19h00
D 28 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 17h00 18h00 19h00
L 29 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 16h45 17h45 18h45
M 30 08h00 09h30 10h30 11h30 14h35 16h45 17h45 18h45

Date   FERRY                    L’ÎLE D’AIX  FOURAS

L 01 07h15 10h30 14h00 17h00 18h15
M 02 07h15 11h30 14h00 17h00 18h15
M 03 07h15 13h00 14h00 17h00 18h15
J 04 07h15 08h30 14h00 17h00 18h15
V 05 07h15 09h00 14h00 17h00 18h15
S 06 07h30 09h30 14h30 17h00 18h30
D 07 07h30 09h00 10h00 15h00 17h00 18h30
L 08 07h15 09h30 10h30 15h30 17h00 18h15
M 09 07h15 09h30 11h00 16h00 17h00 18h15
M 10 07h15 09h30 11h30 17h00 18h15
J 11 07h15 09h30 11h00 13h00 17h00 18h15
V 12 07h15 09h30 11h00 14h00 17h15 18h15
S 13 07h30 09h30 10h30 11h30 14h00 16h30 18h30
D 14 07h30 09h30 10h30 11h30 14h00 16h30 17h30
L 15 06h00 09h30 11h00 14h00 16h00 17h00 18h00
M 16 06h15 10h30 11h30 14h00 16h30 17h30 18h30
M 17 07h00 12h00 13h00 14h00 16h30 17h30 18h30
J 18 07h30 13h00 14h00 16h30 17h30 18h30
V 19 07h30 08h30 14h00 16h30 17h30 18h30
S 20 07h30 09h15 14h30 15h30 16h30 17h30 18h30
D 21 07h30 09h00 10h00 15h00 16h30 17h30 18h30
L 22 07h30 09h30 10h30 15h30 16h30 17h30 18h30
M 23 07h30 09h30 10h30 11h30 16h00 17h30 18h30
M 24 07h30 09h30 10h30 11h30 16h30 17h30 18h30
J 25 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 16h30 17h30 18h30
V 26 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 16h30 17h30 18h30
S 27 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 16h30 17h30 18h30
D 28 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 16h30 17h30 18h30
L 29 07h15 09h00 10h00 11h00 14h00 16h15 17h15 18h15
M 30 07h15 09h00 10h00 11h00 14h00 16h15 17h15 18h15
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MAI / MAY

Horaires des passages 
Fouras - Île d’Aix - Fouras 2019

Date   FERRY                    L’ÎLE D’AIX  FOURAS

M 01 07h30 11h00 13h30 14h30 16h30 17h30 18h30
J 02 07h15 11h30 14h00 16h15 17h15 18h15
V 03 07h15 12h30 14h00 16h15 17h15 18h15 20h00
S 04 07h30 08h30 13h00 14h00 16h30 17h30 18h30
D 05 07h30 09h00 13h30 14h30 16h30 17h30 18h30
L 06 07h15 08h30 09h30 14h30 16h15 17h15 18h15
M 07 07h15 09h00 10h00 15h00 16h15 17h15 18h15
M 08 07h15 09h00 10h00 11h00 15h30 16h30 17h30 18h30
J 09 07h15 09h30 10h30 11h30 16h15 17h15 18h15
V 10 07h15 08h30 09h30 10h30 13h00 16h30 17h30 18h30 22h30
S 11 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 17h30 18h30
D 12 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 15h00 16h00 18h30
L 13 07h15 09h30 11h00 14h00 15h45 16h45 19h30
M 14 08h30 09h30 11h00 14h00 15h45 16h45 17h45
M 15 06h00 10h00 11h00 13h30 14h30 16h15 17h15 18h15
J 16 06h45 11h30 14h00 16h15 17h15 18h15
V 17 07h15 12h00 14h00 16h15 17h15 18h15 19h30
S 18 07h15 08h15 13h00 14h00 16h30 17h30 18h30
D 19 07h30 09h00 13h30 14h30 16h30 17h30 18h30
L 20 07h15 08h45 09h45 14h30 16h15 17h15 18h15
M 21 07h15 09h30 10h30 15h00 16h15 17h15 18h15
M 22 07h15 09h30 11h00 15h30 17h15 18h15
J 23 07h15 09h30 11h00 12h00 17h15 18h15
V 24 07h15 09h30 11h00 13h30 17h30 18h30 22h30
S 25 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 15h00 16h30 17h30 18h30
D 26 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 15h00 16h30 17h30 18h30
L 27 07h15 09h30 11h00 14h00 16h15 17h15 18h15
M 28 07h15 09h30 11h00 14h00 16h15 17h15 18h15
M 29 06h45 09h30 10h30 13h00 14h00 16h15 17h15 18h15 22h30
J 30 07h00 09h30 11h00 14h00 16h15 17h15 18h15
V 31 07h15 10h30 11h30 14h00 16h15 17h15 18h15

Date   FERRY                     FOURAS  L’ÎLE D’AIX

M 01 08h00 11h30 14h00 15h00 17h00 18h00 19h00
J 02 08h15 12h00 14h35 16h45 17h45 18h45
V 03 08h15 13h00 14h35 16h45 17h45 18h45 20h30
S 04 08h00 09h00 13h30 14h35 17h00 18h00 19h00
D 05 08h15 09h30 14h00 15h00 17h00 18h00 19h00
L 06 08h00 09h00 10h00 15h00 16h45 17h45 18h45
M 07 08h15 09h30 10h45 15h30 16h45 17h45 18h45
M 08 08h15 09h30 10h30 11h30 16h00 17h00 18h00 19h00
J 09 08h15 10h00 11h00 12h00 16h45 17h45 18h45
V 10 08h00 09h00 10h00 11h00 13h30 17h00 18h00 19h00 23h00
S 11 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 18h00 19h00
D 12 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 15h30 16h30 19h00
L 13 08h15 10h30 11h30 14h35 16h15 17h15 20h00
M 14 09h00 10h30 11h30 14h35 16h15 17h15 18h15
M 15 06h30 10h30 11h30 14h00 15h00 16h45 17h45 18h45
J 16 07h15 12h00 14h35 16h45 17h45 18h45
V 17 08h00 12h30 14h35 16h45 17h45 18h45 20h00
S 18 07h45 08h45 13h30 14h35 17h00 18h00 19h00
D 19 08h15 09h30 14h00 15h00 17h00 18h00 19h00
L 20 08h15 09h15 10h15 15h00 16h45 17h45 18h45
M 21 08h15 10h00 11h00 15h30 16h45 17h45 18h45
M 22 08h15 10h30 11h30 16h00 17h45 18h45
J 23 08h15 11h30 12h30 16h45 17h45 18h45
V 24 08h15 11h30 14h00 17h00 18h00 19h00 23h00
S 25 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 15h30 17h00 18h00 19h00
D 26 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 15h30 17h00 18h00 19h00
L 27 08h15 10h30 11h30 14h35 16h45 17h45 18h45
M 28 08h15 10h30 11h30 14h35 16h45 17h45 18h45
M 29 07h15 10h00 11h00 13h30 14h35 16h45 17h45 18h45 23h00
J 30 07h30 10h30 11h30 14h35 16h45 17h45 18h45
V 31 07h45 11h00 12h00 14h35 16h45 17h45 18h45



Horaires des passages 
Fouras - Île d’Aix - Fouras 2019

JUIN / JUNE

Source : Société Fouras-Aix / Service maritime de l’île d’Aix

2019 Timetable for crossings 
Fouras - Ile d’Aix - Fouras

Date   FERRY                     FOURAS  L’ÎLE D’AIX

S 01 08h00 12h00 14h35 15h30 17h00 18h00 19h00
D 02 08h15 13h00 14h35 15h30 16h30 17h30 18h30 19h30
L 03 08h00 09h00 13h45 14h45 16h45 17h45 18h45
M 04 08h15 09h30 14h35 17h00 18h00 19h00
M 05 08h15 09h15 10h15 15h00 16h45 17h45 18h45
J 06 08h15 10h00 11h00 15h45 16h45 17h45 18h45
V 07 08h15 10h00 11h00 12h00 16h30 17h45 18h45 23h00
S 08 08h15 10h00 11h00 12h00 17h30 19h00
D 09 08h15 10h00 11h00 12h00 14h00 18h00 19h30
L 10 08h15 10h00 11h00 12h00 14h35 15h30 19h00
M 11 08h15 10h00 11h00 12h00 14h35 15h30 16h30 20h00
M 12 08h45 09h45 10h45 11h45 13h30 14h35 16h30 17h30
J 13 10h00 11h00 12h00 14h35 16h30 17h30 18h30
V 14 07h00 11h00 12h00 14h35 16h45 17h45 18h45
S 15 07h45 12h15 14h35 15h30 16h45 18h00 19h00
D 16 08h15 13h00 14h35 15h30 16h30 17h30 18h30 19h30
L 17 08h15 09h15 14h35 16h45 17h45 18h45
M 18 08h15 09h45 14h35 16h45 17h45 18h45
M 19 08h15 09h30 10h30 15h00 16h45 17h45 18h45
J 20 08h15 09h15 10h15 11h15 15h45 16h45 17h45 18h45
V 21 08h15 10h00 11h00 12h00 16h30 17h45 18h45 23h00
S 22 08h15 10h00 11h00 12h00 16h45 18h00 19h00
D 23 08h15 10h00 11h00 12h00 14h00 17h30 18h30 19h30
L 24 08h15 10h00 11h00 12h00 14h35 15h30 17h45 18h45
M 25 08h15 10h00 11h00 12h00 14h35 16h45 17h45 18h45
M 26 08h15 09h30 10h30 11h30 13h30 14h35 16h45 17h45 18h45
J 27 08h15 10h00 11h00 12h00 14h35 16h45 17h45 18h45
V 28 07h00 10h00 11h00 12h00 14h35 16h45 17h45 18h45 23h00
S 29 07h15 10h00 11h00 12h00 14h35 15h30 17h00 18h00 19h00
D 30 07h30 11h30 12h30 14h35 15h30 16h30 17h30 18h30 19h30

Date   FERRY                       L’ÎLE D’AIX  FOURAS

S 01 07h30 11h30 14h00 15h00 16h30 17h30 18h30
D 02 07h30 12h30 14h00 15h00 16h00 17h00 18h00 19h00
L 03 07h15 08h30 13h15 14h15 16h15 17h15 18h15
M 04 07h15 09h00 14h00 16h30 17h30 18h30
M 05 07h15 08h45 09h45 14h30 16h15 17h15 18h15
J 06 07h15 09h30 10h30 15h15 16h15 17h15 18h15
V 07 07h15 09h30 10h30 11h30 16h00 17h00 18h15 22h30
S 08 07h30 09h30 10h30 11h30 17h00 18h30
D 09 07h30 09h30 10h30 11h30 13h30 17h30 19h00
L 10 07h15 09h30 10h30 11h30 14h00 15h00 18h30
M 11 07h15 09h30 10h30 11h30 14h00 15h00 16h00 19h30
M 12 08h15 09h15 10h15 11h15 13h00 14h00 16h00 17h00
J 13 09h30 10h30 11h30 14h00 16h00 17h00 18h00
V 14 06h30 10h30 11h30 14h00 16h15 17h15 18h15
S 15 07h15 11h45 14h00 15h00 16h15 17h30 18h30
D 16 07h30 12h30 14h00 15h00 16h00 17h00 18h00 19h00
L 17 07h15 08h45 14h00 16h15 17h15 18h15
M 18 07h15 09h15 14h00 16h15 17h15 18h15
M 19 07h15 09h00 10h00 14h30 16h15 17h15 18h15
J 20 07h15 08h45 09h45 10h45 15h15 16h15 17h15 18h15
V 21 07h15 09h30 10h30 11h30 16h00 17h15 18h15 22h30
S 22 07h30 09h30 10h30 11h30 16h15 17h30 18h30
D 23 07h30 09h30 10h30 11h30 13h30 17h00 18h00 19h00
L 24 07h15 09h30 10h30 11h30 14h00 15h00 17h15 18h15
M 25 07h15 09h30 10h30 11h30 14h00 16h15 17h15 18h15
M 26 07h15 09h00 10h00 11h00 13h00 14h00 16h15 17h15 18h15
J 27 07h15 09h30 10h30 11h30 14h00 16h15 17h15 18h15
V 28 06h30 09h30 10h30 11h30 14h00 16h15 17h15 18h15 22h30
S 29 06h45 09h30 10h30 11h30 14h00 15h00 16h30 17h30 18h30
D 30 07h00 11h00 12h00 14h00 15h00 16h00 17h00 18h00 19h00
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Date   FERRY                    FOURAS  L’ÎLE D’AIX

L 01 08h15 12h30 14h35 15h30 16h45 17h45 18h45
M 02 07h45 08h45 13h15 14h35 15h30 16h45 17h45 18h45
M 03 08h15 09h30 14h00 15h00 16h45 17h45 18h45
J 04 08h15 10h15 15h00 16h45 17h45 18h45
V 05 08h15 10h00 11h00 15h30 16h45 17h45 18h45 23h00
S 06 08h15 09h30 10h30 11h45 16h30 18h00 19h00
D 07 08h15 09h30 10h30 11h30 12h45 17h00 18h00 19h00
L 08 08h15 09h30 10h30 11h30 13h45 18h00 19h00
M 09 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 19h00
M 10 08h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h00 16h30 19h30 20h00
J 11 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 17h00 17h30 20h30

V 12 09h00 09h45 10h30
11h15 12h00 14h00 14h45 15h30 

16h15
entre 17h00 et 18h30* 22h00

S 13 07h00 10h30 11h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
D 14 08h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
L 15 08h00 08h30 12h30 13h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
M 16 08h15 09h15 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
M 17 08h15 09h00 09h30 10h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
J 18 08h15 09h00 09h30 10h00 10h30 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
V 19 08h15 09h00 09h30 10h00 10h30 11h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00* 23h00
S 20 08h15 09h15 10h00 10h30 11h00 11h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
D 21 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 12h30 entre 16h30 et 20h00*
L 22 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 12h30 13h00 entre 17h00 et 20h00*
M 23 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 entre 17h30 et 20h30*
M 24 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h30 15h00 15h30 entre 18h00 et 20h00*
J 25 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h00 16h30 entre 18h30 et 20h00*
V 26 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15  entre 17h00 et 20h00* 23h00
S 27 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15  entre 17h00 et 18h30* 20h30
D 28 09h00 09h45 10h30 11h15 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h00*
L 29 07h30 10h30 11h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
M 30 08h00 12h00 12h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
M 31 08h15 13h00 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*

Date   FERRY                    L'ILE D'AIX  FOURAS

L 01 07h15 12h00 14h00 15h00 16h15 17h15 18h15
M 02 07h15 08h15 12h45 14h00 15h00 16h15 17h15 18h15
M 03 07h15 09h00 13h30 14h30 16h15 17h15 18h15
J 04 07h15 09h30 14h30 16h15 17h15 18h15
V 05 07h15 09h30 10h30 15h00 16h15 17h15 18h15 22h30
S 06 07h30 09h00 10h00 11h00 16h00 17h30 18h30
D 07 07h30 09h00 10h00 11h00 12h00 16h30 17h30 18h30
L 08 07h30 09h00 10h00 11h00 13h15 17h30 18h30
M 09 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 18h30
M 10 07h30 09h30 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h00 19h00 19h30
J 11 08h00 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 17h00 20h00
V 12 08h30 09h00 09h45 10h30 11h15 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 18h00* 21h30
S 13 06h30 10h00 10h30 11h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h00*
D 14 07h30 11h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
L 15 07h30 08h00 12h00 12h30 13h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
M 16 07h30 08h30 13h00 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
M 17 07h30 08h30 09h00 09h30 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
J 18 07h30 08h30 09h00 09h30 10h00 14h15 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
V 19 07h30 08h30 09h00 09h30 10h00 10h30 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30* 22h30
S 20 07h30 08h30 09h15 10h00 10h30 11h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
D 21 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 entre 16h00 et 19h30*
L 22 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 12h30 entre 16h30 et 19h30*
M 23 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 entre 17h00 et 19h30*
M 24 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h30 15h00 entre 17h30 et 19h30*
J 25 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h00  entre 18h00 et 19h30*
V 26 07h30 08h30  09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*22h30
S 27 07h30 08h30  09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 18h00*20h00
D 28 08h30 09h00 09h45 10h30 11h15 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 18h30*
L 29 07h00 10h00 10h30 11h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h00*
M 30 07h30 11h30 12h00 12h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
M 31 07h30 12h30 13h00 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*

Date   FERRY                    L'ILE D'AIX  FOURAS

J 01 07h30 08h00 08h30 13h30 14h00 14h30 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
V 02 07h30 08h15 08h45 09h15 14h30 15h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30* 22h30
S 03 07h30 08h30 09h00 09h30 10h00 15h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
D 04 07h30 08h30 09h15 10h00 10h30 11h00 entre 16h00 et 19h30*
L 05 07h30 08h30 09h15 10h00 10h30 11h00 11h30 entre 16h30 et 19h30*
M 06 07h45 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 entre 17h30 et 19h30*
M 07 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 13h30 entre 18h00 et 19h30*
J 08 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 entre 18h00 et 19h00*
V 09 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 entre 15h30 et 17h00*19h30   22h30  

S 10 08h00 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 18h30*
D 11 07h00 09h15 09h45 10h15 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h00*
L 12 07h30 10h30 11h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
M 13 07h30 11h45 12h15 12h45 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
M 14 07h30 08h15 13h00 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
J 15 07h30 08h15 08h45 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
V 16 07h30 08h30 09h15 14h00 14h30 15h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
S 17 07h30 08h30 09h00 09h30 10h00 14h30 15h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
D 18 07h30 08h30 09h00 09h30 10h00 10h30 15h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
L 19 07h30 08h30 09h15 10h00 10h30 11h00 entre 15h30 et 19h30*
M 20 07h30 08h30 09h15 10h00 10h30 11h00 11h30 entre 16h00 et 19h30*
M 21 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 entre 16h30 et 19h30*
J 22 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 13h30 entre 17h00 et 19h30*
V 23 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h30 15h00 entre 17h00 et 19h30* 22h30
S 24 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
D 25 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
L 26 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 18h30*
M 27 06h30 09h30 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h00*
M 28 06h45 11h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h00*
J 29 07h30 12h00 12h30 13h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
V 30 07h30 08h00 13h00 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*

S 31 07h30 08h30 09h00 14h00 14h30 15h00 15h30 16h15 17h00 17h30 18h30 19h30

JUILLET / JULY

* Dans l’intervalle des heures précitées, la liaison est assurée toutes les 30 minutes

Horaires des passages 
Fouras - Île d’Aix - Fouras 2019



Date   FERRY                    FOURAS  L’ÎLE D’AIX

J 01 08h00 08h30 09h00 14h00 14h30 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
V 02 08h15 08h45 09h15 09h45 15h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00* 23h00
S 03 08h15 09h00 09h30 10h00 10h30 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
D 04 08h15 09h15 10h00 10h30 11h00 11h30 entre 16h30 et 20h00*
L 05 08h15 09h15 10h00 10h30 11h00 11h30 12h00 entre 17h00 et 20h00*
M 06 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 12h30 entre 18h00 et 20h00*
M 07 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 13h30 14h00 entre 18h30 et 20h00*
J 08 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h00 entre 18h30 et 19h30*
V 09 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 entre 15h30 et 17h30* 20h00 23h00
S 10 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h00*
D 11 07h30 09h45 10h15 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
L 12 08h00 11h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
M 13 08h15 12h15 12h45 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
M 14 08h15 08h45 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
J 15 08h15 08h45 09h15 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
V 16 08h15 09h15 09h45 14h30 15h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
S 17 08h15 09h00 09h30 10h00 10h30 15h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
D 18 08h15 09h00 09h30 10h00 10h30 11h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
L 19 08h15 09h15 10h00 10h30 11h00 11h30 entre 16h00 et  20h00*
M 20 08h15 09h15 10h00 10h30 11h00 11h30 12h00 entre 16h30 et 20h00*
M 21 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 12h30 entre 17h00 et 20h00*
J 22 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 13h30 14h00 entre 17h30 et 20h00*
V 23 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h30 15h00 15h30 entre 17h30 et 20h00* 23h00
S 24 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
D 25 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
L 26 08h15 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h00*
M 27 07h00 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
M 28 07h15 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
J 29 08h00 12h30 13h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
V 30 08h00 08h30 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 20h00*
S 31 08h15 09h00 09h30 14h30 15h00 15h30 16h15 17h00 18h00 19h00 20h00

Date   FERRY                    L'ILE D'AIX  FOURAS

L 01 07h15 12h00 14h00 15h00 16h15 17h15 18h15
M 02 07h15 08h15 12h45 14h00 15h00 16h15 17h15 18h15
M 03 07h15 09h00 13h30 14h30 16h15 17h15 18h15
J 04 07h15 09h30 14h30 16h15 17h15 18h15
V 05 07h15 09h30 10h30 15h00 16h15 17h15 18h15 22h30
S 06 07h30 09h00 10h00 11h00 16h00 17h30 18h30
D 07 07h30 09h00 10h00 11h00 12h00 16h30 17h30 18h30
L 08 07h30 09h00 10h00 11h00 13h15 17h30 18h30
M 09 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 18h30
M 10 07h30 09h30 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h00 19h00 19h30
J 11 08h00 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 17h00 20h00
V 12 08h30 09h00 09h45 10h30 11h15 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 18h00* 21h30
S 13 06h30 10h00 10h30 11h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h00*
D 14 07h30 11h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
L 15 07h30 08h00 12h00 12h30 13h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
M 16 07h30 08h30 13h00 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
M 17 07h30 08h30 09h00 09h30 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
J 18 07h30 08h30 09h00 09h30 10h00 14h15 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
V 19 07h30 08h30 09h00 09h30 10h00 10h30 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30* 22h30
S 20 07h30 08h30 09h15 10h00 10h30 11h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
D 21 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 entre 16h00 et 19h30*
L 22 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 12h30 entre 16h30 et 19h30*
M 23 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 entre 17h00 et 19h30*
M 24 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h30 15h00 entre 17h30 et 19h30*
J 25 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h00  entre 18h00 et 19h30*
V 26 07h30 08h30  09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*22h30
S 27 07h30 08h30  09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 18h00*20h00
D 28 08h30 09h00 09h45 10h30 11h15 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 18h30*
L 29 07h00 10h00 10h30 11h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h00*
M 30 07h30 11h30 12h00 12h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
M 31 07h30 12h30 13h00 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*

Date   FERRY                    L'ILE D'AIX  FOURAS

J 01 07h30 08h00 08h30 13h30 14h00 14h30 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
V 02 07h30 08h15 08h45 09h15 14h30 15h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30* 22h30
S 03 07h30 08h30 09h00 09h30 10h00 15h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
D 04 07h30 08h30 09h15 10h00 10h30 11h00 entre 16h00 et 19h30*
L 05 07h30 08h30 09h15 10h00 10h30 11h00 11h30 entre 16h30 et 19h30*
M 06 07h45 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 entre 17h30 et 19h30*
M 07 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 13h30 entre 18h00 et 19h30*
J 08 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 entre 18h00 et 19h00*
V 09 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 entre 15h30 et 17h00*19h30   22h30  

S 10 08h00 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 18h30*
D 11 07h00 09h15 09h45 10h15 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h00*
L 12 07h30 10h30 11h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
M 13 07h30 11h45 12h15 12h45 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
M 14 07h30 08h15 13h00 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
J 15 07h30 08h15 08h45 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
V 16 07h30 08h30 09h15 14h00 14h30 15h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
S 17 07h30 08h30 09h00 09h30 10h00 14h30 15h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
D 18 07h30 08h30 09h00 09h30 10h00 10h30 15h00 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
L 19 07h30 08h30 09h15 10h00 10h30 11h00 entre 15h30 et 19h30*
M 20 07h30 08h30 09h15 10h00 10h30 11h00 11h30 entre 16h00 et 19h30*
M 21 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 entre 16h30 et 19h30*
J 22 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 13h30 entre 17h00 et 19h30*
V 23 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h30 15h00 entre 17h00 et 19h30* 22h30
S 24 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
D 25 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
L 26 07h30 08h30 09h15 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 18h30*
M 27 06h30 09h30 10h00 10h45 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h00*
M 28 06h45 11h00 11h30 12h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h00*
J 29 07h30 12h00 12h30 13h00 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*
V 30 07h30 08h00 13h00 13h30 14h00 14h45 15h30 16h15 entre 17h00 et 19h30*

S 31 07h30 08h30 09h00 14h00 14h30 15h00 15h30 16h15 17h00 17h30 18h30 19h30

Horaires des passages 
Fouras - Île d’Aix - Fouras 2019

AOÛT / AUGUST

* Dans l’intervalle des heures précitées, la liaison est assurée toutes les 30 minutes

* Dans l’intervalle des heures précitées, la liaison est assurée toutes les 30 minutes

Source : Société Fouras-Aix / Service maritime de l’île d’Aix

2019 Timetable for crossings 
Fouras - Ile d’Aix - Fouras

49



SEPTEMBRE / SEPTEMBER

Horaires des passages 
Fouras - Île d’Aix - Fouras 2019

Date   FERRY                     FOURAS  L’ÎLE D’AIX

D 01 08h15 09h30 10h30 15h00 17h00 18h00 19h00
L 02 08h15 10h00 11h00 16h00 17h45 18h45
M 03 08h15 10h00 11h00 12h00 16h45 17h45 18h45
M 04 08h15 09h30 10h30 11h30 12h45 17h45 18h45
J 05 08h15 09h30 10h30 11h30 14h00 18h00 19h00
V 06 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 15h30 18h30 19h30 23h00
S 07 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 15h30 17h00 18h00 19h00
D 08 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 15h30 17h00 18h00 19h00
L 09 07h30 09h30 10h30 11h30 14h35 16h45 17h45 18h45
M 10 07h45 11h00 12h00 14h35 16h45 17h45 18h45
M 11 08h15 12h00 13h30 14h35 16h45 17h45 18h45
J 12 07h45 08h45 13h00 14h35 16h45 17h45 18h45
V 13 08h00 09h00 13h30 14h35 16h45 17h45 18h45 21h00
S 14 08h15 09h30 14h00 15h00 17h00 18h00 19h00
D 15 08h00 09h00 10h00 14h35 15h30 17h00 18h00 19h00
L 16 08h15 09h30 10h30 15h00 16h45 17h45 18h45
M 17 08h15 10h00 11h00 15h30 16h45 17h45 18h45
M 18 08h15 09h30 10h30 11h30 16h00 17h45 18h45
J 19 08h15 10h30 11h30 12h30 16h45 17h45 18h45
V 20 08h15 10h00 11h00 13h30 16h45 17h45 18h45
S 21 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 17h00 18h00 19h00
D 22 08h15 09h30 10h30 11h30 14h35 15h30 18h00 19h00
L 23 08h15 10h30 11h30 14h35 16h45 17h45 18h45
M 24 08h15 10h30 11h30 14h35 16h45 17h45 18h45
M 25 06h30 10h00 11h00 13h30 14h35 16h45 17h45 18h45
J 26 07h00 11h30 14h35 16h45 17h45 18h45
V 27 07h45 12h30 14h35 16h45 17h45 18h45
S 28 08h30 13h15 14h35 17h00 18h00 19h00
D 29 08h15 09h15 14h00 15h00 17h00 18h00 19h00
L 30 08h15 10h00 15h00 16h45 17h45 18h45

Date   FERRY                     L’ÎLE D’AIX  FOURAS

D 01 07h30 09h00 10h00 14h30 16h30 17h30 18h30
L 02 07h15 09h30 10h30 15h30 17h15 18h15
M 03 07h15 09h30 10h30 11h30 16h15 17h15 18h15
M 04 07h15 09h00 10h00 11h00 12h15 17h15 18h15
J 05 07h15 09h00 10h00 11h00 13h30 17h30 18h30
V 06 07h15 09h00 10h00 11h00 14h00 15h00 18h00 19h00 22h30
S 07 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 15h00 16h30 17h30 18h30
D 08 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 15h00 16h30 17h30 18h30
L 09 07h00 09h00 10h00 11h00 14h00 16h15 17h15 18h15
M 10 07h15 10h30 11h30 14h00 16h15 17h15 18h15
M 11 07h15 11h30 13h00 14h00 16h15 17h15 18h15
J 12 07h15 08h15 12h30 14h00 16h15 17h15 18h15
V 13 07h15 08h30 13h00 14h00 16h15 17h15 18h15 20h30
S 14 07h30 09h00 13h30 14h30 16h30 17h30 18h30
D 15 07h30 08h30 09h30 14h00 15h00 16h30 17h30 18h30
L 16 07h15 09h00 10h00 14h30 16h15 17h15 18h15
M 17 07h15 09h30 10h30 15h00 16h15 17h15 18h15
M 18 07h15 09h00 10h00 11h00 15h30 17h00 18h15
J 19 07h15 09h30 11h00 12h00 16h15 17h15 18h15
V 20 07h15 09h30 10h30 13h00 16h15 17h15 18h15
S 21 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 16h30 17h30 18h30
D 22 07h30 09h00 10h00 11h00 14h00 15h00 17h30 18h30
L 23 07h15 09h30 11h00 14h00 16h15 17h15 18h15
M 24 07h15 09h30 11h00 14h00 16h15 17h15 18h15
M 25 06h00 09h30 10h30 13h00 14h00 16h15 17h15 18h15
J 26 06h30 11h00 14h00 16h15 17h15 18h15
V 27 07h15 12h00 14h00 16h15 17h15 18h15
S 28 08h00 12h45 14h00 16h30 17h30 18h30
D 29 07h30 08h45 13h30 14h30 16h30 17h30 18h30
L 30 07h15 09h30 14h30 16h15 17h15 18h15



Horaires des passages 
Fouras - Île d’Aix - Fouras 2019

OCTOBRE / OCTOBER

Source : Société Fouras-Aix / Service maritime de l’île d’Aix

2019 Timetable for crossings 
Fouras - Ile d’Aix - Fouras

Date   FERRY                    L’ÎLE D’AIX  FOURAS

M 01 07h15 09h30 15h00 17h00 18h15
M 02 07h15 09h30 11h00 16h00 17h00 18h15
J 03 07h15 09h30 11h00 17h00 18h15
V 04 07h15 09h30 11h00 17h00 18h15
S 05 07h30 09h30 14h00 17h00 18h30
D 06 08h00 10h00 14h00 17h00 18h30
L 07 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
M 08 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
M 09 07h15 09h30 13h00 14h00 17h00 18h15
J 10 07h15 11h00 14h00 17h00 18h15
V 11 07h15 12h00 14h00 17h00 18h15
S 12 07h30 12h30 14h00 17h00 18h30
D 13 07h30 08h30 14h00 17h00 18h30
L 14 07h15 09h00 14h00 17h00 18h15
M 15 07h15 09h30 14h30 17h00 18h15
M 16 07h15 09h30 15h00 17h00 18h15
J 17 07h15 09h30 15h30 17h00 18h15
V 18 07h15 09h30 16h00 17h00 18h15
S 19 07h30 09h30 11h00 17h00 18h30
D 20 08h00 10h00 13h30 17h00 18h30
L 21 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
M 22 07h15 09h30 14h00 16h30 18h15
M 23 07h15 09h30 13h00 14h00 16h30 17h30
J 24 08h45 10h00 14h00 17h00 18h00
V 25 06h00 10h30 14h00 17h00 18h15
S 26 06h45 11h30 14h00 17h00 18h30
D 27 06h45 11h30 14h00 17h00 18h30
L 28 07h30 12h30 14h00 17h00 18h30
M 29 07h30 13h00 14h00 17h00 18h30
M 30 07h15 08h45 14h00 17h00 18h30
J 31 07h15 09h30 14h30 17h00 18h30

Date   FERRY                    FOURAS  L’ÎLE D’AIX

M 01 08h15 10h30 15h30 17h45 18h45
M 02 08h15 10h00 11h30 16h30 17h45 18h45
J 03 08h15 10h00 11h30 17h45 18h45
V 04 08h15 10h00 11h30 17h45 18h45
S 05 08h15 11h30 14h35 17h45 19h00
D 06 08h30 11h30 14h35 17h45 19h00
L 07 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
M 08 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
M 09 08h00 11h00 13h30 14h35 17h45 18h45
J 10 08h00 11h30 14h35 17h45 18h45
V 11 08h15 12h30 14h35 17h45 18h45
S 12 08h15 13h00 14h35 17h45 19h00
D 13 08h00 09h00 14h35 17h45 19h00
L 14 08h15 09h30 14h35 17h45 18h45
M 15 08h15 10h00 15h00 17h45 18h45
M 16 08h15 10h30 15h30 17h45 18h45
J 17 08h15 11h00 16h00 17h45 18h45
V 18 08h15 11h30 16h30 17h45 18h45
S 19 08h15 10h00 11h30 17h45 19h00
D 20 08h30 11h30 14h00 17h45 19h00
L 21 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
M 22 08h15 11h30 14h35 17h00 18h45
M 23 08h15 11h00 13h30 14h35 17h00 18h00
J 24 09h15 11h30 14h35 17h30 18h30
V 25 06h30 11h30 14h35 17h45 18h45
S 26 07h15 12h00 14h35 17h45 19h00
D 27 07h15 12h00 14h35 17h45 19h00
L 28 08h00 13h00 14h35 17h45 19h00
M 29 08h15 13h30 14h35 17h45 19h00
M 30 08h15 09h15 14h35 17h45 19h00
J 31 08h15 10h00 15h00 17h45 19h00
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NOVEMBRE / NOVEMBER

Horaires des passages 
Fouras - Île d’Aix - Fouras 2019

Date   FERRY                    FOURAS  L’ÎLE D’AIX

V 01 08h15 11h00 15h30 17h45 18h45
S 02 08h15 11h00 12h00 16h00 17h45 19h00
D 03 08h30 11h30 14h00 17h45 19h00
L 04 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
M 05 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
M 06 08h15 11h00 13h30 14h35 17h45 18h45
J 07 08h15 11h30 14h35 17h30 18h30
V 08 06h30 11h30 14h35 17h45 18h45
S 09 06h45 11h30 14h35 17h45 19h00
D 10 07h15 11h30 14h35 17h45 19h00
L 11 07h45 12h00 14h35 17h45 18h45
M 12 08h15 12h30 14h35 17h45 18h45
M 13 07h45 08h45 13h30 14h35 17h45 18h45
J 14 08h15 09h15 14h00 15h00 17h45 18h45
V 15 08h15 10h00 14h35 17h45 18h45
S 16 08h15 10h30 15h00 17h45 19h00
D 17 08h30 11h30 15h30 17h45 19h00
L 18 08h15 11h30 12h30 16h30 17h45 18h45
M 19 08h15 11h30 14h00 17h45 18h45
M 20 08h15 11h00 13h30 14h35 17h45 18h45
J 21 08h15 11h30 14h35 16h30 19h30
V 22 08h15 11h30 14h35 17h15 21h00
S 23 09h30 11h30 14h35 17h00 18h00
D 24 10h30 11h30 14h35 17h30 18h30
L 25 07h00 11h30 14h35 17h45 18h45
M 26 07h45 12h30 14h35 17h45 18h45
M 27 08h15 13h15 14h35 17h45 18h45
J 28 08h15 09h15 14h00 15h00 17h45 18h45
V 29 08h15 10h00 14h35 17h45 18h45
S 30 08h15 10h30 15h30 17h45 19h00

Date   FERRY                    L’ÎLE D’AIX  FOURAS

V 01 07h15 09h30 15h00 17h00 18h15
S 02 07h30 09h30 11h30 15h30 17h00 18h30
D 03 08h00 10h00 13h30 17h00 18h30
L 04 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
M 05 07h15 09h30 14h00 17h15 18h15
M 06 07h15 09h30 13h00 14h00 17h00 18h15
J 07 07h45 09h30 14h00 17h00 18h00
V 08 06h00 09h30 14h00 17h00 18h15
S 09 06h15 10h00 14h00 17h00 18h30
D 10 06h45 11h00 14h00 17h00 18h30
L 11 07h15 11h30 14h00 17h00 18h15
M 12 07h15 12h00 14h00 17h00 18h15
M 13 07h15 08h15 13h00 14h00 17h00 18h15
J 14 07h15 08h45 13h30 14h30 17h00 18h15
V 15 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
S 16 07h30 09h30 14h30 17h00 18h30
D 17 08h00 10h00 15h00 17h00 18h30
L 18 07h15 09h30 12h00 16h00 17h00 18h15
M 19 07h15 09h30 13h30 17h00 18h15
M 20 07h15 09h30 13h00 14h00 17h15 18h15
J 21 07h15 09h30 14h00 16h00 19h00
V 22 07h30 09h30 14h00 16h45 20h30
S 23 09h00 10h00 14h00 16h30 17h30
D 24 10h00 11h00 14h00 17h00 18h00
L 25 06h30 11h00 14h00 17h00 18h15
M 26 07h15 12h00 14h00 17h00 18h15
M 27 07h15 12h45 14h00 17h00 18h15
J 28 07h15 08h45 13h30 14h30 17h00 18h15
V 29 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
S 30 07h30 09h30 15h00 17h00 18h30



Horaires des passages 
Fouras - Île d’Aix - Fouras 2019

DÉCEMBRE / DECEMBER

Source : Société Fouras-Aix / Service maritime de l’île d’Aix

2019 Timetable for crossings 
Fouras - Ile d’Aix - Fouras

Date   FERRY                    L’ÎLE D’AIX     FOURAS

D 01 08h00 10h00 15h30 17h00 18h30
L 02 07h15 09h30 15h30 17h00 18h15
M 03 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
M 04 07h15 09h30 13h00 14h00 17h00 18h15
J 05 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
V 06 07h15 09h30 14h00 17h00 18h15
S 07 07h30 09h30 14h00 17h00 18h00
D 08 08h45 10h00 14h00 17h00 18h00
L 09 06h15 10h00 14h00 17h00 18h15
M 10 06h30 11h00 14h00 17h00 18h15
M 11 07h15 12h00 13h00 14h00 17h00 18h15
J 12 07h15 12h30 14h00 17h00 18h15
V 13 07h15 13h00 14h00 17h00 18h15
S 14 07h30 09h00 14h00 17h00 18h30
D 15 08h00 09h30 14h30 17h00 18h30
L 16 07h15 09h30 15h30 17h00 18h15
M 17 07h15 09h30 11h00 16h00 17h00 18h15
M 18 07h15 09h30 11h00 17h00 18h15
J 19 07h15 09h30 14h00 17h30 18h30
V 20 07h15 09h30 14h00 15h00 18h30
S 21 07h30 09h30 11h00 14h00 16h15
D 22 08h30 10h00 14h00 17h00
L 23 09h30 11h00 14h00 16h45 17h45
M 24 06h00 10h30 14h00 17h00 18h30
M 25 07h00 11h30 13h00 14h00 17h00 18h30
J 26 07h30 12h30 14h00 17h00 18h30
V 27 07h30 13h00 14h00 17h00 18h30
S 28 07h30 09h00 14h00 17h00 18h30
D 29 08h00 10h00 14h30 17h00 18h30
L 30 07h30 09h30 15h00 17h00 18h30
M 31 07h30 09h30 15h30 17h00 18h30

Date   FERRY                    FOURAS  L’ÎLE D’AIX

D 01 08h30 11h30 16h00 17h45 19h00
L 02 08h15 11h30 16h00 17h45 18h45
M 03 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
M 04 08h15 11h00 13h30 14h35 17h45 18h45
J 05 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
V 06 08h15 11h30 14h35 17h45 18h45
S 07 08h15 11h30 14h35 17h30 18h30
D 08 09h15 11h30 14h35 17h30 18h30
L 09 06h45 11h30 14h35 17h45 18h45
M 10 07h00 11h30 14h35 17h45 18h45
M 11 07h45 12h30 13h30 14h35 17h45 18h45
J 12 08h15 13h00 14h35 17h45 18h45
V 13 08h15 13h30 14h35 17h45 18h45
S 14 08h15 09h30 14h35 17h45 19h00
D 15 08h30 10h00 15h00 17h45 19h00
L 16 08h15 11h00 16h00 17h45 18h45
M 17 08h15 10h00 11h30 16h30 17h45 18h45
M 18 08h15 10h00 11h30 17h45 18h45
J 19 08h15 11h30 14h35 18h00 19h00
V 20 08h15 11h30 14h35 15h30 19h00
S 21 08h15 10h00 11h30 14h35 16h45
D 22 09h00 11h30 14h35 17h30
L 23 10h00 11h30 14h35 17h15 18h15
M 24 06h30 11h30 14h35 17h45 19h00
M 25 07h30 12h00 13h30 14h35 17h45 19h00
J 26 08h15 13h00 14h35 17h45 19h00
V 27 08h15 13h30 14h35 17h45 19h00
S 28 08h15 09h30 14h35 17h45 19h00
D 29 08h30 10h30 15h00 17h45 19h00
L 30 08h15 11h00 15h30 17h45 19h00
M 31 08h15 11h30 16h00 17h45 19h00
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TARIFS TTC 2019 / 
RATES VAT INCLUDED 2019

BASSE SAISON

1
er
 janvier au 31 mars

1
er
 octobre au 31 décembre

LOW SEASON

1
st
 January to 31

st
 March

1
st
 October to 31

st
 December

HAUTE SAISON

1
er
 avril 

au 30 septembre

HIGH SEASON

1
st
April 

to 30
th
 September

Piéton tarif individuel / Individual Foot Passenger 9,90 € 15,10 €

Jeune de 11 ans à 18 ans / 
Young person from 11 to 18

8,65 € 13,00 €

Enfant de 4 ans à 10 ans / Child from 4 to 10 7,00 € 10,30 €

Enfant - 4 ans / Child under 4 gratuit / free gratuit / free

Tarif « famille » (2 adultes + 2 enfants de 4 à 18 ans) /
Family Rate (2 adults + 2 children from 4 to 18)

32,00 € 47,20 €

Handicapés à 80 % (adulte, enfant, jeune) /
80 % disabled people (adult, child, young person)

5,60 € 6,60 €

Carte familiale 10 allers/retours /
Family card 10 return tickets

82,00 € 120,00 €

Cycle, remorque de vélo / Bicycle, bicycle trailer 3,60 € 5,70 €

Carte 10 passages vélo ou remorques de vélo / 
Card 10 crossings bicycle or bicycle trailers

36,00 € 57,00 €

Chiens / Dogs
Les chiens ne sont admis à bord que tenus en laisse, sous surveillance directe 
et sous la responsabilité de leurs propriétaires / Dogs are only accepted on 
board if held on a lead under the direct care and responsibility of the owner.

2,30 € 2,30 €

TOUTE L’ANNÉE

Abonnement « Aixtra » carte nominative / Subscription « Aixtra » : 62,00 € (12 mois glissants) 
- Carte 5 passages / 5 crossings : 25,00 €
- Carte 10 passages / 10 crossings : 50,00 €

Dossier à retirer uniquement à l’agence de Fouras Point de la Fumée pendant les heures
d’ouverture ou au +33 (0)5 46 84 60 50.

SERVICE MARITIME DE L’ÎLE D’AIX : + 33 (0) 820 16 00 17 (0,12 €/mn)
www.service-maritime-iledaix.com / réservation en ligne

Tarifs des traversées, île d’Aix 2019
Rates for crossings  - Aix Island

Merci de vous présenter à l’embarcadère 30 minutes avant l’heure de départ. Les horaires peuvent 

subir des modifications en cas d’affluence, panne, etc... / Please arrive at the jetty 30 minutes before 
departure time. The timetable may be modified in the event of affluence, breakdowns, etc…



Tarifs des traversées, île d’Aix 2019

Rochefort Océan se prête 
tout particulièrement aux 
plaisirs du nautisme.

Des activités à la carte : 

 �Initiation à la voile
 �Perfectionnement
 �Participation aux régates
 �Sorties en voilier 
sur la Charente

 �Croisières en bateau à passagers

Des professionnels à 
votre écoute : 

 �Ecoles de voile, Cercles 
ou Clubs Nautiques

 �Ecole des pagaies 
 �Moniteurs diplômés
 �Guides diplômés d’Etat
 �Loueurs de matériels

Des équipements : 
 �Ports, pontons, ports 
à sec, capitaineries

France Station Nautique est un label qui confirme la 
garantie d’un matériel performant, un encadrement 
compétent et un environnement sûr pour des formules 
de pratique adaptées à un large public.

Réseau France Station Nautique
France Station Nautique Network
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> Précisions règlementaires :

Entre la limite transversale de la mer et le Pont Suspendu de Tonnay-
Charente, le fleuve Charente demeure dans le domaine maritime, 
accessible à la navigation pour les navires de commerce. Le balisage 
est maritime mais la navigation est mixte : permis maritime ou fluvial. 
Au-delà du Pont Suspendu de Tonnay-Charente, la navigation est 
soumise à la réglementation fluviale. Les navires sont assujettis à 
l’observation des règles édictées par le Règlement International pour 
prévenir les abordages en mer. 

Il convient de respecter certaines règles particulières (règlement de 
police de la circulation maritime sur le fleuve Charente, arrêté préfectoral 
N°16-1212 du 30 juin 2016). Extraits non exhaustifs :

 Les navires de plaisance ne doivent en aucun cas couper la route 
ou gêner la manœuvre de navires de commerce et navires de plus de 
45m tenus de suivre le milieu du chenal ;

 La vitesse surface maximale en Charente est de 12 nœuds ;

 Le mouillage est interdit en dehors des zones réservées à cet effet ;

 La navigation de nuit est interdite pour les engins non motorisés 
ou se déplaçant à la voile ;

 La navigation par temps de brume lorsque les berges ne sont pas 
suffisamment visibles est interdite ;

 Dans les zones de mouillage et aux pontons, il est interdit de dormir 
à bord des embarcations et une veille VHF 12 est obligatoire pour 
toute embarcation équipée de ce matériel pendant le passage des 
cargos ;

 L’amarrage à l’appontement de l’Arsenal PK 78.150 est interdit

 L’amarrage à couple est interdit :
- à l’appontement de la Corderie Royale (PK 77.050)
- à l’appontement amont de Soubise (PK 84.530).

CAPITAINERIE DU PORT DE COMMERCE DE ROCHEFORT ET TONNAY-CHARENTE
Port de commerce Bassin 3 - 17305 ROCHEFORT Cedex

Tél : +33 (0)6 85 83 75 20 / VHF 12

Navigation commerciale - Police de la navigation sur la Charente

La navigation 
sur la Charente

HARBOUR MASTER’S OFFICE IN THE COMMERCIAL PORT OF ROCHEFORT
 AND TONNAY-CHARENTE

Port de Commerce Bassin 3 – 17305 ROCHEFORT Cedex
TEL: +33 (0)6 85 83 75 20 / VHF 12

Commercial Navigation – Navigation Police on the Charente



CAPITAINERIE DU PORT DE COMMERCE DE ROCHEFORT ET TONNAY-CHARENTE
Port de commerce Bassin 3 - 17305 ROCHEFORT Cedex

Tél : +33 (0)6 85 83 75 20 / VHF 12

Navigation commerciale - Police de la navigation sur la Charente

La navigation 
sur la Charente

> Regulatory requirements :

From the point where the estuary and the sea meet, and the 
Suspended Bridge in Tonnay-Charente the Charente river is in the 
maritime domain, and accessible for navigation by merchant vessels. 
The navigation marks are maritime, but the navigation is mixed: 
maritime or river licences. Beyond the Tonnay-Charente Suspended 
Bridge, navigation is under river regulations. Ships are obliged 
to observe the rules set out under International Regulations for 
preventing collisions at sea. 

Certain rules should be observed (police regulations for maritime 
circulation on the Charente River, (prefectural decree N° 2010254 
dated 21/01/2010). 

Non-exhaustive extracts :

 Vacationers boats must never cut across the path or obstruct ma-
noeuvres of merchant vessels or vessels longer than 45 metres that 
have to stay in the middle of the channel;

 The maximum speed on the Charente river is 12 knots;

 Mooring is forbidden outside the zones reserved for this;

 Night navigation is forbidden for non-motorised boats or sailing 
boats;

 Navigation in times of fog is forbidden if the river banks are not 
visible enough;

 Within the zones for mooring and on pontoons it forbidden to sleep 
on board and  a VHF radio watch is obligatory during the passage of 
cargo vessels for all boats equipped with this equipment;

 Mooring at the Arsenal PK 78.150 pier is forbidden;

 Double mooring is forbidden :

- at the Corderie Royale pier (PK 77.050)
- at the upstream pier in Soubise (PK 84.530).

HARBOUR MASTER’S OFFICE IN THE COMMERCIAL PORT OF ROCHEFORT
 AND TONNAY-CHARENTE

Port de Commerce Bassin 3 – 17305 ROCHEFORT Cedex
TEL: +33 (0)6 85 83 75 20 / VHF 12

Commercial Navigation – Navigation Police on the Charente
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Navigation 
on the Charente river
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Pêche à pied 
Grands espaces, grandes marées

La pêche à pied

Lors des grandes marées, la mer se retire sur des centaines de mètres 
et découvre de grandes étendues plates et rocheuses. La pêche à 
pied se pratique à marée basse, du lever au coucher du soleil, à plus 
de 25 m des concessions de cultures marines (vérifier les arrêtés 
officiels affichés précisant les périodes de pêche à pied). Pour votre 
sécurité, faites attention à la marée montante, aux coupures, aux 
entorses et aux coups de soleil ! 

Lieux de pêche à pied (nous vous invitons à consulter la réglementation 
en vigueur www.charente-maritime.gouv.fr/Politiques-publiques/Mer-littoral-
et-securite-maritime/Peche-de-loisir )

Respectez les tailles minimales et quantités réglementaires. La pêche 
des coquillages et des oursins est limitée à 5 kg par personne et par 
jour (200 palourdes maximum), toutes espèces confondues,  sur les 
sites de : 

  Pointe de la Fumée à Fouras-les-Bains,
  Jamblet et Tridoux sur l’île d’Aix,
 � Aux Palles et au Toureau sur l’île Madame.

La pêche des huîtres est autorisée du 1er février au 30 novembre 

uniquement sur les gisements de :

  Jamblet et Tridoux sur l’île d’Aix.

Un milieu fragile à respecter

Evitez de « labourer » vases et sables, profitez de cette nature encore 
sauvage et préservez les milieux naturels. Toute pierre retournée 
doit être remise en place afin de préserver la vie de l’estran. 
Laissez les huîtres des professionnels. Ne pêchez que ce que vous 
consommerez d’autant qu’il est recommandé de déguster les fruits 
de mer rapidement.

BLOC NOTES : OFFICE DE TOURISME / 

TOURIST OFFICES

	  Ile d’Aix : +33 (0)5 46 83 01 82

	  Fouras-les-Bains : +33 (0)5 46 84 60 69

	  Port-des-Barques : +33 (0)5 46 84 87 47



Pêche à pied 
Grands espaces, grandes marées

Shore Fishing 
large spaces, high tides

Shore fishing

During spring tides the sea goes out over hundreds of meters 
and uncovers extensive large flat rocky areas which are greatly 
appreciated by shore fishers. Shore fishing is carried out at low tide, 
from sun rise to sun down, at a distance of more than 25m from 
marine aquaculture concessions (check the displayed official byelaws 
that state the periods for shore fishing). For your own safety pay 
attention to the incoming tide, to cuts you may sustain, to sprained 
ankles and sunburns!

Places to shore fish (please check the applicable legislation)

Picking of shellfish and sea urchins, of whatever category, is limited to 
5 kilos per person and by day, at the following sites :

  Pointe de la Fumée in Fouras-les-Bains,
  Jamblet / Tridoux on the Ile d’Aix,
 � At Palles and Toureau on Ile Madame.

Oyster picking is authorised from 1st February to 30th November only 
on the sites of :

 Jamblet and Tridoux on the Ile d’Aix.

A fragile environment that must be respected

Avoid “churning up” mud and sand, enjoy nature that is still wild and 
maintain natural environments. Every stone that is turned over must 
be replaced as it was so that life on the foreshore can be preserved. 
Leave oysters to the professionals. Only collect what you are going to 
eat especially as it is recommended to eat seafood rapidly.
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Pêche de loisirs 
Tout savoir et connâitre les sites

 PÊCHE DE LOISIRS
Fédération de la PECHE - SAINTES
AAPPMA - Association Agréée pour la Pêche et la protection du 
Milieu Aquatique
LA LOUTRE ROCHEFORTAISE, 37 rue du Dr Pujos - ROCHEFORT 
Tél : + 33 (0)6 76 32 71 84 ou + 33 (0)5 17 25 10 33 (messagerie)
Site Web: loutre.rochefortaise.com.
Au sein de la Loutre Rochefortaise :
• un club de pêche au coup (compétition).
• un atelier pêche nature à partir de 9 ans de mars à juin inclus sur le 
plan d’eau de Cabariot et de Beligon.
loutrerochefortaise@peche17.org

 OBTENIR UNE CARTE DE PÊCHE
Sur le site de la Fédération : www.cartedepêche.fr 
Echillais :  Pro-pêche ZAC de la Pimale Parking de super U  
Rochefort : - Décathlon. ZI des pêcheurs D’Islande  
                  
 LES TYPES DE CARTES
La carte interfédérale, la carte personne majeure, la carte découverte 
femme, la carte découverte - de 12 ans, la carte mineure 12 à 18 ans, 
la carte journalière, la carte hebdomadaire (7 jours consécutifs).

 LIEUX DE PÊCHE
    ► CANAUX

  Canal de Charras, parcours pêche à la carpe de nuit
Pêche : gardon, brème, carpe, poissons chat, perche, brochet, sandre

  Canal Charente Seudre, parcours pêche à la carpe de nuit
Pêche: carassin, sandre, black bass.
Contact : La Loutre Rochefortaise - +33 (0)6 76 32 71 84 



Recreational fishing 
Know the best places
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   ► ETANGS ET LACS

 Muron, Etang de l’île d’Albe
Pêche: toutes èspèces de poissons.
Parcours pêche à la truite en mars.

 Port-des-Barques, Lac des Rouches
Pêche: gardon, capeaux, carassin, anguille.
Parcours pêche à la truite en mars.

  Rochefort, Plan d’eau de Béligon, parcours pêche à la truite du 
2ème samedi de mars à mi-mai
Pêche: toutes èspèces de poissons.
Parcours pêche à la truites 2ème samedi de mars à fin avril.
Contact : La Loutre Rochefortaise - Tél : +33 (0)6 76 32 71 84

  Cabariot, l’Etang de Cabariot, – étang de 2 ha « en eau libre »
Pêche : gardon, brème, carpe
Ouverture : du 15 avril au 15 octobre, tous les jours de 10h00 à 22h00.
Contact : L’Escapade, 16 rue de l’Etang 
Tél : +33 (0)5 46 84 93 16 / +33 (0)5 46 83 71 54 

  Saint-Hippolyte, l’Etang : à gauche, de St Hippolyte en direction 
du pont suspendu 
Pêche : lancer léger à la mouche à partir du 1er mai
Contact : La Gaule - Tél : +33 (0)6 33 85 97 61

  Trizay, Le lac du bois fleuri – plan d’eau de 5ha
Pêche sportive
Les remises à l’eau (no kill, sauf Silures et Poissons chats) se font dans 
les règles de l’art : réoxygénation, tapis de réception obligatoire, 
règlement carpiste. 
Pêche sur réservation
Contact : L’auberge du lac fleuri - Tél : +33 (0)5 46 83 98 56

  Vergeroux, l’Etang municipal du Pré Cornu 
Pêche : truite, carpe, tanche, gardon, perche
Ouverture : du 5 février à septembre
Février : samedi et dimanche 
De mars à Juin et septembre : tous les samedis, dimanches, lundis et 
jours fériés
Juillet et Août : tous les jours. 
Contact : Association des Amis de l’Etang - Tél : +33 (0)6 12 36 92 14



La pêche en Charente-Maritime



La pêche en Charente-Maritime The fishing in Charente-Maritime

LE FLEUVE CHARENTE  
2e catégorie piscicole

Cours d’eau de grand gabarit 
du Domaine Public Fluvial très 
poissonneux. 
Haut lieu de la pêche de la carpe et 
de toutes espèces de carnassiers, y 
compris Black-Bass et Silures.
Poissons blancs à profusion. Autres 
poissons : anguilles, mulets, aloses 
feintes au printemps (mai). Grandes 
possibilités de pêche du bord ou 
embarqué. Mise à l’eau à Chérac, 
Dompierre, Rouffiac, Chaniers/La 
Baine, Les Gonds, Taillebourg et 
Saint-Savinien.

LA BOUTONNE  
Jusqu’à Saint-Jean-d’Angély, 

elle est classée en 1ère catégorie 
piscicole du Domaine Privé. Sur ce 
secteur, c’est une rivière de gabarit 
moyen et assez sauvage, formée 
de plusieurs bras qui s’écoulent 
dans le marais. Son cours est une 
succession de fosses et de radiers. 
Le peuplement piscicole y est 
mixte, Brochets, Perches, Anguilles, 
Chevesnes, Gardons et Ablettes. La 
Basse Boutonne, qui commence en 
aval de Saint-Jean-d’Angély, est un 
cours d’eau de grand gabarit classé 
en 2e catégorie piscicole du Domaine 
Public Fluvial. Plus accessible, elle 
est très poissonneuse : Brochets, 
Perches, Sandres, et Black-Bass de 
belles tailles. Grosses Carpes. Forte 
population de cyprinidés, Anguilles 
et Mulets. Cales de mise à l’eau 
d’embarcation à Tonnay-Boutonne et 
Torxé.

LE CANAL DE LA CHARENTE
À LA SEUDRE  
2e catégorie piscicole

Canal de gabarit moyen, peu 
profond et accessible du Domaine 
Public Fluvial. Réputé pour sa forte 
population de Sandres et de gros 
cyprinidés : Brèmes, Carassins et 
Carpes. Autres poissons : Anguilles, 
Brochets, Black-Bass, Perches et 
Gardons. Pêche du bord uniquement.

LES GRANDS COURS D’EAU 
ET CANAUX
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Emballages, papiers et verre 
Dans le cadre du tri sélectif, veuillez 
vous rapprocher de la capitainerie 
concernée : 

Brique, bouteille, canette, boîte 
conserve et tous les emballages 
plastiques + papiers = conteneurs 
jaunes

Verre = bornes d’apport volontaire 
en bois

Attention déchets toxiques :
les huiles, piles et batteries usagées...

Les piles et batteries usagées
• Port de l’île d’Aix 
• Fouras port sud 
• Fouras port nord 
• Port de Port-des-Barques 
• Port de Rochefort
• Club nautique de Rochefort

Les huiles usagées
• Port de Port-des-Barques 
• Port de Rochefort
• Club nautique de Rochefort 

Aire de carénage pour bateaux  
Port de Rochefort

Quelques conseils pour 
préserver l’environnement 
Repérez les Eco labels* dans les 
produits que vous achetez (*Eco 
label européen - la marque NF 
Environnement).

Ils ont un double but : guider votre choix 
vers des produits plus respectueux 
de l’environnement et encourager 
les producteurs à améliorer la qualité 
écologique de leurs produits.

Préférez les piles rechargeables et les 
ampoules longue durée.

Pour la vie à bord, préférez des produits 
d’entretien rechargeables : savons, 
lessives, détergents…

Ne laissez pas vos appareils électriques 
en veille ou branchés lorsque vous 
n’êtes pas à bord de votre bateau.

Réduisez votre vitesse en bateau 
moteur : pour consommer et polluer 
moins. Triez vos déchets lorsque vous 
entretenez votre bateau et apportez 
vos déchets toxiques au port.

Notre environnement est fragile, aidez-nous à le respecter

Environnement / Environment



 �Capitainerie de Tonnay-Charente 
Mairie de Tonnay-Charente
BP 69 - 17430 TONNAY-CHARENTE
Tél. +33 (0)5 46 82 14 30 - Fax : (0)5 46 83 70 00 - mairie-tonnay.charente@wanadoo.fr

 �Capitainerie du Port de Plaisance de Rochefort
Adhérent au réseau Passeport-Escales 
Port de Plaisance - 1, quai Le Moyne de Sérigny - 17300 ROCHEFORT
Tél. +33 (0)5 46 83 99 96 - (0)6 86 01 64 29
Fax : (0)5 46 99 80 56 - port.plaisance@ville-rochefort.fr 

 �Capitainerie Soubise
1 rue Henri Drouet - 17780 SOUBISE 
Tél. +33 (0)6 99 82 13 01 - soubise@port-adhoc.com

 �Club Nautique de Rochefort
Port Neuf - Rue des pêcheurs d’Islande - 17300 ROCHEFORT 
Tél. +33 (0)5 46 87 34 61 - Fax : (0)5 46 87 58 80 - cnrochefort@orange.fr

 Capitainerie Saint Nazaire
1 rue Henri Drouet - 17780 SOUBISE
 Tél. +33 (0)6 99 82 13 01 - soubise@port-adhoc.com

 �Capitainerie de Port-des-Barques
Mairie de Port des Barques 
Square Guy Rivière - 17730 PORT DES BARQUES 
Tél. +33 (0)5 46 84 80 01 / (0)6 07 29 65 04
Fax : (0)5 46 84 98 33 - mairie@ville -portdesbarques.fr

 �Capitainerie de Fouras
Mairie de Fouras
Hôtel de Ville - Place Lenoir - BP 40023 - 17450 FOURAS-LES-BAINS
Tél. +33 (0)6 21 38 02 12 - Fax : (0)5 46 84 29 14 - fouras@mairie17.com

 �Capitainerie de l’Ile d’Aix
Bureau du Port - 17123 ILE D’AIX 
Tél. +33 (0)5 46 84 66 09 / (0)6 71 30 09 31 - mairie@iledaix.fr

Les capitaineries de Rochefort Océan
Region of Rochefort Ocean Harbour Masters’ Offices
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CROSS - Centre Régional Opérationnel de 
Surveillance et de Sauvetage /
CROSS - Operational Regional Centre for 
Monitoring and Rescue

EN MER RADIO VHF CANAL 16
Depuis le littoral composez le 196
Appel gratuit depuis un fixe ou portable

+33 (0)2 97 55 35 35

Urgences aéronautiques / 
Rescue Coordination center

191

Pharmacie de garde / On call Chemist 3237

Hôpital / Hospital / Krankenhaus 
1 avenue de Béligon - Rochefort

+33 (0)5 46 88 50 50

Centre anti-poisons de Bordeaux /
Bordeaux anti-poison centre

+33 (0)5 56 96 40 80

Commissariat de Police / Police Station
42 rue jean Jaurès - Rochefort

+33 (0)5 46 87 69 14

Gendarmerie Nationale / National 
Gendarmerie 
Place Cochon Dupuy - Rochefort

+33 (0)5 46 87 38 10

Objets trouvés / Lost and Found
Hôtel de Ville / Town Hall

+33 (0)5 46 82 65 00

Taxi Radio / Radio Taxi / Taxi 
rue du Docteur Peltier - Rochefort

+33 (0)5 46 99 07 64

SAMU POLICE POMPIERS
APPEL 

D’URGENCE
EUROPEEN

CROSS
SECOURS

EN MER

15 17 18 112 196

Numéros d’appel d’urgence
Emergency numbers



Filière nautique, magasins spécialisés
Nautical sector, specialty stores
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ATLANTIQUE MARINE COURTAGE
Vente Bateaux, accastillage

M. Dominique CHIE-BONNE-SAN
302, route de la Perrière
17450 SAINT LAURENT DE LA PREE
05 46 82 44 78
amc.brocker@orange.fr

BIG SHIP - ROCHEFORT
Shipchandlers 

5, rue Maurice Mallet
ZA de Béligon
17300 ROCHEFORT
05 46 56 55 88
info@orangebigship.com

CHANTIER DES FONTAINES EURL
Port à sec, entretien bateaux

M. Frédéric GATEAU
7, chemin de la Grande Echelle
17730 PORT DES BARQUES
06 83 44 28 52
chantier.des.fontaines@wanadoo.fr

CHARENTE CROISIERE
Location Bateaux

M. KRINSEN
17780 SOUBISE
06 88 78 39 67

JS MARINE
Maintenance, réparation navale

M. Jean Serge BERNAGAUD
- Quai Le Moyne de Sérigny
Port de Plaisance
17 300 ROCHEFORT
05 46 87 52 08
et 06 10 97 97 21
jsmarine@hotmail.fr

- 17780 PORT-DES-BARQUES
06 27 96 36 16

L’ ATELIER DE L’ ESTUAIRE
Vente et réparation Bateaux plaisance

M. Joel PERION
14 rue Paul Doumer
17730 PORT DES BARQUES
05 46 82 29 95
atelierdelestuaire@orange.fr

MAGMA SAILING
Maître voilier, gréeur

M. Nicolas MACHET
5 Chemin de la grande échelle
17730 PORT DES BARQUES
06 08 36 29 32
magmasailing@gmail.com

QUICK MARINE SARL
Vente accastillage et vêtements

Mme Christelle COULON
25 av, Marcel Dassault - Bassin N°2
Port de plaisance
17300 ROCHEFORT
05 46 88 08 46
quick-marine@cegetel.net

RELAIS USHIP PAR LA MER
Commerce de détail d’articles de sport
en magasin spécialisé

M. Vincent FAURE
1 bis rue Henri Drouet
17780 SOUBISE
06 07 14 25 37
soubise@uship.fr

UCOMA
Shipchandlers

Pointe de la Fumée
17450 FOURAS
05 46 82 39 43







Sailing and sightseeing in the Land of Fort Boyard

Rochefort Ocean Tourist Office, classified category 1
 Rochefort : Avenue Sadi Carnot - 17300 ROCHEFORT	     

    Tél. + 33 (0)5 46 99 08 60 - Fax (0)5 46 99 52 64
rochefort@rochefort-ocean.com

 �Ile d’Aix : Maison de l’Ile d’Aix - 6, rue Gourgaud - 17123 ILE D’AIX 
Tél. + 33 (0)5 46 83 01 82 - Fax (0)5 46 83 31 32 
iledaix@rochefort-ocean.com

 �Fouras-les-Bains : Avenue du Bois Vert - BP 32 - 17450 FOURAS 
Tél. +33 (0)5 46 84 60 69 - Fax (0)5 46 84 28 04
fouras@rochefort-ocean.com

 �Port-des-Barques : Place des Blagueurs - 17730 PORT-DES-BARQUES 
Tél. + 33 (0)5 46 84 87 47 - Fax (0)5 46 83 47 01 
portdesbarques@rochefort-ocean.com

 �Echillais : Maison du Transbordeur - Rue de Martrou - 17620 ECHILLAIS 
Tél. + 33 (0)5 46 83 30 86 - Fax : (0)5 46 83 30 86
echillais@rochefort-ocean.com

 �Soubise : Place de l’Eglise - 17780 SOUBISE 
Tél. + 33 (0)5 46 84 24 29

   soubise@rochefort-ocean.com
Pour en savoir plus, rendez-vous sur : www.rochefort-ocean.com

> OFFICE DE TOURISME ROCHEFORT OCÉAN

Nautisme et Tourisme
au Pays de Fort Boyard

classé Catégorie I

Réalisation : Communauté d’agglomération Rochefort Océan - Service Communication - Edition 2019.

Crédit Photo : Vincent Edwell, S.Munari, Simon David, Chantal HAY, Boyard Croisière et Antioche Kayak, Julien Laroche, 
Communauté d’agglomération Rochefort Océan, Christine Lacaud, Office de Tourisme Rochefort Océan, David Compain, 
AMP Interactive, Jérôme Houyvet. 

Cartographie : Jean et Hélène Monfort, Agence Symaps. 
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